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Fol.

PRI MERA P A R T E
DE EL. E X A M E N  DE

B O T I C A R I O S .

T A B L A  D E  LO S L IB R O S  Q VE D E S T A
Arte ay efcritos.

C A P I T V L O  P R I M E R O .

P E N A S  ay Medi
co de los qtie han 
efcri to,que noaya, 
hecho algún An 
tidotarlo,  tratado 
de Simples,  o co- 
fa femejante ; ni 

Boticar io  de los que pueden preciar- 
fe, que no aya Tacado á luz fu Phar-  
macopéa , 6 Tratadil lo : .todo tan 
dc¿to,y  también trabajado,que aun 
que fctcienii piares libros nullns est fi
nís. Aquí  no ha quedado cali de que 
hazerlejpero como N ulla ars e¡l alia 
mqua tam íllu ftrix  exempLt, vcirianffh 
tnutAUonúm cernuntur , qitum in kac; 
( fegun Placo tomó al principio de 
fu .Pbarmacopéa) todo í'erá menef- 
ter efpecialmente para los que co
mienzan ; ios Autores pues que de 
eita han tratado, ó de cofas concer
nientes á ella fon los íiguientes.

G R I E G O S .
'Au&o- A  Ctuario.  De Compofiúone me- 

res Phar dicamentorimpergenerct.Tra-
maccti  -  X J t  dueidos con anotacionss en 
tize. Lat ín por Ruelo.

^  A ecio de Simples,los dos pri
meros libros de fus o bra s ,  traduci
dos por luán Cornano. .

«!T Diofcorides Anazarbeo de 
Simples ,  feis libros , y  fobre ellos 
andan mas Comentos , que fobre la 
Sagrad-a Efcritura,  pero fobre todos 
los de M ath io lo ,y  Laguna.

Galeno Medico de Nerón,  en 
la quarta ,y quinta clxfe de fus obras 
de Simple s onze libros , de Succe* 
dáñeos vno , que l lamamos el Quid 
pro quo Si es de Galeno;Porque Ma
thiolo en vna de fus Epiftolas dize 
que no,y foli buenas las razones que 
da;  De Tbaeriaca, y Mitr idato dos: 
D e Compofitione medtcamentorum fe -  
cundum locos,- Diez ; De Medicamen- 
toriirn compofitione per genera Siete.Y- 
en los demas algunas preparaciones, 
reglas , y  documentos para la buena 
compoficion, que fegun Corteo, G a 
leno también hizo oficio de Botica
rio.- Quin er Pb^rmacupei(dize eferi- 
viendo fu vida) Inter dum officio fun< 
g eb x iu r,&  antídotos compon ebeit.

Nicolao MyrepíioAlexandri- 
no.De Compofitione wedicamentorumi 
por Nicolao R egina en Lacin: y poe 
los Salernitanos , á cuyas manos- v i 
no eferito de mano , y aora impref- 
fo con nombre de Nicolao Prepofi- 
to , porque quitando , y  añadiendo 
le mudaron,)' pulieron con las obras 
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2 Vnmera -parte de el
de Mefue, y  con Platcario,  como li
bro diftinto,no lo fiendo, fegun V a 
lles, folio 26.de tu librillo de Aguas* 
donde tiene exprefaméte,que el Pre 
poíito, y  el Myrepíio fon de Vno , y  
no de dos,

Paulo Áeg ineta,  de Simples* 
y  Compueftos, el feptimo libro de 
fus obras , por Guinter io  Anderna- 
co, fue Gr iego  * que los de eíla na-* 
cion han íido la pr imera Efeuela de 
la Medicina-, y la fuente caudalofa 
de donde bebieron todos los Ara-? 
bes.

t A  R A  B  E  Si

A Vicena el Tratado 2. del L i 
bro 2. de fus obras Simples* 
758. Capítulos ,  y  en el cap* 
5. y 6. del mifírío l ibro,tra

tado 1 .  de Colleccion , y  conferra-  
cion de las medicinas, y fu prepara
ción , dizen fue feñor de Cordova¿ 
donde para curar hizo vn iníigne 
Hofpitali

^  Haly Abbas , el hijo , el io¿  
lib. de fus obras.De Comfofitione me- 
dicamenxorum', y al principio dellas 
vna tabla de Synonomos.

Raí is,y por otro nombre B a -  
chylo.De Corred ione medic(tmetorum¿ 
y de compofitiorie*

SerapiondeSimples, fíete lib¿ 
y  preparaciones de muchos.

ÍI Averroes dicho el Comenta-* 
dor,  porque lo fue de Ari ftoteles,de 
Tha:riaca vn l ibro * que anda con el 
l lamado el Colliget¿

•J]- loannesMefue de Simples ex* 
purgantes , fu preparación , y  elec*. 
c io n e s . r  el Grttvadin. Q̂ ue es lom ef -  
mo que A n t ido tad o  , por donde fe 
difpenfa la mayor parte de los coto- 
pueftos que íe vfan i  dudafe fi fue 
Catolico con que fe convence de 
fallo la opinion de loá que tuvieron 
que lúe ívldue *Sar¡ luán Cbri foí lo-  
mojó San luán D'amafceno, entram
bos Santos conocidos , el vno O bif -  
po de Confiiantinopla * el otro vn 
Monge, Santo TheoIogo,aunque ef- 
criv ió  de Medicina, y fueron mucho

antes que el Mefue,  como conüa del 
l ibro ¿íe las edades ; y aísi no puede 
fer verdad lo que refiere Chriitopho 
ro de Honeftis.  Super lAnxidtítArium 
M efu i. Sino vn diíparate no peque
ño de molde.

Bulchafis de preparación de 
Simples ,  y  de Compueíios el l ibro 
dicho : Líber Servitoris. Qt^a/l líber 
manualisi Anda inferto en las obras 
de Meiue*

L A T I N O S *

A Rnaldo deVil lanova,  porque 
fue de v,n pueblo llamado af-

li en la Provincia de Narb o-  
na, en Francia de Simples ,y  

An tidotar lo  al fin de fus obras.
ÍT Plateario  fobre fu Antidota

r lo  de N i e o la o , y  de Simples,el l ibro 
dicho : Circn uiÜAns¿ Porque co
mienza afsi¿

Petrus de A baño,ó Apponus.- 
D ic h o  el Conci l iador  fobre Mefue, 
vn tratado que anda inferto^y én él 
al fin de cap. 4 .  las pildoras de A l-  
maftica,  y  otros  compueíios , fue de 
Padua.

<11' Ba rtolom é de Montagnana 
de Compolit ione , y  Antidotado al 
fin de los Confejos.

■fr Franc i íco de Pedemontium 
fobre Mefue3 anda con él, y es el fu- 
plemenro de fus obras.

*[[ íoannes de Santo Amando,  
Canonigo de Fornay , en la Gai l ia 
Bélgica* fobre el Nicolao.

Leonardo Fuchíio* anotacio
nes fobre Nicolao Myrepíio a fue de 
Alemania.

Saiadino vn Compendio de 
Compofitione,  anda con Méíue, fue 
Medico del Principe de Alculi.

Chri í lophoro de Honeftis an- 
notaciones íobre eí Melue, fue Flo
rentino,*

*[[ Jacobo Silv io ¿ vna Pharma- 
copéa,  y annotaciones fobre Mefue, 
fue Francés.

«¡[ Simón Ianuenfe, de nombres 
Aráb igos,  y GriegosjLát ihizados ,y  
vna expof iuon fobre Chd í lo phoro

de



Examen de Boticarios*
de Honeftis , fue Medico del Papá 
Nicolao Qmirto.

«¡y Amonio  Mufa,de Examen de 
(imples X ar av es ,  y  demas compuef- 
tos j hizo vn Index , ó Tabla  de las 
Obras de Galeno 3 fue Medico de 
Ferrara.

«[[ Manardo,annotaciones fobrc 
Mefue,fue Medico de Ferrara.  ^

«jj loannes Coíteo,annotacioneá 
fobre el Mefue.faco á luz en vno las 
de los demas como andan , y en el 
Mefue,Cofteo fueMedieo deBolonia 

«¡[ Campegio Symphoriano.vna 
Pharmacopea, fue Medico deLoreto. 

®[ Laurencio ÍOLibertOjvnaPhar
macopéa, fue Francés , anda con las 
adiciones de iuan Paulo,  y tabla de 
algunos que avian íacado Pharma- 
copeas, y afsi no ferá folo invención 
mia el hazerla yo,de las que han fa- 
l ido defpues acá.

Conrado Gefnero Medico de 
Sigeítro en Ital ia,de elección,y com 
poíicion, vn l ibro bien general.

Antonio Gainer io  , vn Anti
dotar lo  al fin de fus obras , de efce 
fe hazen las decocciones comunes 
que eftán en vfo, fue Medico de Pa«> 
ris.

^  Paulo Su ard o , Boticar io de 
Milán,el  Antidotar lo  dicho Thefau- 
rus lAromxtíirionim. Fue Italiano.

«ff Francifco Alexandro , Medi-* 
co de Barcelona vna Phaimacopeaa 
fue Italiano.

«fí Quiricus de Auguftis el L i 
bro. Lumen ^Apothecarioriím .íai Ita
liano.

lacobo de Manli js  , el Libro  
l lamado Lum inaveM aíus. Fue I t a 
liano.

Gff El Colegio de Zaragoza» vna 
Pharmacopea con vn tratado de Si- 
nonomos.

«¡[ Fvondeloto Medico de Mom- 
pel lervna Parmacopea, fue Francés, 
y dize- el Atinotador de Iouberto,  
que lo hurto todo.

«j| Bernardo de Senio Cronem- 
burgio.  D e Compojitione medic.tmen- 
tunan D ie z  Libros ,  fue Francés.

Carolo CÍufío Craduxci de I ta  
liano en La&in el D ifpevfariitm . Fue 
de Paris ¡ también traduxo de Por- 
tuges en Latin el Libró de Simples 
de García  de la Orea,  con D ib u x o s .

«J[ Matheo Silvático de Simples3 
el l ibro de las Pande&as.

*¡f Placotomo Medico de D a n -  
í ifeo vna Pharmacopea, fueAleman.

Nicolao Leonizeno del cono' 
cimiento de muchos Simples erro
res de Plinio, y otros.

«U Valer io  Cordo otra Pharma
copea , y algunas preparaciones , y  
elecciones de Simples,  fue Alemán.

í [  loannes Dubois ,Boticar io  de 
Paris ,  de Emplaltos ceroítos, vngué 
Cos^y aceytes,  vn l ibro curiofor

Alois  Mundella,vnasAnnota* 
dones  fobre el examen de Simples 
de Antonio Mufa¿ la v l tima de fus 
Epiüolas  medicinales.

•IT loannes Bachanelo,  vn libro.'  
De dignofeendis Simplicibus. Que es 
el vltimo de fus obras.

*5!' Marco Pacavino. De Compofí- 
tim e Th^YÍacx,<f r»itaidati}\a  libro* 

IT Bartolomé de MarancaD e Cog 
nivione S im flitm m , tres libros.

’fí Mathiolo Medico deSena,vnos 
Comentos fobre Diofcorides ,  y cin
co libros de Epiltolas , ó por mejor 
dezir de Apologías ,  que femejantes 
l ibros  no fe avian de imprimir.

Hieronimo CaleltanoiDe C<3/# 
■pojitione medicumejitoruiri.

H Tagaucio Medico de Paris,fo 
bre los Cánones > y  Simples de Me- 
fue ; en fu tiempo fe introduxo leec 
Pharinacopeas á los principiantes 
en las Academias de Francia, y o ja
la fe hiziera en Efpaña,  como lo tie 
ne alegado, y  füpiicado Antonio Vi, 
dal Boticar io  de Salamanca por vna 
petición á la iníigne Vniverí idad.

¡̂[ Gabiel Falopio , Medico de 
Modeña , de Simples expurgantes,  y  
otros , vn libro , y en el : D e Aqtfis 
M ed icá is. Muchas cofas dignas  da- 
i'aberfe.

Fernelio.  De Compojitione me- 
disumentorum. E l  l ibro ieptimo.  D d  

A-a Mcr.



4 Trímera parte de el
Methodtis medendi. Fue Francés.

Tí Hieronyrno Mercurial ,Medí» 
co de Pavía. De Compo/itione medica-
mentorum. '

<jf HernádodeSepulveda,de Sim* 
pies, y  compueftos el l ibro.  M anipu
las medicinaran!.* Fue natural de Se
gó vía.

Tí El  Colegio de Va lenc ia ,  vna 
Pharmacopéa.

Tí Dos  R e l ig io fos  de la Ordeii 
de San Franci fco en R o m a  , el libro 
l lamado:  Ceníuras  de Mefue.

Tí D o to r  Simón de T ob ar*  Me
dico de Sevil la,vna recognición f o 
bre algunos compueftos,  y otras  co
fas*

Tí El  D o d o r  Andrés  de Lagu
na , vnas annotaciones fobre D io f -  
corides,  fue natural de Segovia  , y  
Medico del Papa Iulio Tercero.

Tí Mundino,annotaciones fobre 
los Cañones de Mefue,anda con el.

IT BueKhero,Medico de Bafílea,  
vn Antidotar lo  general ,  y  eípecial.

Tí Marbodeo G a l lo  de Piedras j  
vn l ibr il lo  en yerfoj  anda con anno
taciones.

Tí Camil lo  L eon ard o  , Medico 
de Pifa,  el l ibro l lamado : Specalam 
Lapidurn.

Tí Francifco Rueo  , v'n tratado 
de Piedras curioío,que anda inferto 
en la Sacra Philoíopha de Val les.

Tí El D o d o r  Brabo , Medico de 
Salamanca , vna compendiofa Phar
macopéa*

IT Bartolomé de Marantha,  Meo 
co de Venecia , tres libros de Cogni-  
itone Simpliciinn«

Tí luán FragoíTo, Medico,y  C i ru
jano de la Mageftad de Philipo Se
gundo , vn l ibro de Succedaneos de 
arta importancia,  con annotaciones 
lobrc algunos compueftos;y otro li
brillo de Drogas  de la India Orien
tal.

Tí Ioannes de Navafquefs ío ,  vna 
expolicion fobre los Cánones de Me 
fue.

1T Francifco Belez,Boticario  de 
Madrid,vna Pharmacopéa,vna Phar-

maceutiea,otro de Annotaciones fo» 
bre Mcluc ,de algunos compueftos,y 
Simples:  y otro de animales recebi- 
dos en vio de medicina.

Tí Vn Re l ig io ío  de la Orden de 
San Franci fco en Sevil la , el l ibro:
Modas f.tetendi.

Tí El  D oto r  Antonio de A g u i -  
lera jvna Expoficion labre los Caño
nes de Mefue.

Tí Lorenco Perez , Boticario  de 
To ledo ,vn  tratado Thaearica,y otro 
de la propiedad de los vocablos , de 
algunos Simples.

Tí L u y s d t  Oviedo,Boticar io  de 
Madrid,  vna Phaimacopea bien tra
bajada*

Tí Alonfo de íubera , Boticario 
de Ocon,  otra Pharmacopéa.

Tí luán del Caiti llo , Boticar io 
de C á d i z ,o tras

Tí El  D o d o r  Francifco de V a 
llen, Medico de la Mageftad de Phi- 
l ipo Segundo,  vn l ibrillo curiofo de 
aguas ,pelos ,y  medidas*

Tí Gafpar de Morales,  Boticar io  
de Toled©ívn l ibro de Piedras ,  que 
dizen fue del D o d o r  Alvero,  Medi
co ,y  Cathedrat ico de Alcalá.

Tí Fray Antonio Caftel,  Botica
r io  de Moníerrate,  vna Theor ica,  y  
P ra d ic a .  /

Tí El  D o d o r  Monardes,  Medico 
de Sevil la s vn libro de Drogas  de 
nueva Eípaña , con vn Dialogo del 
Hierro,  y fu preparación*

Tf Chriftoval de Acof la,  Ciru ja
no s vn l ibro de Drogas  Orientales, 
con dibujo de las que vid, dedicado 
al Ayuntamiento de Burgos.

De depilaciones muchosiPero A u d o -  
los mas conocidos,  Enonimo,  Phil i-  res d <Di 
po Vlftadio,  VlueKherio,y en roma- ftüacio -  
ce Die go  cic Sanciago, el Arte Sepa- ne< 
ratoria.

^  De Plantas. Pliniój Ruel lo ,  De Plan- 
Theophrafto Louel ,y  Gui l le lmo R o  tis. 
v i l l o ,  la Hiftor ia general que es ad
mirable .

«iT Efcrivieron de pefos,y medi- 13 £ P° Qe 
das harto difufaméte todoslosapun 
tados con vna eftrella en efta tabla,  Meluns*

y con



Examen de Boticarios. 5
y con ellos George Agrícola.

«IT El los  ion los Autores que ef- 
criven como fe ha viílo , de lo qué 
pertenece á la buena Theorica , y  
praétíca deila arte fi fe hubiere que
dado alguno j el q le topare le podrá 
añadir ¡ y advierta que de los ochen
ta y ocho Autores  arriba referidos,  
los quinze Lelamente andan en R o 
mance : de donde fe ve claro quan- 
to importa faber latín , pues como 
dize VúeKherio en el lib. 5. cap. 5. 
del Antidotar lo  general.  In medicina* 
v im  adrr)ini¡lr-itione,non ex ig u a m  p a r
t a n  Pharm acupcnsfibi ven dicat, ciim fit 
M e d ia  q u a jíi d e x ie r .i m anusi q u a r& la *  
t in z  lin g u #  t.im  peritu-M  ejfe oporteT¡ 
v t  non modo m edicorum  receptas , v e -  
rum  etiam  Diofcortdem ,G.üenu,n, er 
M e[u c m ,re lt .jiio fq u e  herbarios receptos 
exactc in te lli^ ere  p o jiit.

«¡T L o  rnifmo dize Cluíio en el 
Difpenfar io que traduxo , y en fu 
Pharmacopéa Placotomo , y  aun no 
fe contenta con eífo , porque quiere 
que el Boticar io eftudie Lógica , y  

Coctiií- Philofophia.  uAd difcendam Pharm a- 
t ioLo^i -  copxam^ dize ) ornmno opus eji cogni« 
cx,&¿ phi ti ° ne latina lingux v tilis  ejíet, er ijua~ 
lo íophis  tum iam  aliarü a rtiu m n o tin a ,vtD ia -  
vtil is ad ^ ‘ C £ ,& m a f o p k ú  natUr*lts>cr Al~ 
Pharma- chim ijtic$ , ad dextram medicamento* 
copeatn. rttm. trañationem, máxime vero Philo- 

fophÍ£ tfine ana nano egregias Phar~ 
macopxus ejle potest. Y ya  que tanto 
como ello no pueda fer,procure por 
lo menos el que.tuviere mini l l ros en 
fu Botica , que fean buenos latinos, 
y  no como el otro de quien dize el 
m i f m o  Placotomo , que no folo fe 
preciava defaberlo  , pero reñía á fu 
criado porque lo e í ludiava,y habla- 
va con otr os ;y  Saladino en íu C o m 
pendio ad A¡;omatario , defpues de 
aver  aíl'encado que el oficio d e B o t i -  

Oíhutu car j0 ¿s ; j'cycrc, abhtere » infunderes 
A rom a - cojuere,dislilare,bene cohjiccre, cr có~ 
tan js .  fg ffa  ycng c0„ f e rv ,tre¡ dize propterquee 

omnia dico vlterius, quod uAromatarij 
tenentur fe  ¿re G ram m aticam .Y  otros 
muchos dizen lo mefmo i con que 
concluyo fer neccíTario , que por lo

menos entiendan la lengua Latín a, 
íi bien por acomodarme con todos, 
habré de hazer efto en Romance* 
aunque de n u la  gana.

D E  L O S  L I B R O S  
que el Boticario hit de

tener.

C A . P 1T V L O  I ] ,

E todos los libros arriba di
chos, relia faber quales fon 
los que for^ofamente fon 
neceíiarios al Boticar io,af- 

fi para faber lo que tiene oblígació,  
como para no eílár como dizen fin 
las armas de fu Arte,  y tener todo lo 
perteneciente á ella. Nicolao Pre- 
pofito en el principio de fu Anti do
tario dize, que folo fu l ibro baila, y  
que no es meneíler otro : Bien es 
verdad que contiene mucho , pero 
no baila,pues ni traca de piedras,de 
lineacion de plantas,deí li laciones,ni  
otras cofas bien neceíTarias¿- Q¿,ot

1T Saladino al principio de fii bri A r o -  
Compendio, dize,  que feis. El  Bu l-  matario  
chafis dicho libro Servitoris ,Los  dos necefac -  
pr imeros de Meíue* Nicolao , Sera- r ¡ j > 

•pión, y Simón Ianuenfc , y el fegun- 
do  de Avicena de Simples , de los 
quales los tres primeros , andan en 
vno por luán C o í l e o , y afsi no vie
nen á íer mas de quatro , de que fe 
av ia  de hazer cargo alBoticar io que 
no los tuvieífe , y juntamente los 
Comentos de Mathiolo , ó Laguna 
(obre Diofcorides,  y  algún libro de 
conocimiento de piedras , que ellos 
por lo menos fon neceífarios, y íi los 
tuviere todos , no le harán daño, 
pues para elegir lo mejor,  á las ve- 
zes es menefler proballo todo.

«[[ Platocomo,  dize , que cinco;
DiofcorideSjSerapionjMeluejSi lv io ,
y  fu l íagage : Pero contentémonos 
con los feis de Saladino,  y los dos q 
á eílos añado, y fi por ventura fuere 
romancirta,tenga fobre los dichos l*

Phar-



6 Primera parte de el
Pharmacopea de Oviedo,  que es fa-  
m ofa,ó  otra de las que andan en ro
mance,  para que lo que en aquellos 
no entendiere ¡  lo tope en aquellos 
declarado-

D E L  P R O E M IO  D E  
Diofcorides. Cap.3.

LO que defpues de lo dicho 
tiene obligación á faber el 
Boticar io,  es lo que breve* 
y  fumariamente fe cótiens 

en la Prefacio de Diofcorides , fobre 
el primero de Plantas , que traduxo 
en letin Mathiolo,en que fe trata de 
la  colcccion, repoíicion,  y  duración 
dellas,de que fe deve tener gran co
nocimiento,no foloel theorieo,qual 
es el que fe adquiere por los l ibros,  
pues como dize el rnefmo M athio lo  
aquí:  Nemo in bac m ateria fe,peritum  
evctdere conjidat, ajiidua tdntum libra
rían leñiene. Pero el conocimiento 
praét ico, que el mifmo Diofcorides  
perfuade,mientras dize,que para al
canzar el que es menefter , conviene 
fa l i r á  reconocer las plantas muchas 
vezes,  por el confta claramente lo c] 
fe deve hazer,  y afsi es muy impor
tante que fe fepa de memoria ,  y  pa
ra que no fea chorrillo , le pondré- 
por periodos,con la declaración a lo  
vi  timo del,que fuere neceífaria»

T  R  E  F  A C I O  N  T) E  ‘D lO S -
co rid es .

1 'S JE r u m  im prim ís curam impenden 
oportet, v t  futs temporibus Jin -  

gula , er  demetantur , er recondantur, 
pro horum ralione medieamenta autvA  
lent viribus, autevanulo, nuil oque m u- 
nere fuunguntur.

2 ‘ Serena igitur coeli conftitutione 
demetenda funt, magni fiquidem in ferí 
ínter colligendum }fiue fqualores , vel 
rmbres m feíti ¡int.

3- 0¿¡emadmodun>Ji loca in quilas  
prodeunt clivofa, er ventis expvfuaJint 
Gr per ¡lata fr ig id a q u e ^  aquis caren-

tia : in his enim locis vires eornm lón- 
ge vctlidiores intelligitur contr a,qu& in 
campejlribus riguis, er upacis, exterif- 
que locis aventó Jilentibus enafciintur* 
flerumque degenerant,  er minus v i r i 
bus valenty multoque rnagisfi non fin* 
tempore > nee'oportnno colligantur , auv 
f¡ per tmbecilitatem intabuerint.

4 .  Ncc igmranditm ea fxpe pro pe 
cultari loci natura, ant anni clementia, 
maturius aut ferias adolefcere,non nid
ia propia v i  hyeme j l o r e n t er folia pa- 
■ñuntjqnxdam bis anno florífera.

5 Qj^are cui in animo ejl horum pe- 
ir itiam  a fe q u i, necejfe ejl eum prima, 
germinatione Jola emergentibus adultis 
er  fenefcentibus adefie 5 nam qui pulu- 
lanti herbx duntaxat ad jliter it , adulta 
cognofure non potsíi¡ñeque qui adultam 
tantum infpexerit , nuper erumpentcm 
nofcet, quo fit  v t  propter mutatam fo - 
liorum faciem  , cauhum proceritates, 
jlorum feminifque magnitudmem, er id 
genus, alias peculiares notas , nonulli 
qui has rerum varietates non perfpexe-  
vint magno w  error e verfant fin  qu£ can 
fa  nonullis feriptéribus im pofuit, qui 
herbas quafdam, V .g . Gregem  , Quin- 
que falium Tuflilaginem em itiere flo- 
rem fruttum , er caulem negant; ergo 
qui ftepius advi^endas herbas , er  na
tales fe contulerit, earum cognitioncm 
máxime confequetur.

6 Sene etiam mine cenvenit, fot A 
ex herbaceis medicaminibus V era trig e  
nera,nigram inquam, e r  candidum muí- 
tis educare annis ,  reliqua atrim at»  
inu tilia.

7 Q»# vero fruíiicofa funt ficut 
Sthtíchas, TrifagOy Polium ^Abrotanü, 
Seriphium  , Abfintuam, Hyfopum  , er 
alia id genus fe  mine pregnantia deme
tantur.

8 Flores quoque antequam [ponte 
fuá decidant.

9 Frudus autem ,vt matar i  decer- 
pantur,necejfe est} o~ femina vbi ficcari 
cceperint, priufquarn de ¡litan t.

1 0  Herbarum  fucens, er foliarum  
elici debet, germinant¿bus turn primar,n 
cauliculis,

J í  Lac i cr  lachrimx excipian-
tufi
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¿ctr , per fnmum ciclóle[cent i  a  vigor em
Cillllx.

12 Radices cT liquamenta , corti- 
cefvs ,v t  recondantur, eximere conve- 
wit, cum herbx fuis falüs exuuntur: jic- 
edntur etiam expurgata inibi lucís af- 
pergtnem no ¡ redolentibus, fe el qu& lit
io, aut pulvcrejm t objita , aqita ehct 
debent.

13; Flores, c r  omnia ques iucunduni 
adorem ejlant ctr culis Tilictceis nidio 
tu obdiiííis reponantur.

1 4  Nomnquam ch.tr i  a ,  aut folijsi 
fem ind v t perennet apte inuoluuntur.

15 Liquidis medicamimbus denfior 
materia argéntea vitrea,aut corvea co- 
venit, fidilis etiamJimodo rara nonfit 
accommadatur, cr lignea , prxjertini 
ebuxo.

i 6 Sed Anea vafia occidarijs rne¿i-¿ 
carnentis, liquidifque , er ómnibus hi¿ 
qii£, Aceto Pice liquida, aut Cedriaco- 
ponuntur.

17  tAdipem autem , er  medalla i  
jiagneis v.ijíis recondi convenit*

T > E C L t s 4 R z A C l O  N.- 

'A n nota- A  Cerca del primer Periodo fe

tiones in • dl2e Ll ue iniPor“ ’  <Iue cad*
Diofcori  ^  co co*a cn tiempo» y  
des Pra -  c‘ lie como advirte Diofeori-
£ac des en el 2. 110 eíté el Cielo  nubofo,

“ni aya llovido fobre las- plantasieíio 
es que no fe cojan mojadas * porque 
corno noca Laguna el vino do la ven 
dimia l luviofa  no es tan bueno , por 
la humedad fupeiflua que remite la 
virtud del molía i y  por cito confi- 

•ginentemente d i z e e t ie l  3. que las 
plantas que nacen en valles, y luga-  

■ res hondos donde concurren- aguas, 
y  no corre ayre,  no fon tan buenas 
como las de los lugares al tos,de que 
tenemos exemplo en lo que viene de 
levante,porque participa mas de los 
influxos del Sol.

f  Acerca del 4 .  Per. que el lu
gar ayuda,  y la blandura del año, es 
cola conocida,  lo primero coníta de 
V i rg i l io  ed el primero de fus G eó r 
gicos por aquellos venios tan repe
tidos de todos.

H ic fegetes, illue veniunt fe li-  
cius vb £ .

^Arborei faetus alibi'.atque in iu-¿ 
fa  virefeunt.

"ir G ram in a,zrc. Levino Lemnió 
iib.  D eO culis N atura Aiiraculis. Po
ne mas de 120 .  diferencias de luga
res, que fe pueden reducir á menos 
en el l ib .  1 .  cap. ig .

¿ U Lo fegundo vemos por expe
riencia, pues quando haze prolixo 
Invierno , nos dan las avejas poca 
miel,  quando ay muchas nieblas ay 
poca pan , quando ay muchos true
nos fe cogen pocas perlas ,y feda.

IT A cerca del quinto en que má 
da Diofcorides ,que veamos muchas 
vezes las plantas , para conocerlas, 
es también advertencia de Galeno,
L ib.  D e Compofiíione Medicamen- 
torum per genera. Y  de L a g u n a ,  y  
otros con el exemplo del que vimos 
niño, que quando eftá b'arvado noie  
conocemos, por no le aver vifto mas 
vezes, y tratado. ,

1T A  cerca del fexto , que la pa- de 
labra Candidum. Significa lo que es c a„di  
blanco con luftre , ó efplendor , co- ^
mo el Acucar cande, y Solimán,y no’ a^ 0> 
ío que como quiera es blanco,  y a-f- 
Ü fe d i rá mejor,  Vercitruní álbum,que 
candida1 Y  juntamente fe ha de ad
vertir,  que no fe puede determinac 
la duración de los medicamentos,co 
mo quiere Diofcorides  i porque efto ] j uratf0 
depende de circunítancias en que n¿s me(j j  
puede aver mas, ó menos , y afsi el cam¿ c0- 
termino de la duración ferá quando rlírru 
los accidentes que fon indicios de la 
íubftancia eíluvieren en fu punco,fe- 
giín io d ixo  Placotomo,pag.  87.Ow- 
nia enim Simplicia quam diu nativos 
colores odores , &  fapores retinent,e¡i- 
catia ¡unt ; ac nequáquam reicienda.

En  el feptimoPeriodo fe dize,  ColeiSio 
que el Hifopo le coja quando eftu- Hifopij 
viere preñado de iimiente , y á Me- ex ^ e f .  
fue no le parcce afsi, fino quando co 
mienta i  florecer. E t  quo tempore 
flor ere inapit- quando etiam colligen- 
dus , d;ze cn el de Simples cap. 18.
Y  lo mifmo tiene Tagaucío lib. 2,

cap.



B Primer A parte de e l i
cap. itf.y otros,  y  la razón defto de- 
ve ier, porq entonces es mas lenien- 
te, y pedtoral.

1T Acerca el 9. digo , que no to
dos los frutos fe han de coger ma
duros, pues de muchos queremos fu 
abítricion, como Membri l los ,y  Ser
vas , y las Ternillas que fe facan de 
frutos quando eítán maduros,  las q  
de vaynas, o í i l iquas,  quando fe co
mienzan á íecar jcomo lo nota el D o  
tor Bravo  en fu Pharmacopea, lib.  1 .  
c a p ,5.

En el Periodo 12 .  fe mandas 
que las rayzes , y corte jas  fe coxan 
quando fe les caen las ojas á las plan 

Siccatio tas> y no Por primavera , porque 
Florum llenas de humor fuperfluo, y q
&  aliorfi ayuda poco á fu confervacion,como 

lo nota graciofamente Laguna,  han- 
fe de lavar , y  poner á fpcar , fi foii 
gruefas en trozos;  vnos quieren que 
a la fombra,  porque al Sol fe refuel- 
veti, mientras fefecan ; otros que al 
Sol,  porque á la fombra primero q 
fe fequen , fe corrompen con fu pro
pia  humedad ; otros dizen,que las q 
fon de fuyo frias,  y húmedas,al Sol,  
las quecal iétes,  y lecas,á la fombra,  
porque fu calidad ayuda á 1 a defeca
ción,que en medio de tantas opinio
nes, efeogeria la fegunda,de autori
dad de Silvio lib. 1.  Denatura fim pli- 
ciurUy titulo de¡lonbus. Donde dize,q 
las llores fe fequen al Sol : Sicantur 
( dize) Flores magis minus, pro varia  
ipforum natura. El Bulehíis leca la 
Coloquintida al S o l ,  Nicolao feca 
las flores, como feea las Rofas ,  y  de 
las Rofas expresamente manda. Que 
Soli ex ponuniur , v t Jiccentur capite 
quinto de floribi/s. L u eg o  íi Jas flores 
que fon de mas tenue Krbftancia , fe 
car al Sol , mucho mejor  las demas 
partes de las plantas ; á demás, que 
como fe puede ver por experiencia 
las rofas,violetas, y otras flores (alé 
con mas color fecas al Sol, q puéftas 
á la fombra , donde primero que fe 
fequen , fe corrompen -* y afsi tengo 
por mejor lecarlasal Sol,pues en eT- 
ta cien a están templado: y íi fe ha-

ze de efta manera lo q Matiolo quie
re, efto es; que quando Te.íecan:N a -  
tivum colorem non deperdant; aunque 
él no las pone al Sol : cumpliremos 
baftantemente en efta parte con lo q 
á otros les parece , y  la experiencia 
enfeña.

*ír A cerca del Periodo catorce, 
que trata de la repoficion de las íi- 
mientes,digo fe confervan mejor  en 
valos v idriados,como los mas lo ha-> 
zen , o en caxas de oja de lata , que 
en papeles,y no íolo las Ternillas,linó 
también las flores,y rayzes.

De los demas Periodos no ay 
que dezir,porque todo ella bien cla
ro,quien quifiere ver á Avicena en 
el l ib.a.  tra . i .  hallará lo mifrno que 
contiene el Proemio , que parece lo 
facó de Dioícorides  9 pero que mu
cho fi fue la pr ima de todos en efta 
m a t e r ia , y  Galeno lo confiefla en el 
Proemio fobre el Texto: D e facúltate 
Simplicium Medicamentorum. Donde 
dize que. ^Anacerbeus DioJ'co. quinqué 
libris materiam omnern vtilem  dbjol- 
v it . Y  en el primero de A m id .  Sed 
truditum eft abunde de tota medicinali 
m ateria quinqué Diojcoridis libris. Y  
ciertoPoeta echando el fd lo  á io di
cho, dize.
Diofcoridi herbarum fubietta poter.liA 

quondam
Dicitur-hic fuccos mifcuit arte pari.

D E  LO S C A Ñ O N E S
de Mefue. Cap.^.

P O R  los Cánones, ó Reglas  de 
t Mefue , que abajo fe ponen 

de annotacion de Si lv io,pa
ra que fe tomen de memo

ria,  fe fabran las elecciones de los 
Simples expurgantes en general , y 
fus preparaciones,que Ton los prime 
ros Capítulos del pr imerTheorema,  
porque los otros fon mas para Mé
dicos,  que para Boticar ios ,y  aun de 
eftos dize Tagaucio al fin del pr i
mer l i b r o , que lo que Mefue enfeña 
de Cottione Trituratlorie.¡zs'c. pertene

ce
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ce al Medico, y  no al Boticar io,  pe
ro engañafe,porque ninguna cofa es 
mas propia de efle Arte ;y  afsi fe po
drán con los demas, y fi quitare al- 
guos Cánones , ó de los que puliere 
algunas palabras > ferá de induftria, 
por no embarazar la memoria á los 
nuevos con cofas agenas de la tcom- 
poíicion de los medicamentos.

R E G L A S  D E  E L E C C I O N  
p o r  la  fu b f la n c ia .

non j .  Qua profter tua in íler eft 
medicamenta maléfica,á j'alubribus 

difcemere-, f ’unt ciutem maléfica, qu&dam 
toto genere', quorum virtus efrenis óm
nibus eft cognita; v t tbim elea,lathir¡s, 
Eupburviumk,alia [pede tantum,vel ac
cidente maligna, eaque in multis gene- 
ribusivt turbitb n ign m  agaricusniger 
er  duvus colocinthis vnicain  plata ju a , 
fcarnonium fcemticum.

«¡[ Can. 2. Portó a medicamenti 
fubítantia differentiz ipfius funt obfer- 
vandje f i  idejl g ra ve , rarum, crafum,te 
míe, lenturn frtabile ; per qu& medica- 
menta bona d malis fe  cernere poterts.

Can. 3. Q¿i¿ enim funt inte? 
b<zc faculiatem valcntiura , qualia funt 
omnia trabendo purgantia, quo junt le
viora , eo meliora; graviora autem ma 
ligna •, Obid, Scamonium , Colocintbys, 
Eupborbium, A gancus, N itrum ,A loey 
C“ fim ilia , leviora funt prejlantiora',fi- 
m ihter qua humiditatem habent excre 
mentofam, v t ¡Agaricus, Turbit, Poli-  
podiuw, Scila, er f im ilia ; leviora funt 
meliora,contra vero gravio ra  funt me- 
liura, quibus coa él a e fe  fubitantia de- 
bet, v t  hermodatylus trtfcianeus lapis.

«fí Can. 4.  Vel qu¡& comprimendo 
purgant, v t  M irabolani, Rhabarbarií, 
jLbfinthium, er eiusfuccus.

*¡[ Can. 5. Vel qu& plena non va 
cua efíe oportet, v t cafita fijhda , T a- 
m arin d i, Balanus Myrepjica , enicus, 
Granum N d,R icinus,z? Sim ilia.

Can. 6. Vel, que teniendo pur- 
gant, cr lubricando,vt Pfilium pruna, 
M yxa, cafiajijlula.

«g- Can. 7 .  De fubitantia nfra»

v t de lev i ¡ de denfa¡vt de g ra v i eji itt-  
dicííndum.

Can. 8 . Quamvis fu b an tia fria  
b ilis , ejie tenuis , er lenta ejfe craffa 
videatur, tamen id abfolute verum non 
eji, cum ex bu qu&fubilantia Jint craf
fa , (v t idem detenui policear)  quxdam 
lenta, ZT friabilia,inveniantur, v t  ex. 
Aloe craffa, qu&dam lenta alia fr ia b i-  
lia , idem ojien dunt Scamonium , fa lis  
fpeties, er N itrum , Sagapenum quoque 
ejl lenturn er tenax,fed tenue, er item  
non ejl igitur vnicum tenue , friabilis  
caufa nec crajfum lenti,ZT glutino\li.

Can. 9 Sed d puritate, er im
par itate cum tenuitate,zr crafiitieiun- 
éta, projicifcitur vtrumque ; nam fu -  
rum ,cr tenue ejl fr iab ile ; imfurum  f i -  
muí, er crajium ejl lenturn, prxter illa. •» 
quorum effentia ejl húmida lenta,vt SA 
charum candum, M an n a; in bis enim  
qtfodpurius er tenuius, 0~ glutinofius,

R E G I A S  D E  E L E C C I O N  
f>or e l  T a c lo .

/ ^ A n .  10 .  Tadas índex ejl certus mol- 
lis , duri, ac afperi,et lenis ; mollc 

ejl quod cedit noflra carnr, durum, cui 
nojlra caro eed it; illud quoque factle, 
patitur alteratur, corrigitur, boc d if-  
jiculter.

«¡f Can. ix .  Afperum  quoque afic 
citate ejl, lene ab humiditatc, obidque, 
medicamenta purgantia pr<sfertim v i -  
rium  violentarum, lenia funt falubrio- 
ra; er a lia fim ilite r , quibus er lenibus 
er afperis in eodem genere ejfe contin- 
g it , afpera contra¡ fie  Colocmtbys, A b -  
fintbyum, Fum aria, Elaterium , j íg a -  
ricus , er fim ilia  lema probantur , af-, 
pera improbantur.

R E G L A S  D E  E L E C C I O N  
p o r  e l  O lfa to .

(^ A n .  12 .  Medicamenta bene olentin 
funt falubr lora , qui a odor ille bo- 

fíus, partes principes fa c u lta d  roboratj 
fpiritus injlaurat, er facúltales anima
nte exhiU raf, g ra vis  contra obid ejfe- 
(la m oleña, er difficilia illi fucedunt.

B ...  R E -



i d Trímera parte de el
R E G L A S  V E  E L E C C IO N  

p o r  e l  Sabor*

C ' k n. 13.  Propter h&c qu& medicame- 
J  ta pürgantia funt , folum omnino 

acria, v t Eforbium , Tyhmelea, funt, 
maligniora, quam in fw ceriter amare, 
vt Colocintbys cucumer agreitis in bo- 
rum medio, funt acria Jim ul, er amar A 
vt fcamoniurn.

1T Can.  1 4 .  Innocentiora his funt 
acria Jim u l, er  ¿típica v t  Thimus epi- 
tbymus, bis adhuc m itio ra , qu<£ amar A 
fim ul , er  jiipica junt , v t  R abar- 
barum, Abjim hyum ,Fum aria,¡Aloe: in 
horum medio acria,cr amara, er fim ul 
flipica v t  Sthxcas ; in jumma quantum 
fnedicamcntum ab ucrt er amaro fapo
te recedit logius tanto eji benignius,quo 
deris er amar i  rnedicamenti proponio- 
nern ítípica fitbjiantia magis vincit eo 
cítfdniüs medicamentum»

Can. 15 .  Salubérrima qi/oqut 
fm t  dulcía vt Cafia jifiu la ,M añn a,o ' in 
fipida v t  PJillij v is cago,es dulcía j-m ul 
c r  accida,vt pruna Tbatrtdrtndiimivus 
bis falubncra dulcía er amara Jim ul v t  
viola-, meltóra quidem ad dulce dinem, 
e r  amaritudinem accejit¡típica fubftan- 
t ia , v t  rofa; ¡lipicitas enim medicame- 
ta omnia purgantia reddit falubriora.

R E G L A S  D É ELECCIO N  POR 
e l color*

Q A n  . 16  .E x  colore autem fecretio me- 
dicamentt bénigni a maligno,certa, 

er  vniverfalis fum m i neqtut, quamqua 
ex accidenté f i t  ordinal a , O1 ¡científica  
in quíbufdam gen er ¿bus vt Agaricus,  
Collocintbys, Turbith alia funt prajlan- 
tiara,nigra maléfica,Scatnonium fub ál
bum aut varium  e íl honiim ,nigrutn ve 
ro malum rofa exafté rubra melior.

IT Can.  17 .  M elior a fiquidem ve-  
centia funt aprimo ítip ica1p ‘ amara na 
cum ípfa fifit ficc ijim a  „ vetuüate ad 
hucjicciora evadunt, er acriaJim iliter, 
tempere &tenim calor eorü in¡¡,amabilis 
er fuperficiarius (quo hxc.dum recentia 

funt morietyzr vrü)expirat¡acrim onia  
autem arehquoobtunditur , media au
tem recentan, er antiquatorum dulcía,

injipida,er. falffa funt p ra íla n tio ra , na 
fa ljia  recentia turbant ventrem ,et ever 
tunt ad naufeam et vomitum, ve tem ía  
eadem morfu violenter pungunt

Can. 18 .  Reliqua dúo recentia ' 
quidem oblargum humor e exciementof- 
fum funt ¡larulfntaivetufta vero ex ani- 
mata funt-, ob id, deteriora’, fecundo lo
co, quorum facultas imbecilla e ft, aut 
facile refolubtlii, ob raram corpor i s me 
dicamentorÜ textura : antiquitas enim 
bis tempufque vires omnes re fo lv it , in 
contrarijs, horum contra res habet,hoc 
cft> anttqua funt pncflantiora.

*¡[ Can. ip.  Recentia vero, et an- 
tiqua, ¡ntellige pro cuiufcumque gene-  
ris natura, non eodem dteritm menfium 
vel annorum numero meiienda ; ñeque 
qua germtnt próxima,funt recentia,ñe
que lam vetuüate puirentia , er velut 
iam cinefaña vete-rata hic intelligo', 
fed mmus din, auc magis poít colleétio- 
tiem fervata .

R E G L A S  D E  E L E C C I O N  
p o r  e l  lu g a r*

£ ^ A n .  20. In locis itaque liberis,excre- 
mentaque nulla ¡ortitis,planta pro- 

pietatem perfeílionemque ajiecuntur ,ge 
neri fuo debitam ", in non líberis excra- 
mentorum naturam indim ni i a per fe ¿lis 
degenerant.

Can.  21 .  Oh id planttg, húmi
do excrementoso prtsditce natura , in 
locis humidioribus quidem deteriores, 
ficcieribus vero pr&üantiores evadunt: 
ficciores contra , in locis ficcjoribus pe
lares , meliores in humidioribus , fie  
A garicu s, Hermodaclbylus , Tur bit, 
tn locis humidioribus damnanti.r , v t  
Thymelea , cucumer agrejtis , Collocin- 
thys, irificcioribus, er calidioribus ma
la funt er venenofa i abjjnthyum iteit 
m aritim um  ejt rnaleficum, v t  fcamonilí 
ex regtone feenitarum , Antiochenu ve
ro eít pracipuum- qua enim inmodera- 
tius calida funt, vt fcamoniurn in locis 
calidioribus peiores etiam evadunt, er 
fr íg id a  ad portionem.
, *([ Can. 22. iAd h¡£c térra, er per 
banc plantis virtutem  magnam imper
t í tur, cr varium-, non fol tantum , fed

alio-
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aliovum qnoqite corporum coelejlim a f- 
pedas bunc locura, ©- illum a liter,atq ; 
a lire f ajficiens, inquo caufarum- genere 
quadam planta locura,■& cuelum Liben- 
tes fu á  temperatura cántrarmm fm t. 
miliares alia jim ili erríendantur ; f ie  
Gu.tri l , er fi fimbrium aquaticum, &  
qua al i.tí húmido abundant excrernento- 
fo f  /bietto fuá natura d isím il i  mehores 
funt Turbith quique ^Agaricus, Scamo- 
mum fub d ijiim ilifun t meliora.

R E G L A S  D E  E L E C C I O N
p o r  yecindad\

C ¡ A n .  23. Planta praterea non milla,
ex alterius cumfdam vicinia , vel 

contatfit mehores, aut peiores evadunt- 
fie  u m n o d .ic tjlis ,¡c illa , aut Raphanus 
vicina , vigor em addit; er thymus epí
timo , er Quercus Polypodio , c r  f enñ 
Ruta.

«¡[ Can.  2 4 .  Contraautem malig
nara evadunt fcamónia efula, aut thy-  
tim alis propinqua, Polypodium lapidi- 
las, Epytimurn Oztmo.

R E G L A S  T> E  E L E C C I O N
p o r  e l  num eró, y  q u a n tid a d .

An. 25. Numerus quoque plantarñ,
vel fruftuum, vires eurum mutat, 

nam cafiafistula fingularis, cr jo la , esl 
praÜantior; conrra fola colocyntis,[cil
la cucumer agrejhs, deterior.

Jfí Caá. 26. Eode pertinet fruttus 
quatitas quod in parvü virtuscoatta ejt 
valentior , in magnüfoluta, imbecillior, 
ebld Colocynthis magna eji melior.

D E L A  A N O T A -
cion fobre e/ios Cáno

nes. Cap.
O es mi intento en efte Ca"  
pitulo traducir los Cano" 
nesen romance,porque fu- 
ponga,que el pra&icáte ha 

de faber latín j y íino acuda á Velez 
en fu Pharmacopea,  ó Pharmaceuti- 
ca,  que allí los hallará conftruydos,

pondré pues aquello que para la in- 
teligenciapareeiere neceflario; pero 
ferá bien prefuponer pr im ero ,  que 
elección medice loquendo : Es Secretio Quid fie 
boni a malo medicamento,per proprias, eleftio, 
O" peculiares notas. Elección es apar
tar  lo bueno de lo malo, por fus par
ticulares fenales; elto es,'por el m o 
do de fubftancia, facultad, y  calida- 
dess de que han de juzgar  los fenti- 
dos,y  otras feñales que Mefue com- 
prehende por el Canon 3. en orden 
que arriba pufe.
^ IT Efta fupuefto , á cerca del r.

Can.digo ,  que aquellos medicamen- Oí1.*  
tos fon maliciofos en todo fu gene- *11 § e_ 
ro,cuyas efpecies todas lo fon como ncrc_j ve  ̂
todo lo que es Timelea,ora  fea def- ^Pet ĉ* 
ta efpecie, ora de aquel la ,  ora defte 
lugar ,ora de aquelj toda es mala: o-  
tras ion malas en fu efpecie ; efto es 
algunas Angulares de fu efpecie, co
mo de Agárico,  no es todo malo, fi
no el negro,y duro ; la Coloquinti-  
da,no es toda mala fino la pequeña, 
fola en fu planta,&c. Y  por ello má* 
da Mefue,que no fe vfe de ellosjíino 
es en afeétos grandes , y  preparan- 
dolos prímerojeonfta pues eítos mo
dos de fubftancia por eftos verfos.

IT D iditur in fenas omnis fubftan- 
tia formas;

IT R ara levifque parum tib i d if-  
pertita mtnijirat

1T Spifa, gr.tvis , feu denfa dabit 
lique jatia  qua multum.

1T Se tennis, facile extendit, qua 
eft crafa refijlit.

Hitad agre minués fio quando 
fr ia b ilis ; at fi.

Lenta tenaxque m anet; non eji 
partibilis v llu

1F Acerca del fegundo digo,que 
los modos de fubftancia de donde 
primero fe toma regla para la elec
ción, fon íeis ; denfo, ó grave, leve,  
ó raro, crafo,tenue,lento, y friable,  
grave, hablando a nueftro propofi- D effi- 
to ,y  no phyficamente. Eft id quodin- nitio de 
quantttate parum extenfa multum pra  modis 
¿lat ponderis: Y  delta manera fea lo fubftan- 
efpefo: Rarum , quod inqaaniitate ni- tig.

Bs  mis
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mis n le n fa  niguum  fendus halet. Y  
defta manera ic ha lo leve , exemplo 
de lo primero, es el azero , de lo ie- 
gundo la eiponja : Tenue quod ja d íe  
am ittit fiHtm contintiitatem, z r j e j e f a  
cile pandit, aut irníuit per corpus quod 
tangit, como el v inagre,agua ardien 
te,fice.Crafum ejl quod. non ita fe  hahet, 
fed  é contra, corno la manteca, miel,  
& c .  Frtabile eji quod fucile minuitur 
jn  partes, como el almidón,  alvayal-  
d e ,& c .  Lentum ,aut tenax quoddijficul 
ter comminuitur , como las piedras, 
huefos , maderos.

A  cerca del tercero fe note , en q 
3vlefue a lo  v ltimo del dize,como de 
los  medicamentos que han de íer 
denfos ,y compa<3 os,íon mejores los 
mas graves  , y  pone exemplo en los 
lrermodatiles; íiendo aísi,  que en el 
Canon 2 3 .dize, que tienen humedad 
excrementicia , y en el lib, de íiinp. 
cap.propjojinfinua lo mifmo ,  luego 
por efta mifma razón mejores los 
unas leves ,y  por aquel lalos  mas gra
ves, luego Mefue fe contradize mié-  
tras los quiere leves porque abun
dan de humor excrementofo,  y  gra- 
j e s  por la denfidad de fuftancia.

Reí'pondo con Navafquefio,  en la 
expoficion fobre efte canon,que aun 
que el her m oda& yl  tiene humor fu- 
perñuo , deve tener denfidad de fuf- 
tácia,  por los quales feñales,por vna 
parte quanto mas leve es mejor , y  
por  otra quanto mas grave mas ex
celente , fiempre fe ha deefeoger el 
comparado con otro ( íiendo entrá- 
bos  igualmente denfos,y compaétos) 
pelare menos, porque arguye menos 
humedad fuperflua : y porque tam
bién es de los medicamentos que 
purgan atrayendo , qu& leviora fi/nt 
meliorcl

Quotmo A cerca del quarto,  quinto,y fex-  
dis pur- to,digo,  que los medicamentos que 
gant me purgan comprimiendo , leniendo, y  
dicamen lubricando,ton mejores los mas gra
ta. ves > y que de lo dicho en eños C á 

nones, eonñapurgar los medicamen
tos de vna de cftas quatro maneras, 
con los que purgan atrahendo, en los

quales modos no confifte la razón 
formal de purgar jporque efta es vna 
virtud celefte , y oculta del medica
mento, y atraher ,comprimir , lenir ,y 
lubricar,no ion mas que cediciones,  
fin las quales no purgaría,como ni el 
fuego quemaría fin aproximación dg 
la materia,  aunque fea de fu natura
leza ignitivo:de donde es,que la vir 
tud purgativa de los medicamentos, 
es por atracción de familiar humor,  
con que tienen fimpatia, y no de ios 
modos de obrar:  y afsi purgar ¿ ir a -  
hendo,krá atraher con calor del mif-  
mo medicamento: purgar comprimen 
do, ierá atraer impeliendo con la fa 
cuitad aftringente llevada de la pur 
gat iva,  purgar Uniendo, atraher dan
do los excrementos duros:  y purgar 
lubricando,ferá atraher haziendo de
leznable,  y fácil la v ia  expultriz.

D i r á  a lguno, luego todos purgan 
atrayendo,y ti todos; porque fe dize 
folo de los primeros? Al primer pun 
to de la replica,refpondo concedien
do;  al fegundo, que los primeros,  fe 
dize purgan atrayendo ,  no porq los 
demas no atraygan ; fino porque los 
que purgan con calor,hazen fu obra 
con mas i n f ig n e ,y  eficaz modo de 
obrar que los otros,  y por eífo fe a l 
zaron con el nombre de purgar atra~ 
hendo.

A cerca del Canon feptimo, y  oc-  
tauo,no ay quezir,  pues queda claro 
que fea leve,der¡fo,crafo,y los demas 
términos,que fon indicio de la bon
dad fegun la íuftancia.

A cerca del Can. 9. digo : Qu£ in Purum» 
furum e íl quod a fardibus , non ejt pur- &  impu- 
gatum , como el Gaivano armoniaco rum. 
común, que fuele venir lleno de pa- 
x as ,y  el i \zivar laudano,&c.  Purum  
ejl id quod contra, fe  habet.

Acerca del Canon diez : ^4fperu>n Afperns 
( cui caro cedtt ) eii quod habet partes & lene. 
eminentiores alijs,C? d quibus taftus U -  
ditur¡com o  el modroño,  la lixa, & c.
M olle ( quud car ni cedit ) tzqunlem ha
bet fuperjiciem,non habentem vllas emi- 
nentias. Lo primero nace de feque- 
d a d , y lo fegundo de humedad : de

don-



Examen de Boticarios?
donde fe l igue, que los medicamen
tos violentos,  li fon afperos,fon ma
los, y fi lifos, mas feguros , con que 
queda claro el Canon onze.

Odora- Acerca del Canon doze, es de ad- 
tusefttur vert ir>c|ue las elecciones porel juy-  

• sgrus zio del olfato,cuyo adequado, ó t o -  
* 13 tal obgeto,es lo fét ido,y  lo fuave,al  

gunas vezes no fon muy ciertas,por
que lo que á vnos huele bien , huele 
á otros mal por la vehemencia del 
olor,  fegun lo de Garc ia  de la Orta,  
l ib . i .  cap. 3. M ultis enim male olent 
Stj/rax liquida, er A lgalia  propter va~ 
lidi/m odorem , cum maxima ex parte 
fin t odorata. Y  de la Afafet ida,q con 
oler tan mal : dize Acofta , que los 
Baneanes que la comen en aquella 
tierra donde fe coge,les fabe bien,y 
huele mejor , lo qnal fin duda nace 
de la torpeza de nueftro fentido,que 
es mas imperfe&o que el de los bru
tos animales, en que no folo nos ha- 
zen ventaja,pero aü en los demas,el 
Iabali  enoyr ,e l  Lince en ver,la Mo
na en el güito,el Buytre  en oler,y la 
Araña en el ta£ lo , como fe verá por 
cftos verfos de cierto Poeta.

~%Apud conimbricefes trattatude anima. 
Nos apsr auditu,lins v i  fu,,Jimiaguüu. 
Vultur oderatu,pr&cedit ay anea tattu.

Avicena d e l C a n o m j . i ^ y  1 5 . fe- 
rá meneñer explicar que fea acre a- 
margo,  eftipico, dulce : y las demas 
efpecies de fabores,que fon la mate
r ia de la potencia del gufto,cuya di
ferencia fe faca , como nota Tagua-  
c io ,y  otros, a diverfa  im presione fa -  
ña in lingua , y confian fer fíete por 
eftus verlos.

In jeptem fpeties omnes dijlingue 
es-,
Vungit Acer guftum , vel acuius 

acrore palatum’,
cAJperat ingrata fauces tentigine 

amaras,
Stipicus aufierufque fimul trahit, 

ora probíintis.
Pon ti cus atque fapor nil dijfert 

prorfus ab tjto,
^Abjlergit fa l fus , dulcis fapor ora 

iucnndat,

Sapor is 
difieren-

J

fapor

L e n it , er ora lin it pinguis fapor 
vngnine crajo;

A í l  accidifs denfat,pcnctr.tr,fedat- 
que colorem.

Sapor acris ( vulgo acutus ) ejl 
qui morduat, er rodit cum valida qua- 
dam caliditatc, como el axo,cevolla ,  
pimienta,pel itre,  maftuertjo, gengi- 
bre, cal, t it ímalo,&c.  Amarus deter- 
g it  valenter, er linguam molejle exaf- 
p era t, como la myrra,  azivar,  colo- 
qu intida ,a lt ramuz:S í ipicusaut aujle- 
rus vénulas linguz contrahit deficat- 
que exafperat,como la ag al la , zuma
que: A cer bus aut ponticus idem agit, 
quod auíterum , fed m aiori intenjione* 
como las peras filveftres , y ciruelas 
inm aturas , y deíle yo  diria no fer 
diftinto del antecedente,pues magis,  
er minus non van an t fpeceem ,  fegun 
el Logico fa lfus moderate abftergit, 
aliquid ad ftruttionis h abet, como la 
lexia,y agua marinas Dulcís ligua f i
bras lenit,leniter m ulcet,zr eft ómnibus 
iucundus , er fitavis ,  como la miel,  
azúcar,y leche: VnftuojtiSyautoleofus* 

J iv e  pinguis fapor e¿l qui exafperatas 
linguje partes, fine voluptatc m anifeíta 
tollit; Accidus,ciut accetofus penetrat,  
incidit, denfat, extinguit calorem ,  e^ 
injjpido vigore addit,como el v inagre,  
l imón,naranxa,&c.  Otros favores ay 
compueítos , como el acedo dulce, 
agridulce,ó(fapor muzus) en los T a 
marindos,^Granadas; dulce,  y  amar
go,com o el azivar ,  y  el agarico,mas 
no fon diftintos de los ocho dichos: 
y  afsi fe han de reducir ael las ,  fegá 
el favor que mas predomínate,el in- 
fípido no es favor  formalméte: Quia 
infepidtm ejl omnis faports experí,li y á  
no es que redudive fe ponga por el 
efeto en el predicamento de lo pin
gue,o vntuofo: de todos los quales». 
los que mas fe oponen fegun fus pr i
meras calidades,fon el agudo,6 acre- 
que fummo calori accedit, y  el pontí,  
co, ó acervo, porque fummo frig o ri 
v ic in to r e í l , aunque fegun la formal  
razón de fabor, mas propia opofició 
es, la que (médicamente hablando) 
tienen por el diyerfo modo de alce-

rae
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Color  
quo mo
do obie- 
étum vi- 
ius.

Quid fit 
térra li
bera.

rar el gu fto , como lo amargo , y  10 
dulce, porque lo vno deterrime affi- 
cit giijium, y lo otro optime, quid orí- 
tur ex boriít temperie*

A cerca del Canon 1 6. que trata 
de elección por el color ; b lanco , y  
negro fon opueftos fegun el diver lo  
modo de inmutar la vifta , como de 
los fabores fe dixo:porque fegun las 
primeras qualidades pueden eftar en 
vn mifmo grado* ó parage de calor, 
ó fr ió ,  como el anacardo, y folimá, 
que lo vno es blanco , y lo otro ne
gro , y  entrambos fimbolizan en el 
modo de obrar,  como cauñico, y ve 
neno corrofivo, y fon calientes, y fe 
tos  en elquarto grado.

Á cerca del Canon 1 7 . 1 8 .  y  ip .n d  
ay  que advertir,íino es que gaftemos 
tiempo en difinir,ó explicar que co
fa es tiempo, y  eífo no me parece á 
propofito: afsi como,  porque el que 
eferive Pharmacopea ¡ no ha de ha- 
zer Filofofia,  como porqué eftas d i 
ficultades fe van llamando vnas á  o* 
tras,  pues en diziendo que tiempo es 
duración de movimiento,  y en dizié 
do que lugar es, vltim afuperficies, fe 
ha de dezir que es f'uperjicie, y movi 
miento,y íino no queda claro lo qué 
fe dize.

Acerca del Canon 20. fe note,qué 
lugar l ibre,ó tierra l ibre ,dondeMe- 
fue quiere que fe crien las plantas: 
E ft  locits non ílercoreatus , er excre- 
mentis ómnibus vctcuus. Y  por eífo los 
Labradores  fuelé quemar las yerbas  
de los campos, para confumir los ex 
crementos,  y  fupertíuidades de la 
tierra,con que íuplen la calidad que 
la naturaleza mifma negó al lugar* 
y abriendo camino para que el hu
mor venga á las plantas,y cerrándo
le í'uperficialmente por la aduftion, 
las hazen crecer , y defenderle del 
calor del So l ,  y de el rigor del frió,  
como confta de Virgi l io  en el pri
mero de lusGeorgicos  por eftos Ver  
f o s , q u e  fon al propofito bien ele
gantes.

Sxpe ctiam flexiles intendere Pro 
fu it  ciaros.

lAtque levem ítipulam  crepitantí- 
bus vrere fium m is,

Stve inde ocultas vires  , er pábu
lo terrtí

P ingtiid concipiunt, fiv e  illis  om- 
ne per ignem

Excoquitur v i t i im ) dique exudut 
in vtiiis  humori

Seu plures calor Ule v ia s ,z r  cecea 
relaxat

Sp ir cimenta, nobas veniat qua fue 
cus in herbas,

Se» durat magistz? venas adíirin  
g it  hi.wteis;

N e tenues pluvia, rapidive poten- 
tia folis.

^Acrior,aut bore<s penetrdbile f r i-  
gits adurat.

«([ Lo que en el Canon 2 1 .  fe di
ze,de que la diferencia del lugar ma 
lea la naturaleza de las plantas,y las 
haze de peor condicion: fuera de los 
exemplos que Mefue pone en el Axé-  
xo ,  Eícamonea,  &c.  lo vemos en el 
Pr ifco,que en Perfia es veneno,y acá 
mantenimiento j y en el Hermoda-  
til de cholcos,dicho de Diofcorides ,  
Ephemerum cholchicum, el qual allá es 
maléfico, y acá esfaludable,  y fegu- 
ro,  fí yá  no es que el Ephemeronchol- 
chicum , y Hermodatil  ( como algu
nos quieren)fean plantas diferentes, 
y en la rayz nada femejantes , pues 
la que conocemos es de la figura de 
vn axo, y  la otra del gruefo,y largo 
de vn dedo.

Acerca del Canon 23. G uaril, ó 
vrelaquaticum > es el eftineo, que fe
gun Avicena fe coge junto á las a- 
guas del N i lo ,y  elte , apitd M ejuem , 
es mejor , como también el Piper 
a q iu , o hydropiper , que es la Per/ica- 
n aJin e maculis , y noel íiíimbrio , 6 
berro , y es mas conforme á razón, 
fuera de que en vn códice manuel- 
crico de Mefue, que yo rengo fe lee: 
Piper aquaticum , y no fifim brium , y 
es conforme á la tradición de algu
nos anocadores > y de Bachanello,  
lib . de dignofc.Jimpl.

Del  Canon 23.no ay que notar; á 
cerca del 24.  digo,  que el Thyt im a-

1.0 ,
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lo, vulgo xeírdm  » óEfu la  , es de las 
plantas masla&uofas,  y con cuya le
che dizen fe adultera la Efcamonea, 
infínua por el. Mefue la mifma do- 
trína,que en el 23. de la virtud ma
yor  de las plantas , por cercanía de 
vnas á otras, y confírmalo el miLmo 
cap. de Helleboro , donde dize,que 
el Hclleboro plantado á  las rayzes 
de algún árbol,  haze fus frutos pur» 
gat ivos .

E l  Canon a 5.y  aó.eftan fundados 
en buena Filofofia,pues como el fru
to de qualidad maléfica, que es folo 
en fu planta es peor , afsi el de bue
na, y fegura virtud,  y  qualidad, co
mo la cañafiítola es mas loable:por- 
que contrariorum eadem eji ratio, y  lo 
mifmo fe ha de juzgar  de entrambos, 
fegun el numero en fu y vir
tud de cada vno.

Mucho mas pud:cra d¡izí.ríe:*pero 
para inteligencia dé los Cánones 
aqui  pueíÍQs,ba:.l:i la dicha, pues to
do lo que es fal irde los aermioos en 
que eftan efcritos, cspaíTar los l imi
tes,el que los quiíiere exceder entre 
íengaífe con Navafquefio,  y  los de
mas expofitores , y  anotadores da 
Mefue.

D E  L A  P R E P A R A .-
clon de los medieament os 

e?¿ general. Cap. 6.

A  que fe han dado, y  exami-* 
nado las reglas generales q 
tratan de elección de los
inrdicamcntos,  ferámenef-  

ter poner ¡as ce  fu preparación, pa
va qce también fe tengan en la rae? 
mor i», con-o preceptos u¡ ¡portantes 
á la bu.-tiacompolicioR. Av¡cei:a l io.  
S.tr;:¿t. i . ' p.-s*er k o a  lo, ua-iímo que 
con; ic ti en eü*>$ Cx.ii<>'v;S, peco no ra 
el ata monte , u l u n  por, cxccnlo : y  
afsi fciá bien !•.: dp memoria,  
como fe figften ,  per-oue. fon la llave 
de toda U ¿'-.larnucopsa.

£^An.  i .  M e dican t i  purgdntis m ali- 
. tiam a is reprtm it, er facúltales 

hovas impertit quatuor modts¡ coíiio« 
ne¡ lottone, infufioné, er tritura.

Can. 2. Cottto vna eít clixatio% 
altera ajiatio-.elixatio medicamenti hu- 
morem excrementoj'uní coquit. refolv¡tt 
flafus ab eodem crafos»mordaces adna» 
feam ventrictdum evertente.n dijlipati 
ciufdemque acrimoniant motus incorpo
re molestos ,vim  valide ferrantem exco- 
viantemque fran git, er prohibet, prop- 
terea Seamonium in pomo , vel in ejido- 
nia cotí uní, vel iri vafe vitreo,curn fue-  
co rofarum, er oleo admigdalarum dul
cí tim eji pr&ftantius.

Can. 3. Atrattio quoque medi
camento vehementior, er malignior e li- 
xatione obtunditar,vt cum medicamen- 
tuM malejicum intra cavitatem alte- 
rms benigni coquimus, vtilius virtus in 
Loe fra ila  m aneat, qualiter exempli 
gra ria  f i  radicem Raphani , radicibus 
¿iellebori transjixam fub cineribus co- 
quimus, er eam damus ¿edendam,habet 
enim virtutem  Hellebori purgatriccm ,  
fed multum reprejfim '

Can.4. Cmterum coñionem non 
fu íiinent om-nia ¿equalem , fed qu&dam 
debilem, alia valentem  , quorum enim 
virtus fucile refolvitur, quia vel imbe- 
cilla eft, vel in fuperjicie pojítta, vel in 
fubietto raro confijlit , omnia eiusmodi 
parurn dici3 nec valehter coqueada fuñía 
quod virtus eorum d coílwne immodicA 
Vefolviíur i taita funt femma quatuor 
fríg ida  maiora^Adiantum, Epithimum, 
V iola,er Flores prope reliqut. Contra- 
rio his modo ajfetta medicamenta din 
coquenda funt, omnia enim crafg effcn- 
t¡£  cocía ¡iunt clementiora , onrne iftm  
medicíimenturn arte , er legitime coñü 
parte plurima eji benignius , fie omnia, 
(lena dtcotta ¡iunt meUora(hoYum enim 
violentiam Ji qua in eft cottio frangtt ) 
jiifi fi qua horum virtutem  habcnt, aut 
imbecillam, aut fuperjiciariam ,qu£ de- 
ñique inter hac dito extrema funt media

me-



J> rm era f^rte de el
mediccrem quójtít letcWoxem fufijnent

Can. 5- Purgantia autem Lu* 
m d ita te  m ulta, aut lubricando ,  vel 
m hil, vel mínimum ccttio luvat.

é¡¡ Can-á.Prteter ht£c cofti o facul
tares medicamentorum diverjas omniü 
optmé per m ifcet, v t ex his cmñibus 
vna rejultet, velut concreta faciens ac- 
tionem, quarum Ji qua erit imbecillior, 
m wus valtnter coqucnda efl.Vegeti ve
ro m agís ¡calor ern enim coquenlem u m -  
ferabts propertione , er natura , tum 
fu l ftantíte , tum facultatis coquendo- 
vum : fiamcus enm  ac vehemens calor 
medict mentí facultatcm refolvit.

«[[ Can.  7. A ffatio  dutcm in fr ito -  
rio , vel fatella,ffifta coílio, medicame-
11  virtutem  mine auget, v t ajiata S a l
la purgantior e v a d it , nunc minuit , v t  
Spjyllium per afjationem kumiditate lu 
In c a  fpoliatum mwus purgant,  alta, 
quoque multa fu n t ajiando mellara, 
quando medicamenti facultatem vnam  
affatio re p n m it, er alterarn vegetiore 
veddit, er M yrabolani, Rbabarbarum  
¿fiando virtutem purgatoriam rem i- 
iunt, ad ¿tnftoriam  intendunt,fic B a - 
lanus myrepjica , c um ¡it  vomitoria J i - 
m uí, er de icéloria , per affationem ex-  
coquitur, humiditas euts cxcrementofa, 
er nitroja ad naujeam ventnculum co- 
gent, remanei autem virtus de ieftorid.

R E G L A S  2?jE T R E T ^ R y d -  
cion p o r  lab  ación»

%  Can. 8. lo ü o  medicamenta 
inultis modis mchora reddit?nunc acri- 
moniam eorum fuperfcianam  auffcre- 
do, vt ex aqua, nut mucagme n aga  ca- 
thiloti.m femen vrtic in ,gu tu r,^  partes 
alias qaas perm eat, adurare defsinit, 
fal quoque naphticus , aqua cucúrbita, 
aut fim'ili lotus fit elcmeniior.

Can.9. Nunc facultatcm eorv.m 
maligniorem afferendo,falubnorem ve
ro relinquendo, v t  lapis cyaneus, er a r-  
mcnus molefle vomitoria, er denñoria  
ptr lotioncm multam vomitona cffe de
finí; n t, tantim elem entir fiunt deieño- 
no , o  c&ncamum lotum clement ¡ns 
p u rg a t, tamen obflriifti cpem vt ¡lotum

lile r a t ,  er  '^Aloe Iota potentius rolorat 
partes nutritoyias, trnnus aluum fubdu- 
cit, non Iota contra.

*[[ Can . 10.  Quibus autem medica- 
mentís virtus w ju jerficie  eft , v t  in 
tbybo cichorio a g re ft i, rcfis, er firn ih - 
bus illa lotione difsipatur, ob id lavan
da non funt , cutera magis , er minus 
laventur , quatenus eorum virtus jerre  
fot eft, nunc partes imfurasaufferendo.

*[[ Can. 1 1 .  Ni,nc facultatem eo- 
t  um valentiorem effciendo, vt ^Aloe ex 
aqua aromatum Iota fotentius roborar, 
ex decodo autem valenter purgantium3 
J ig a r ic i,  Turbitb, v fim iliu m  fi  lave- 
tur furgantior evad it, Iota denique ex 
aqua Odelij, aut Tragacantbi, ora ve-  
narum fie aperire , v t  fanguis utde 
epuat, definit.

R E G L A S  2 1 E  L A  T R E T ^ A -  
vacien  p o r  in fa fio n .

CA"■ »■ Jn fifio  quoque medicamen
ta effeit m eliorajíc granum g n i-  

¿íum , O" efula aceto macérala acnmo- 
tiiam juperfucariam ferrantem  am it- 
tunt. E t  Tur bit h laíti reetns muljo w - 
fuffum , er Jiccatum ventrtm  turbare 
dtjínit.

Can.  13 .  Nunc lonam augendo, 
Jic Turbit h fucca cucumeris agreftis ma- 
ceratum matenam craffam d fartibus 
remotis valentías educit,cr H erm cda- 
ñylus aceto fd ila to , aut fc ilU  ¡uceo,aut 
rafhani infuffus d iuníluris fotenter 
tr a h it , er ¿Agancus oximelite mace- 
ratus fit furgantior.

Can. 1 4 .  Nunc novar» , er lu
i r  icam impartiendo, fie  medulla Collo- 
cynthidoSjMucagme, iragantbi im luta  
ventnculi v illis  adbxrere dcjinit, cito 
ferm eat, nec fed i, nec vtjícx, nocet, v t  
Scammomurn oleo violato infufum ,  cr 
fim ilia .

Can. 15 .  Nunc in liquorem cui ■ 
’infunduntur trasferendo, v t  liquor, cui 
m ju fa jit ^Alces virtutem  adipifcitur, 
quod multis de caijisfacimus interdum 
vt medicamenti virtus ad partes remo
tas prornptius penetref, v i  cum deccflá 
aromatum cui infufa fu  ^/lloe, profina-

tu ri
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tur ; ínterdunt, v t  virtus ilU  mitior 
fia t ¡v t  dum Scamonium panno íigatum  
incoquitur, Syrupo , vel fapa , vel alio 
finco i wterdum v t faculta s una fepa-  
retur ab altera v t JRbabarbarum , CT 
Myrubalani wfufa virtutem deiedorta  
liquon tranjmitunt, adjlriftortam re-  
tinent¡nec tamen medicamentorum om-  
nium virtu s, fola in eum liquorem , cui 
jnfunduntur tranfiti'fed quorum dum ,vp̂  
caJÍ£ jiítu U  tam anndorum ,  W [im ilm  
aliqua quoqtie fubjlantia.

R E G I A S  *Z>E T R E T ^ . R ^ -  
c io n p o r tr itu ra c ió n .

/ ' " ' A n . \6 . T ritu ra  medicamentis ad- 
modum conferí multa quidem cra- 

J i s , v t Scammomo crafo, pauco vero te- 
nuibus, cr textura debilis , €r virtute  
a to  eihalabili p rád itis , v t  Scammonio 
Antiocheno, wedwcris den i que amborü 
medijs, quantoque medicamenti effentia 
crafior,tanto longiore tritura, eget,qua- 
to tenuiore, tanto partiore.

«{[ Can.  17 .  Conferí autem medi
camentis tr itu ra , v t  in vnum metius 
m ijceantur, qu<e res theriacx > W altjs 
in compvjitionibuseít mullum vttlis ,©* 
necejfafta.

«II Can.  18 .  V t aliquam faculta- 
tem novam adipifcantur,Jic G al. cumi- 
vum levifsim é teredo effecit vetncum , 
quod prius erat deteílonum  , nam pur
gatoria acna interdum tenuijiimé pul- 
verata promptius per ora vajorum pe-  
netrant in partes vrinarias  , er alias 
remotiores per eafque vacuant'

«[[ Can. 19 .  V t dentque v is  qua-  
dam maléfica obtundantur, Collocynthi- 
dis enim medidla quantum tenuijíimé 
f ie r i potefl pulverata wnocenter purgat, 
quodfi port iones qu&dam cr aflores fen -  
fuque percepta fummantur v illis  ven
ir  ¡culi,O 1 Jp ir ii inteftinorum adh&rentt 
humoreque in ibi reperto imbut& tu-  
rnent,w  partes didas turne faciunt at- 
que vlcerant.

«fí Can,  10 .  Rhabarbarum vero 
contra pr&dittum Scammonium habent, 
nam punus , ©“ graviuseÜ  melius,pro- 
peque tritum vegetw s e v a d it,  rarurn

vero, cr  laxum impenfius pulverattm» 
vim  purgatricem prope omnen am ittit„

Can. a i .  F ia t aurem tritura, 
omnis clementer , ZT pro terendorum 
fubfantix ratione , qux, enim ejtimm»-  
djea virtutem diffolvit.

D E  L A  A  N  0 1  A i  
c i o n  ( o b r e  e f lo s  C á n o n e s  

C a p .  F I I .

DOS maneras ay de prepara*» 
cion , vna remata , y  otra 
proxima;remota,es  aquella 
con que el medicamento le 

di fpone,ó para infundirle,ó para co- 
nocerfe,&e..Como quando fe limpia 
de fus partes inmundas,ó le corta,  ó 
fe quebranta: preparación próxima,  
es aquella con que el medicamento 
fe prepara para víar de el medica
mento, y elta es,: Acquifitiobonitatis 
vel refrañio rnalittx. medicamentt U -  Quid eli 
vativne, tritura infujione, O' decotlio- ptapara-* 
ne. Para cuya inteligencia íe note, q 
confta de fu definición, o explicacio 
hazerfe por vno de dos imes , ó para 
v igorar  el medicamento,como la in- 
fuíion de Ruy ba rvo  con la elpica,  ó 
para corregirle , como la decoccion 
de la Efcamonea en el Membril lo,  y  
efta ie llama preparación per Jocieta- 
tem : porque íe hazen por conmixtió 
de yno con otro ; también ie fuelen 
preparar los medicamentos,  ó para 
aumentarles alguna v i r t u d ,  como 
quando fe lava el Acivar  con la de
coccion de eípecies alefanginas,o pa 
ra minorarla , como quando le alia 
la Scilla, y  íe haze menos íolutiva,  y  
otras ,  vt m inora Jiani,cotiio  el A x o a 
y Cebol las ,&c.

A cerca del íegundo digo,  que de 
coccion,es nombre generico, y con
tiene dos efpecies, elixacion, y afla- 
cion,como conftade las palabras del 
Canon : E t dico quod decottio alta ed  
ficut elixatio, aliajicut affatio, en que 
Melue como buen Logico , entra di
vidiendo,fundando en a^uel axionia 

G  "  «»;

I W  
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Común, dize;  /Equivoca prius funt d i- 
vidtnda ,  quam dejfiniefida. Lltxatio cjt 
frtifaratio j’cr quam eft feparabilis tota 
ttirtus eiui quod ehxatuv mtdtanU  c^- 
laris v i  in alio, nitti, irt liquore. Aun
que también la  palabra in alio ,  fe 
puede entender po r  el húmido,ó hu« 
mor de algún f r u t o ,ó  rayz ,y  en tfte 
fentido la E fcam on ea  fe e lixa ,  en el 
Membr i l lo ,y el Heleb oro  en la rayz. 
del  Rab an o  debaxo de cenizas ca
lientes.

A  cerca del tercero  es de adver
Pro verá •

, t i r ,  que aunque á Naba lqueí io  le pa
ro a o- recejp or Heleboro abfolutamente fe

” ha de entender el blanco,  del Mefue 
ger um- ^  con e ^ y C0Cj[a ¡Q, contrario» 
men us. p y es en e[ i j 5 ro ¿e  fiqip. cap. 30.  d i 

ge: Que aluus vitandus eft, niger au- 
tem jummendus ommurn confeuj'u p rx -  

[ertiw  caftjgatus: luego efte quiere q  
íc  prepare, y  del blanco fe huya eo- 
«10 veneno; y ñ u s  a b as o  diziendo» 
que el Heleboro fe.prepara en el re
bano, dize,  que Haly hizo viv^s pi l
doras con efte,y ej que; pone eo U  re 
ceta es el negro ; luego configuient^ 
mente fe faca lo dicho ,  porque co
mo el mifmo Mefue dize,  N t g x iv i f r  
tus vfque ad noüra témpora eft w lera -  
bilisi y Nicolás  cap. 15 .  d¡ze lo m i f -  
|Do, y que el blanco» minatur acddep  
tia terro rit,®- eft ftcut venenum , y  en 
el cap. de Analogis  » por Heleboro 
abíolutamente pone el n e gro , y F a -  
lopio cap .ó p .N ig r i autem elehori 

sre b e r  eft : y  afsi aunque por fer tnas 
eficaz íe avia  de entender el blanco 
p o r  mas feguro , y  vfado, fc ha de t:n- 
tender el negro quando abfolutanrc 
te le pierde, como pqr refina, v. ¿;r. 
íiempre entendemos la común,  aun
que la lentifcina, o almaftica fea  m e  
jor,  y mas excelente.

Acerca  del quarto digo > que 
D e  coc- Mefue toca tres diferencias de coc i-  
t io tri- miento, vno fe d i 2e fuerte,  otra dú
plex. vil» y otra mediocres,porque parti 

cipa de las dos dichas.Por la prime
ra le elijan los medicamétosde grye  

. ía fuftancia, como el palo,zar^a, chi 
na, c.ev.ada, polipgdig,&c.  Por lafe-

gunda,  los de tenue, como cnlantrí- 
lio , epít imo , flores cordiales , & c .
Las reglas de hazer eftos conocimié 
tos,  por no hazer 'efte capitulo lar
g o ,  pondré en el f iguiente,y lo m i f 
mo haré de las demas preparacio
nes, folo advierto,  que aquello tie
ne la virtud en la fuperficie, que fá
cilmente la dexa , ó por infufion ,  ó 
por vna leve ebulición,de la manera 
que lo que eftá en la fuperficie,o fo -  
bre haz de qualquiera cofa con poca 
di ligencia íe borra.

A  cerca del quinto fe deve ad
vert ir ,  que no quiere Mefue que los 
medicamentos que purgan lenien- 
to ,  y  lubricando dexen de elixaríe,  
fino que fu cocimiento fea pequeño, 
afsi por la tenuidad de la fu (Une ¡a* 
como por la virtud del medicamen
to ,  que con proli ja ,y aun có medio
cre de coccion fe rei'uel ve.

A  cerca del Texto fe noten dos 
Cofas; la pr imera , que el fuego fe 
proporcione con lo que fe elixa quá-  
ti tat ivamente > efto es ,  que al pafo 
que fe aumenta la quantidad de lp 
que fe e lixa fe ha de aumentar el 
fuego ; La  fegunda es, que aya g ra 
duación,  y  no cuezan todos a vn tic  
po , pr imero los de denfa , y  folida 
fuftancia, de fpue í íos  de mediocre* 
y  Tltimaunente los de tenue; de don
de tambié fe faca laproporcion, que 
dizen con el tiempo que ha de durar 
fu elixacion,  y todo depende de Í&- 
ñ a l a r , e n q u e  quantidad de liquor 
dexa fu virtud,  la quantidad deter
minada del medicamento que fe eli
xa ,  haziendp también cuenta de la 
que cada vno h a d e  confumir de el 
dicho li'quor conforme á fu íuftan
cia , de que digo abaxoen  el cap. fí- 
guiente.

A cerca del feptimo ,  que trata . ,  „ 
de la affacion, digo ,  que ^ípatio eft ®
(liius partes calor¡s v i  f ia x  manent¡ex- 10 
terius vero húmida , como la carne 
quando fe afla para comerfe , en que 
difiere de la elixacion cuya fuftan- 
cia no queda afsi. I r ix io  ejl qux ¡it  in Quid sil 
a lie , ideít ,  in abofo, aut butjrojo alie- f r ix io.

nam
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ham humiditatem trahendo,a. diferen
cia de la elixacion que fe haze ; hu~ 
miditatem propnam deponendo , como 
los berros quando fe fríen énazeyte 
de alacranes, para pafsionesde hija- 

Quid fie da, o piedra. Torre fadío  eft,quacor-

' torrefa - ?us ^  torrelir> ínteg rum a™ f i t > &  
ctio afperitatem nancifcttur , á diferencia

de la aífacion cuyas partes externas 
tan folamente quedan afperas,como 
el R u y  bar vo, y  Myrabolanos,  quan
do íe dan contra c a m a r a s ,  fuera de 
que la torrefacion mas fe llega á ljl 

Quid vf- v il ion,que á la a l l a c i o n ^ / s  e]l qua- 
t io fit. do res , qu£ ¡« igne pomtur vertitur m 

c i n e r e m , com o  la piedra lumbre , vi
tr io lo ,  y calcithis , &c.  El fin de la 
aífacion, y  fus eípecies efta claro en 
el cexto , y  alsi no ay que explicar, 
folo fe note,que la palabra ajeando fe 
repice dos vezes , equivale á efta 
dum ajfantur ,dc  donde el fentido de 
la gramatica , queda claro como el 
deile verfo de Virgi l io,no b is  enten
dido de algunos.

Frtgtdis in prcttis cantando rum pi- 
tur dgnis.

Ideji dum cantatur, que quiere de- 
zir,quando. la culebra es encantadaj 
& c .

A  cerca del Canon oftavo , que 
trata de la fegunda preparación, di- 

Quid lo- go,  que lavatio eji pr<&paratio, qua non 
ti o? jolum immunda omnia abjtcrguntur, 

fed qua addendo , minuendovéy v  ir tutes 
medtcamtmm ip/ij'met novas facultates 
imperitur. Todo lo qual c o n í l í p o r  
exemplos defte Canon , y  los tres íi- 
guientes , en que también fe tocan 
algunas preparaciones de medica
mentos , que fe pondrán abaxo en 
otro capitulo , con la de la efeamo- 
nea que pone Mefue en el fegundo 
Canon.

A c e r c a  delCanon vndezimo digo, 
que quando Mefue lava el acívar con 
Ja decoccion aromatica , aquella la
vación es impropia , porque fe haze 
por via de nutrición , ó imbivicion 
empapando , ó embeviendola en el 
medicamento que fe lava : pero en 
la propia,  y  rigurofa íiempre fe der

rama del liqutor en que fe haze , y  
paíía la parte agena que del medica» 
mentó queremos apartar , corna ca 
la del tapis lazuli la parte vomit iva* 
y en la de la eft o ría del hierro. Las  
partes inmundas ,  aunqae algunos 
abfolutamente enfeñan, que,quando 
la lavación fe haze con licor medí- 
camentofo, íiempre.fe embeve,y  no 
fe derrama : pero ello abaxo íe dif- 
putará,en la lavación de la laca,y fe 
p ro v aráno  deverfe admitir.

Acerca del Canon doze digo, que 
infufsio est tranfmutatio virtutis fub- , ,  
tiiis diverfo temporis [patio , de re in O ? 1®; e. ■ 
rem . Infuíion es vn traníito de lo -
fubtil ,ó fuperficíal del medicamento 
en el l íquor,  y  en diverfo efpacio de 
tiempo, efto es, no que aya gradua
ción en lo que fe infunde , lino que 
fegun la fuftancia del medicamento,  
efté mas , ó menos t iempo infundí- 
do ,y  aun fegun la qualidad del mifr  
mo tiempo.

A  cerca del Canon trezejcatorze, '  
y  quinze , no ay que dezir de las 
preparaciones del acívar  agaríco , yt 
coloquintida , pues fon de particu
lares) que fe ponen adelante con las 
demás.

A cerca del Canon diez y  feis di-  Quid fie 
go ,que tr ituración : E i i  divijio me-  tr i tura^  
dicamenti in partes [nbtileSiCraffaSjvel 
mediocres: de donde es,que las efpe- 
cies de la tr ituración fon tres , íub- 
t i l , mediocre , y  gruefa , fubtil es 
aquella por la qual lo triturado 
queda tan fubtil,  que todas fus par
tes reprefentan vn cuerpo fin diítin- 
c ion,y  efta fe dize levigacion:grue- 
fa es la que contrario mo-do fe  habety 
mas no de manera que lo tr iturado 
fe aparte en pedacitos conocidos,  
como advierte Valles  en las preg- 
maticas,y el Do¿tor  Tovar  en fu re
cognición;  mediocre,es la que tiene 
el medio.  -

En el Canon diez y  fíete , y  los 
demás , fe tocan algunas reglas 

de tri turación que adelante 
fe ponen.

c *  «
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D E  L A S  R E G L A S  
de la decoccion,jfus efpe- 

cíes3 C ap.V IIL

L A  primera p r e p a r a d o  que es 
la decoccion, tiene como ar 
r iba fe dixo  dos efpeeies,  q 
fon el ixacion,  y  aííacion; la 

c l ixacion fe haze por muchos fines, 
que Mefue explica en l’us Cánones,y  
tn  el difcurfo de lo que fe dixere 
quedarán mas claros,  y principalmé 

l l i x a t í o  tG h azc Por vno de dos fines : <Aut 
dúplex emendationis caufa, aut facultatis g ra -  
ex H yp-  tidyji fvim o modo, fe ha de hazer ef- 
poc.doc- tando el vafo defcubierto , para que 
trina mi efpire lo excrementofo,y el ayre to» 
rabilis.  <3ue elixacion. Si fecundo modo, hoc 

efl facultatis gratia,ha. de eftar el va
fo  cnbierto,  y  no lleno, es d o d r in a  
de Hyppoc.  lib. 6. de morbis  popul.  
fedione 4 .  donde dize:  ^Aqua eljxato, 
fa r t im ,v t  ticrem adm itíat, partim  v t  
■vas plcnum non f i t , &  operculum ha- 
le a t.  Y  del D o d o r  V a l l e s ,  que ex
plicando mas eñe afor i fmo , con la 
agudeza,  y  claridad que fuele , tie
ne lo mifmo por eítas palabras:  Cum 
emendationis canfa folum ehxatur ad 
ignem lentum, fine fumo vafe de teño 
f ie n  debet,vt vapor aut quidquid ab ed 
dijiolutum fertur expiret, ñeque in eam 
devoluatun cum vero caufa facultatis 
elixatur, aperculo fnperpofito, ne facul
tas eius quod incoquitur expiret , ne J i t  
Auttm vas plenum vfque ad fummum , 
nam alioqm aut cohibebitur fervo r,a u t  
vas rumpetur. En  ello mifmo fe de-  
•vio de fundar Avicena,  quando apro 

.bando la do d r in a  de Hyppoc .quan-  
to á lu primera parte aconfeja (fegu 
iefiere Porcel. libro 3 . cap. 1 4 .  de el 
tratado de pefte)que Dum afiatur ca
ro quxcumquejit, oportet v t  non coope- 
Tiatur^ed mmittatur difeooperta do- 
íiec evaporet. De donde íe figue, que 
lo que ic cuece , 0 affa cubierto no 
es tuu fano, y por eíto fe reprueban 
paíteles, y empanadas efpecialmen-

te de pefeados, como el férvidos á  
las mefasde los feñores.

D i t a  alguno,  luego por eífa mif-  o b i e d o 0 
ma razón todo lo que íe elixare,  et/a 
facultatiss gratia  , ha de fer eftando 
el vafo deícubierto : porque ningim 
medicamento ay que no tenga mas 
de mal i c io fo ,  que el milmo manjar 
que fe come:  eíto no fe ha de dezir,  
por no ir contra la dodtina de H yp- 
pocrat.arr iba dicha: luego no es bic 
facar regla general del confejo de 
Avicena para todo.

Refppndo,  que Avicena foloha Refpófí© 
bla de lo que fe aíía : y  afsi cita re
gla parece, que folo fe deve guardar 
en la preparación del medicamento 
que paita por aííacion, ó por alguna 
de fus efpeeies, como aduítion, tri— 
xión,  ó torrefacion,  en las quales, íl 
fe cubren los vafos ,  ó cazuelas don
de fe hazen , ni fe pretende cohibir 
la evaporación,antes aun defpues de 
todo  fe fuelen lavar de la malicia,  
que por la ignición les quedó;  (  fi 
bien algunos medicamentos fe que
man por la comodidad de la tr itu
ración,como el cobre,  plom o,&c)  y  
fino folamente Avicena habló d é l o  
que fe aífa,fino también de lo que fe 
e l ixa  debaxo de las palabras ,dum a f-  
fatur caro, tomando la efpecie por el 
genero , como lo hizo al contrario 
Mefue en la afíacion del ruybarvo ,y  
myrabolano , donde llamó decoc
cion á  la afiacion : In eorum autem 
decádionc(dixo) mmoratur, crc.idejl, 
in eorum affatione. £1 dicho de A v i 
cena,  folo tendrá en la preparación 
del manjar por e l ixacion,y aííacion* 
de manera , que lo. que coque al ay
re ,y  fe refuelva lo dañofo:per.o en la 
preparación del medicamento por 
decoccion ei ixativa , facultatis g ra 
fía ,  que fe haze á fin de que la vir
tud paffe,y que dé el l iquor,y no pa
ra  que reiulva , la qual ,  fi es de me- 
dicaméto de conocida malicia,fiem» 
pre fe haze con otro que le redi fi -  
que,y  aunque sea de facultad fegu- 
ra,  como fon polypodio, fiempre tie

ne
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ne la arte có que corregir aquel pe
queño daño,que podrían caufar ,Y.g.  
el hinojo,ó el anis.

D e  los dos modos de decoccio
nes e l í x a t i v a s , e l  m aS 'v fadoes , e l  que 
fe haze, facultatis g ra tín , de vno , ó 
muchos í imp les jpa ra  lo qual la q u á -  
tidad de a g u a , 6  l iquor en que fe hi- 
z íere  fe ca le n ta r á  primero , fegun 
Sylvio  l ib . j . f e é t .a . y  otros .  Coquendtc 
vero in lebetem in quo aqua ictm oaleat 
non túrnen fcrveat im cidntur, aunque 
fi los liquores fon de partes pene
t r an t e s ,  como vinagre,  vino,  aguar- 
diente,no es menefter que fe calien
ten.No fe hade añ a d i r  liquor mien
tras fe haze la e lixacíon,  fina tomar 
de vna vez todo lo que fuere necef- 
far io  , y  fi huvíere defcuydo en efto 
fea caliente,pues aun él ayre  f r ío  no 
quiere Galeno que le toque , como 
confta del l ibro fegundo de aliment. 
facu l . t i tu lo  de BmCic^iCavendumque 
admodum eft ne aeran, aut a quam fr i*  
gidam  medicamentum quodexcoquitur, 
attingat,nam  plañe tabe/cet,zr per to
qui amplius »<,« poterit etiam f i  diutif 

fim e coquajur. Y  afsi fe deve advertir 
quando fe haze el tercero cocimien
to de las alholvas,  no fe pongan fo
bre agua fria alguna vez, porq quan 
do eftá caliente el medicamento,  có
lo fr ió  fe encrudece mucho mas , y  
no fe elixa.

También fe ha de mirar,de que 
íimples le haze la elixacíon fi fon de 
grueífa fuftancia, mediocre,  ó dev i l :  
íi de grueífa, como biftorta , nuezes 
de ciprés, y fus femejantes,por  cada 
libra fe pondrán feys de liquor, tres 
para confumir , y  tres para refiduo, 
ó remanente en que quede la virtud.  
O tros  ay de mas detifa fuftancia, co 
mo zar^a, palo, china,y polypodio,  
que le elixan en doze , y confumen 
ocho, y  dan virtud á quatro : otros 
de denfífsima , como c e vada , y  gar- 
van^os que fe elixan en veinte hafta 
coníumir  las diez.  Si de mediocre,  
como mangani lla,  rofa, &c.  para ca
da libra íe toman quatro , y  fe con
trae vna y media  , y  dan virtud á

dos y  media.  Si  de tenue como epí
timo, Alores c o r d ia le s ,  culantrillo® 
y  fimientes frías , por cada l ibra fe 
toman dos de l iquor,  á que dan v ir 
tud fin confumir nada,aunque algu
nos quieren que dos on^as, que po r 
que no faitea fe pondrán extrayagan. 
tes.

D e  la quantidad de a g u a ,  ó lx- 
quor»que fe toma para elixar,  vna fe 
al tera ,  otra  no, la del liquor á qué 
d a  virtud el medicamento,  fe aumea 
ta ,  ó di fminuyc al pafo que La quars 
t idad de lo que fe elixa.  Pongo cxé-  
plo,  fi vna libra de cevada cuece en 
veinte de agua ,  mientras confume 
diez;  luego dará virtud á las otras 
diez y media ácinco,  o dos á  veinte 
como vna á  diez. Pero la quantidad» 
que cada vno ( como queda dicho) 
ha de confumir mientras fe haze U  
elixacíon liempre ha de fervna mif-  
ma,aora fe aumente ,  aora fe di fmi-  
nuya , la quantidad de los fimples 
( perdone el que tuviere  lo contra
r io,que efto fe funda enbuena Filo«i 
fofia, otra cofa no )  porque la quanr 
t ídad de liquor,q fe confume,y que
da como termino de la elixacíon ,  fe 
proporciona con el modo de fuftan
cia del medicamento , el qual modo 
fíempre es vno, y  íe had e  vna mane
ra,afsi  en poca, como en mucha can
t idad,  que en vn puño de cevada, no 
ay  mayor denfidad de fuftancia que 
en grano ; luego como no fe varia el 
modo de fuftancia del medicamen
to, efto es la denfidad,por fer mayor 
ó menor la quantidad afsi > ni tam
poco el termino de la elixacíon, que 
es la quantidad que fe ha de confu~ 
m i r , pues como queda dicho efte fe 
proporciona con el modo de fuftan
c ia ,  que fiemprees el mifmo : y  es 
doótrina de T o v a r ,  lib. 3. recognic.  
cap. 1 .  en el qual alabando mucho £ 
Oviedo aprueba efta praftica.

Pero devefe advert ir ,que  las pro
porciones arr iba d ic h a s , fe han de 
guardar quando los medicamentos 
fon verdes, y no eftán fecos:porque 
el que para f a c a r , v.  g.  dos libras y

me-
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medía de cocimiento de roía feca, 
que es de mediocre luftancia, to ma- 
fe vna libra,y quatro de l iquor,no la 
p o d r i a  hazer íino es temando de la 
r o ía ,  aquella cantidad en que vir
tualmente eftá la libra de roía verde,  
conviene á labei ,dos otilas á que íe- 
candoíe,íe reduxeron doze verdes ,y 
en las quatro libras de agua fe hai á 
decoccion,  hafta, coníumir la vna , y 
m edia .Y  nótele, t i la  praf iiea parael  
jarave Violado,  en que Fragolo, l ib„  
de íucced. luponiendo efta ieducció, 
pone por cada tres on^as de viole
tas fecas vn lex tai io  de a g u a :  y la 
Farmacopea Valentina en el de roía 
fecas,  pene dos libias de i d a s ,  en q 
reduétíve eftan doze de veides,y ba- 
ze la inftifion en qmnze de aguama
ra  que tenga pandad efte ja rave con 
el rolado limpie de Mclue.

Sabido tito no l'erá muy dificulto
s o  hazer vn cocimiento íegun arte-, 
aunque no íe.íeñale la quantidad de 
les limpies: pero porq eftas cofas re
ducidas á pra.dtica fe entiende mejor  
haremos vno: fy. fiordei,chin<£jigni- 
guaiaci, fn<iUcis afper&¡polipodij, rad. 
borrag. buglo[f<£,,prunori,m, pafularurrii 
-jeminis brujci,annifíi, fuemictdi,agari- 
ci,rhabar. thamarindoyum , eptthymi 
truim ¡lornm ccrd.fm g. quod Jiiffiaat3 
coquantur ecarte tn ¡uffiaenti quanti- 
taie dqua, vfque ad lib.quatuor,nel itd 
v t  remaneant libra quatuor. En efta 
decoccion,  ( como en las demas ) de 
tal manera fe difpongan los limpies, 
que de todos venga a confumiríe á 
vn tiempo la quantidad , que fuere 
termino de fu elixacion,  proporcio
nándola Iiempre con el de mas recia 
íuftancia,y que cada vna dé virtud á 
quadtidad determinada de liquor de 
la mifma manera que íi cada vno fe 
elixárade por íbpondraníe pues dos 
orinas de cevada , que dan virtud á 
ueinte de líquor;de zan¿a,palo,  chi
na, y polipodio,de cada vno vna on~ 
5a,  que dan virtud á diez y fe is ; de 
rayzes  de borraja, léguabevi,pailas,  
ciruelas,fimiente de bruíco, y hino
jo,  de cada cofa media on§a,que dá'n 

\

virtud á fíete y  media;  de a g a n c ó , y  
los demas ¿  dos dragmas , y medio 
obolode cada vno; que dan v i rtudá  
quatro on^as y media , y hazen las 
quatro libras que íe piden de coci
miento,en que viene á quedar la v ir
tud de los fimples, y diez que fe han 
de coníumir,  mirandoal medicamé- 
to de mas denla luftancia hazen ca
torce , que fe han de tomar para la 
elixacion, que fe hará por efte ordé. 
Lo  primero,  íe pone la cevada , y en 
coníumiendo dos, fe  pone zar^a,pa
lo,  china , y polypodio , y en conlu- 
miendo con ellos feis libras y media,  
íe ponen los de mediocre luftancia, 
con los quales le confume otral ibra  
y media de la decoccion,y finalmen
te fe ponen el a g a r i c o , y los demas 
de tenue luftancia que dan vn her- 
bor,con que fe aparta de la lumbre 
la decoccion, y dexandola enfriar vn 
poco ( como dize Ferneiio , lib. 4 .  
de met.  medie.capit . 1 1 .  )  antes que 
lo efié del todo , fe cuele : pero es 
de advertir , que por la fequedad 
de los medicamentos , ferá menef- 
ter añadir alguna porcion extrava
gante de l iquor, fuera de lafeñalada 
para remanente,y termino de lael i -  
xacion,.porque no venga á faltar pa
ra lo vno,  ó para lo otro, lo  que ne- 
cefíariamente han de embever.  Y  íi 
á alguno le pareciere dificultofa efta 
pra&ica , tome de cada, vno de l ® s  
limpies partes iguales , que quiere 
Saladino fea id ad oculurn, y en la quá 
tidad que les viniere de liquor, fe ha- 
gadecoccion como la ordena el mif- 
mo Ferneiio en el lugar rrriba di
cho, guardando Iiempre fu gradua
ción,, como Mefue en fus Cánones 
manda.;donde dize : Que f i j i t  vna ex 
his debtlior quam altera,oportct v t gra  
duatio fiar in decoítione,crc. Dirá  algu 
no con Antonio Mufa fobre el lara-  
ve de ajenxos,  que quando á la eli
xacion precede infuíion, no fe ha de 
hazer graduación , como confía de 
íus palabras:  Scito,Z? fit tibí ¡tita.ven 
te repojium,quod quando vnfijio per al i - 
quod xemporris fpatium duottionéprr

ce-
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ced.it, tune non habetur rerum opponex* 
darían ordo. Poique com o  d ize  A gui  
lera en fu expolicion aprobando ef« 
ta pra¿tica? la virtud de. lo tenue fe 
abraza con lo denfo, de manera,que 
yunque fe elixen juntos , fi precedió 
infuíion no padecen relolucion. Y  el 
D o & o r  Br avo  H b . í . c a p .y .F c r / w j  f i-  
nem% confirmando lo dicho, dize,fa
jando por confequencia infal ible de 
lo queprueva en aquel capitulo.  E q  
quibus j it  mítnifejhim, quod quando co- 
¿tionem maceratio anteccdit ,  ordinem 
tonfequendorurn fervo re opus non ejfe: 
tatio  eft quoniam medieamenta d iver-  
[4 , diverfárumque partum  , vb i fitnu,/ 
macerantur, adeo yn* coeunt , (te colli- 
g an tu r,vt nulla düncepscojüione pojlint; 
illorum vires dijfolvi.

Refpondo,  pues, a  Mui(a, á Agui-  
Qiiando lera ,y  á Bravo ,  que quando dixeron 

nó fit gra no averfe de hazer graduación fí pre 
dat io  in cecjc infuíion , fe enciende quando 
decoótio defpues de la infuíion fe cuecen tan 
ae .  poco, que no han de dar mas que vti 

herbor , como en la confección de 
Hamech donde fe manda , que bul-  
liant ebidlititme vn.i , vel quüifem el 
ferueant, porque no fe refuelva lo te 
nue , coma lo noca M i fh io lo  lib. 5, 
de fus cpiftolas, en la que eferivió á 
Baldino Boticar io ,  p í.ó o .H in c  enim, 
fit , v t  Mefue s dilutu/n illu i confe ft 10- 
ni,s Hdmech brevi ad rqodurn temporq 
fe rve  fieri iiibeat, ne tenuiurum ¡>dr- 
tium vires am itiantur. Pero quando 
deípues de la infuíion fe ha de eli- 
xar  m^cho,  es menefter que aya  gra  
dilación, por la razón que poco mas 
arriba iníinua el miftno Mach. Id  p U  
ne in cAitfa eft (dize )  qnod mdlimi f i t  
tam folidum compaíiumque medícame» 
tum , quod coílione non difiolvantur, er 
anas tenuifiimx fuetes J i  plufquarrf pdf 
J i t  coquantur, nonhabeant in vaporem,: 
y á l o u b e r t o  en el larave de fuma
ria,  le parece efta pradica  de Anto- 
pio Mufa muy mal. Porro(dize) huno 
xnoium parandi camjÍn\onia Mu¡ .i ulirtt 
prxcepiore nujíro impyobarfws, qu.ia non 
Jim ul ooiniurn , fed  graiA tim  jieri de
ber duoctio. Donde (aunque allí  jiq

áíj o

ay  infuíion )  quiere que fieqapre f e  
guarde lo dichos luego far^afamen- 
te fe de ve guaedar graduación en ef- 
te  cafo, que en el otro y a  queda coi* 
cedido n a  fer neceífario ,  pues def
pues de la infufion > no han de da? 
masque vna ebulición para facarlos 
della. Y  afsi fe deve advertir ,  que 
quando fe ordenaren e l i s i o n e s  d ?  
.rpedicamentos diferentes > que han 
de sitar infund¡dos,y defpues han de 
cocer mucho,fe infunda apar tegcue- 
fos  con g ru e fo s , mediocres con me
diocres ,  tenues con tenues ,  0 íolos 
los pr imeros » poniendo los denlas á 
fu tiempo en la decoccioq \ fin que 
fea meneíter infundirlos anteceden
temente , pues la  infufion Í0L0 viene 
a  fer aqui  difpoficion de los medica
mentos para la decoccion,  por lo 
qual no han de paflar en rigor los q  
fácilmente dan fu virtud : y  por effo 
Acofta en la anotacion fob^e el ja ra r  
ve de R e g a l i z ,  no quiere que el Cu,', 
lancrillo le infunda con lo dem^s en 
las quatro libras de agua ,  y  cueza 
hafta confumir los dos,  como el Mer 
fue m a n d a , fino que fe ponga al fin 
de la decoccion, por el peligro de I4 
refolucion,y Matiolo en el lugar c i
tado reprueba lo dicho. Quamobrertf 
( dize ) non video quo paito ab errorc 
defendí pOj ît M ef. in fyrupo de g bcyr-  
rbiz,ct,niji depravdtctfie ledio  , vel ¡p* 
fum  peritis ^barmAcopxis fcri¿fi[íe di-  
xerim us.

D e  lo dicho confia ,  que la prepa- 
tación de la Elcamonea en el Mem
bril lo,  y  rayz de Elevoro ,  en la del 
Rab an o  fon elixaciones, pues fe har  
zen en húmido eftraño; efto es,en la 
del Rabano,y  el Membril lo,q quan
do eítá afiados queda acabada la eli - 
xacion, lo  qual fe conpee quando en
tra en ellos fácilmente alguna pajue 
la,ó cofa feimejante.

Y a  que fe ha dichp,  como fe ha- 
ze  la elixacion,  no fei;a fuera de pro Nota cir 
pofito advert ir ,  aunque fea de pafo ca modú 
dos cofas bien importantes,para que elúundi» 
fe haga bien: la pr imera,  que íe ha
ga  íi^ humo* y  l lama impeEiiofa.poc

que
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que efta como dize Mefue, y  Arnal.  
«ap. de d eccá io n e ,re fo lv itv irtu tem , 
y  él hum o da mala qualidad á lo que 
fe elixa: íum us namque medicamentis 
ómnibus,qu<e coquuntur (díze el D o c 
tor Bravo,  l i b . i . c a p . u  Jpr& cipue fe -  
ftorahbus fummopere ejt infejlus. Y  es 
dodrina de Galeno en muchos luga
res, especialmente en el pr imero de 
comp.  pergen.cap.5.  C&tcn,m objer-  
va  ne coítionem Ugnis , aut carlombus 
fe r u n  incipientibus moliaris , nam fu - 
mus facite r/igredweni concihat,&c.

L o  fegundo que fe devt advertir 
es, que las elixaciones no íe hagan 
en vaíos de cobre, fino es que títen 
m uy  bien e f t a ñ a d o í ^ e  m ijcella fltt- 
bi aut ¡¡ib ij: como nota Bravo ,  fi fe 
puede hazer fin plomo , por fer en
trambos colas pernicioias á la ía lu d ,  
y  en particular el cobre de por efta- 
ñar , pues como dize Falopio en fu 
l ib .  de aquis med. del cobre fe haze 
el cardenillo,  que es veneno,  y  es de 
tan mala calidad , y tan corroí ivo,  
que encima de donde fe faca, no fe 
cria planta ninguna, antes fe ve to
do aquel íicio, como quemado,  y  a- 
braffado.

Muchos lugares podría traer en 
confirmación de lo dicho , que dexo 
por no trasladarlos que en efta ma
ter ia  coacervotan doda mente  en fu 
l ibr il lo de aguas el D o d o r  Valles :  
folo  añado,  que no en valde vfaban 
ollas  de hierro colado los antiguos, 
y  oy fe vfan en muchas partes de la 
montaña , lo qual no folemente es 
fegurifsimo;  pero m e d ic in a l , como 
prueva el D o d o r  Monardes , en el 
dialogo que hizo de las excelencias 
del hierro : y afsi faco por conciü- 
fion, que los tales vafos fean de bar
ro vidriados, ó de cobre bien eftaña 
dos , y con efto fe cumplirá con lo 
que fe deve haz er ,  y Arnaldo man
da en el lugar citado , mientras di
ze,que rerum coquendarum f itv a s te r -  
Ytum, aut etieurn bene fl agria tur» ¡don
de es de notar,que primero dize va-  
ío  de t i e r r a ,  que de cobre eftañado 
como es mas conveniente ,  aunque

del eftaño dize Valles  lib.  de facra 
philof. cap.4 9 . Que ílagnum  fulitum» 
er impolitum ejl plumbi Jpecies. Y  el 
D o d o r  Mercurial  l ibr.  3. cap. 7 .  no 
quiere que fe diftilen las aguas,aun
que fea por alquitaras eftañadas ,  y  
vltimamente D ie go  de Santiago lo  
reprueva diziendo, que el vapor dsi 
pefeado convertido en agua en pla
tos de eftaño, y el pefeado mifmo íi 
fe come mata como veneno.

E l  vedriado no ha de fer del ba 
ño verde, como dize Agui lera  en fu 
expoficion,fino del amari llo,  porque 
aquel fe haze con cobre, es t iv io  , y ¡ 
efte aunque también lleva es t iv io ,  
fe haze amari llo con la efeoria del 
hierro , que es mas faludable que el 
cobre.

Qué fea afTacion,y fus efpeeies,’ 
y  quales fus términos arriba fe dixo  
en la explicación del Canon 7.  don
de fe ponen fus definiciones , de que 
baftantemente fe colige lo necesa
rio á eftos modos de preparación , y  
efto bafte de la decoccion ei ixat iva  
que fe haze, para que la facultad de 
los medicamentos pafe en el l iquor,  
en orden á la qual fe han de guardar 
todas las reglas arriba dichas : porq 
la otra que fe haze, emendationis g ra 
fía , pocas vezes fe vfa,  fi bien fe de
ve hazer con advertencia , .  como fe 
dize en el a for i fmo ,aquaelixata,0 'c.
Qiiando el agua con que fe haze la Qnando 
elixacion de facultad , no es buena debetco  
conforme aquel adagio Caftellano, quia qua 
aqua mala herbida, y colada, que quie 
re que fe e l i x e , y cuele,  pa ra que fe 
aparte lo dañoío.

D ir á  alguno,  el agua quando fe 
cuece, aunq;/e fea mala , no folo fe 
mejora ,  fino antes fe haze de peor 
con dic ion , porque fe refuelven las 
partes tenues,y fútiles, y quedan las 
terreftres fegun aquello de Ariftotel.
Qí/í coquuntur crafiora „ er cahdiora 
redduntur. Luego no íe deve hazer,  
pues antes parece que recibe daño. 
Reípondo,  que aunque la agua no íe 
e jixa propiamente, poique la e l ixa
cion fe haze en l iquor,y el l iquor no

í e
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fe elixa en fi miftno , con todo eflo 
caientandola,  y herbiendola paífaen 
el ayre lo vencofo, y  daiiofo , aífen- 
tandofe lo terreftre, con que queda 
pura j y limpia para vfar della espe
cialmente en decocciones,q fe toma 
por la boca: es doétrina de Galeno 
in <5. Hyppocat.  com. 4 .  donde ex
presamente tiene, que la agua mala 
i'e aya de calentar,y herbir,  para v l-  
farla de la miftna manera que fe eli- 
xan primero los frutos ,  legumbres,  
y  carnes para comer las. Quídam  enim 
(dize) id e íl , aqu& pravas quahtates 
per m'ntas habent > in quibus pr$stat 
quemadmodu legumina multa} & c.l > £ -  
clixantes idónea efui pr Aparamus > ea- 
dem ratione, er aquam prius decoftione 
ad meliorem naturam permutantes, ita  
propinare.

D E L A S  R E G L A S  
de la lavación. Cap. IX .

LA lavación fe haze por vno 
de tres fines:el primero pa
ra l impiar el medicamento, 
que es lo que dize el Mef. 

E t quandoque lavamus, vbi oportet ab- 
Lot jonis  ftergere partes imm'undast El  t€rmi- 
terminus no, y fin es facar limpio el medica

mento , de donde fe ligue no fe han 
de repetir mas lavaciones de las que 
para efto fueren menefteny afsi ten
go por efeufadodeterminar  el nume 
rojes doctrina de Gal . l ib .a .de  Iimp. 
rnedi. fac. cap. 1 5 .  enfeñandonos á 
lavar las piedras: Quuad nibtl m aqua 
innatet,maneatque aqua prorjum a con- 
tr it i medicumims qualitate immums. 
También es doctrina de Manardo en 
la de lapis lazuli ,y de C onradoGef-  
ne.ro, aprobando el precepto deGal.  
dize : Quod Caleni documentim , non 
tantum de hoc lapide a Pharrn acopola 
accipicndum eft ,fe d  in vniverfum de 
quavisre lapidojj'a , qh& Jit abluenda.
Y  lo mifmo dize Tagaucio,  ei Doc
tor Agui lera,  y otros ,y defta mane
ra fe lavan el azey te,manteca,enjun 
dias,  &c.  adviniendo que antece

dentemente fe han de cá!ent3t,conio> 
quiere el mifmo Gal .  en el lugar ar
riba dicho, y  Silvio advierte , lo  que 
fuere duro, y lapidolo le molerá lu- 
tilmente, como U  tucia, y c o o r e ,  y  
fe calentará el liquor , ó fe hará al 
fol dicha lavación, íi bien los medi
camentos agudos,  y mordazes le de
ven labar con liquor trio porque fe 
corrigen mejor : peco lino quitiere- 
mos mas que quitar el polvo, o lodo 
que exteriormente eltuviere pega
do, bai lará labarle fin dividirle, co
mo quando lecamos las rayzes para 
fecarlas, y  reponerlas, le deve hazee 
íegun lo de Dioico,  en íu proemio. 
Sed qu£ h ito ,aut p u lvere  Ju n t objita a -  
qua e lu i debet. Auoq li los cales tuvie 
ren la virtud en la luperficie no le 
han de labar, q i u j i  la v e n tu r  to llitu r , 
fegun el Mef. lino l impiar con algún 
paño a f p e r o , quitándoles el coraron, 
ó parte lignola que tuvieren , como 
nota Sylvio,  titulo de ficcatione.i2í< 
dices h erbarían  Iota  a lig n o ¡a  m a tn c e  
fec re tx  in folentur. Elpeculmente las 
d iurét icas , ó de facultad caliente, 
del Heleboro manda también Bacha 
nelo lib.de dignóle. Iimp. que íe la
que el coraron que es como vnhi lo ,  
y del turbit quiere Mef. que no lolo  
íe haga lo dicho > pero que : Cortcx  
e iu sv fq u e  ad cilbum ra d a tu r,a lta s  en im  
p u rg a b it tarde  , cr ad nau\eam  ducett 
las ñores no futren lavación alguna, 
fuera de que como dize Sylvio ,L o tio  
ne non egent quia p u ric o lh g u n tu r.

El  fegundo fin déla  lavación,es 
defnudar al medicamento de vna fa 
cultad , como quando fe lava la lac
ea ,con el c oc i mi e n t o  de ariftolpquia
y efquinanto, v t  f i  mirnts fo lu t w a  , cr  
rem aneat e i v t f i t  « p e r it iv a :y  también 
íe laban las piedras,  huelos ,  y cuer
nos que fe han qnemadopara quitar
les la ignición,y mordacidad que ta
caron del fuego, fegun Gal.l ib.-|. .de 

' comp. med. per genera cap. 1 .  donde 
hablando del calcitis , y cardenillo, 
dize,que elot& m orfum  rem ittu n t> ita -  
que lotis ipfis v tt  tu t iu $ e ft )y \.Q n íiimo
en  otros lugares.
' p  k l



2 6 P r im e r a  p a r t e 'de el
El  tercero fió , es para aumentar 

virtud ai  medicamento,como quan
do fe lava el Azivar-, para que pur- 
güe mascon ladecoccion del T u r -  
bit,  ó Agárico , ó para que fea mas 
c o f  jrcdti vo,eó la de efpecies alefan
ginas para la pr imera lavación fe to
rnará la agua que fuere menefter, de 
fuerte, que loorepuje quatro,  6 c in
co dedos¿y meneando lo que fe lava
ré, fe i rá dertamando haftj. que falga 
ciara.

Para la fegunda fe tomará tam
bién aísi ,ó  la quantidad que fe fe Ha
lare,  y fe irá derramando,como con
viene que fe haga en la de la Lacca 
con la decoccion , y ellas lavaciones 
í¿  hará paíladas doze horas , y. no 
mas á menudo , por fer con l iquor 
niedicamentolo , que precendemos 
d'exe algo á lo  que fe lava.

Para tercera fe ha de tomar el li
quor,  quepudiere embever en veinte 
y  quatro horas,por tres ,ó  quatro ve 
zes,fi el autor no feñalare numero de 
lavaciones,como lo hizo Mefue. 

Eavat io  A cerca defta preparación,  no pa- 
falis nap reze queda que advertir mas que ea 
tici.  la del Salnaptico , quiere Mundino, 

que por agua de calav aza fe e ntien- 
dael zumo,có Navafqueíio,  y otros :  
y afsi en las Pildoras de fumaria ,  
que A v ie . l ib .4 . ten.7 . t r a d . 3. cap.ó.  
tirae, y manda formar con . agua de 
fumaria ,fé ha de entender el zumo,  
Con que fiempre fe fuelen confeguir,  
por aver vfado los antiguos de zu
mos', infufiones , y  cocimientos mas 
Vezes, y fer como dize Matiolo,cap.  
D e  rttttone d íjiila n d i novurn inventum »  
Las di dilación es-, y fe cófirma con la 
coftumbre que ay oy,de l lamar agua 
de Canela , ó Anis a  la que fe cueze 
con alguna de eftas cofas , y Oviedo 

Quidpr oen  fu Fatmocopéa da á entender 
aqua te- quando en la recata del jarave del 
niculi in Rey , al cocimiento de fimieute de 
f i r.Regis  hinojo, en que fe infunde el fen lla

mo agua, por-que en vria receta que 
yo  tengo de Antonio de E fp in ar ,B o  
t icar io  mayor que fue de la Magef- 
tad de Fi lipo Segundo, y el primero

que hizo efte larave pone cocimien
t o ,  y no agua ; fuera, de que:aguas. 
di ft iladas ,no ton muy apropofito pa 
ra cocimientos : poique,  como nota.
DiíTenio, pag.876.  P e r  cotturam  vts KT.,iinc! í  
illtu s  d ijlip a tu r . Y  Fernel.io lilV. uor a
tho.cap. i  i .que ni el vino., q u o d p ro p -  ^ uor aP” 
te acefcat, a in  v a p e fc a t , er ra riu s. <t- 
qua s i l  Hat ¡a  q u o d v is  eins e x o le fe tt ,(o n  
apropofito para elixaciones : y afsi * * 
fe deve notar mucho,que en el l a ra -  nem,> 
ve de Regal iz  no fe ponga la agua 
rofada,  hafta que fe pueda quitar de 
la lumbre:pero no obítaute lo dicho» 
no cometerá error el que lavare el 
Salnaptico con agua de calabaza di f -  
t i lada, pues diftiló Mef. el Axenxo,  
y Rofa  , como fe verá de fus capítu
los en el l ibro de fimples.

T od o  lo que es tierras»como Bolo  Lotio  bo 
armenico,  Sanguinaria,  y fe me jan tes, H armeni 
fe lavarán como refiere Gal .  lib. 9. &  aUorú 
fimp. lavavan los Sacerdotes la t ier» 
ra Lemnia,  ó f igi!ada,para imprimir 
en ella el fello de Diana,  conviene á 
faber,  echándole agua hafta ponerlo 
como barro,  y  rebolviendola bien la  
dexavan aífentar vn poco , y  luego 
derramando la  a g u a ,  cogian lo pin
gue,  y lo terreftre » y arenofo q que- 
dava debaxo echavan á mal ,ó  como 
quiere Diofc .  que. fe lave el azivar  
para hazerle l i m p i o , quando en fa 
l ib . 3 . cap. 2 2 .dize : Que la v a tu r  * v t  
quod f i t  d.YenoJi\limum tanquam  jn  v is ~  
le  f u l j ld a t , c r  lev ifiim u m  , ac p in g u if-  

fim u m  ajfu m atnr.

D E  L A  P R E P A R A -  
cionpor infufion. Capi

tulo X .

DE  la explicaciou de la defini
ción arr iba dicha, confiará lo 
que ay que faber de la infu- 

fion con lo q fe ha dicho de la lava
ción,  y de los exemplos pueitos por 
el Mefue en fus Cánones , los fines 
para que fe haze , y el mas vfado es 
para di fponerel  medicamento,á que

dé



Examen de Boticarios,
dé mejor  , y  mas prefto fu virtud,  
para lo qiul fe ha de calentar prime
ro,  el liquor en que fe huviere de he 
zer fegun Sylvio en fu Farmacopea,  
que fuponiendo lo d icho,  lo afientó 
por principio,y regla quando dixo:  
C alf.icjm us m odice infundenda  , v t  v i 
res  fu  as prom ptius in  hum or em cui in -  
funduntuY tra n jrn itta n t. Si bien pudo 
dezirlo mas^claro, pues dize, que lo 
que fe ha de* infundir,y no el liquor 
fe aya de calentar aviendo de fe ral  
reves,  y militando aqui la mifma ra 
zon que enía  elixacion , porque el 
humor frió como arriba dixe no en
crudezca el medicamento: y  afsi ten 
go por cierto que lo quifo Sylvio,  
como fe colige exprefla-mente quan
do hablando de la elixacion,nos dio 
el mifrno documento,  y mando, que 
lo que fe huviere de elixar fe eche 
fobre agua caliente que no hiervas y 
Coi la  fobre la confección de Ha-  
mech,  dize, que para hazer la infu- 
íion íe ha de calentar el fuero : por
que caloris v i  ra re fiu n tfim flic iu m  m e-  
dicam entoYum  m eaiu s.

Bolviendo pues á La definición 
digo,  que por la infuíion, ó macera- 
cion fe tranfmuta , o paíía la virtud 
fúti l,  o fuperficial, de re , in rew,eílo 
es del medicaméto al humor, en que 
fe infunde en diverfo efpacio det ié -  
po : de manera, que ay que coníide- 
rar la fuftancia de lo que fe infunde 
el l iquof ,y  el t iempo que ha de eftar 
infuío el medicamento.

Difpof i- ¿ ercade lo primero digo,que
tío  medí  ^ e' medicamento fuere de fuftancia 

caminú dura, ó tenaz , fe ha de quebrantar 
ad infuf-  primero como la zar<¿a , polypodio,  
fiooé mo cartamo,&c.  Y  fi fon maderos fe há 
dus facié de cfcofinar , ó rafpar cómo el palo 
¿ ¡ o fanto, aunque íi fon aromáticos,  co

mo ligno aloes, fafatras de Indias,  
y otros , bailará que fe quebranten 
bien , advirtiendo lo que arriba fe 
dixo hablando de la e l ixacion , que 
Jos de tenue fuftancia » no fe han de 
infundir con los de giuefia,íi a l a  in
fuíion fe íigue larga decoccion.

A  cerca del liquor yá d ixe  arrí-;

ba , que fe ha de calentar pr imero,  
tomando la cantidad que fe iguala
re, y no fe determinando , fe pondrá 
lo que bailare para c u b a r  bien lo in 
fundido, porque en cito no fe puede 
fendar  regl-t cierta, ni medido, uita-  
liblery afsi le ha de dexa< (como di-  
zen) á juyzio de buen vuion , legua 
Coita en la anocacion foore la H a -  
mech,  donde dize: Que fc ri quantum 
fummendum fit,quia menjura, ceYtadef- 
jiniYi non potejt, d¡\iimandum iudu 10 
Pharmacopet: aunque mas abaxo pa
rece que quiere hazer regla general 
para todas las intuliones , quando 
manda. Q j e  t u  fubmergantur omnix 
meo maccYanda, vt ferutn quatuur dí

gitos juper emineai , como algunos 
quiíieron, l o q i u l  no tengo por acer 
tado, pues pallan p o rv n  ratero las 
¿nfuíiones grandes,  y pequeñasyy no 
coníideran la deíigu4 Ídad de los va- 
íos, en que fe hazen junto con ia cor  
pulencia de los medicamentos,  y  af-  
lí l u  de tener lo arrioa dicho, y  es 
doétrina de Geronimo rvlci muríais 
Üb. 3. cap. 3. donde dize:  Que,/? li-  
quore fit vttÁdum , cui medicamemum 
infnn¿imus,h&c debet ejfe  regula,vt td -  
tum liquor is jummatur quantum Jftt eji 
ad immeygendü totum medieamentum.
Pero ha fe de advertir como nota el 
mifmo Mercurial ,  que íi la infuíion 
fe haze para aprovecnarnos de lo in- 
fufo que querernos corregir.  Ver-  
bi g ra n a , de la efula , quanto mayor 
fuere la cantidad del vinagre en que 
fe infunde, íerá mejor ,poi que que
da mas corregida ,  y  afsi de los de
mas.

En loque toca al tiempo que ha de 
eftár infuíion el medicaméto,las mas 
vezes íe íuele determinar, y quando 
no,íe puede hazer lo que dize Vve»
Kheroen fu Antidotarlo general ,cap 
de infuf.elto es,que en invierno efté 
doze horas,y en verano feis : íi bien 
Sylvio l ib-3.de í imp.prsparat.pare- 
ce atendió a la fuí lanciadel medica- lempus 
mentó, y  afsi dixo.  Que infnndumur in uísio* 
medicamenta pdYtim tritd  liquore alt- nis«. 
qua calente pev horam oáu,diem, biduñg 

D a  trir



z3 Trímera parte de el
triduum pro medicamenti natura ,  < f  
vario m edid  [copo. Y  ti fuere menef- 
ter luego la infufion, pueden fuplic 
por ella dos ebuliciones, que bailan 
para Tacar aJ medicamento la v irtud 
fútil,  quepretendemos extraher  por  
la maceracion.

Pero dirá alguno que en enfrian-* 
dofe la infufion , ya  no queda el hu
mor para difponer el medicamento 
á  que dé fu v irtudjluego deve Tacar- 
fe , y  no tenerfe mas tiempo del que 
la  infufion durare caliente en fu va- 
fo,  el qual ha de eftár bien tapado,y 
c u b ie r to ,  y  por configuiente que no 
deve determinarfe tiempo de horas, 
b dias , fino en eftando fria Tacarla: 
mas por la lavación, que Te haze ra
bien enl iquor,  Te configuelo ¡niTmo 
que por la infufion ,  luego viene á  
fcí lu.perflua, o maceracion , y  lava
ción ion vna müina coía.

Refpondo á lo pr imero,  y  d igo ,  q 
no concluye 1a replica a f s i , porque 
coaviene no alterar la mente de los 
Autores ,que varían en efto del t iem 
po ,  como arriba Te dixo de autori
dad de Sylvio  : Pro vario m edid [co
po, vel medicamenti natura,  y  Tagau -  
cio l ib . i . in  M t í . l o  nota:  como por
que el liquor penetrado vna vez con 
el aélo de calor,que adquiere quan
do Te calienta íiempre eftáchupando 
y  Tacando la virtud del medicamen
to : de donde es que el liquor folo fe 
calienta para que penetre ,  y afsi el 
qut de fu naturaleza es penetrante» 
ó de partes calientes,como vinagre,  
vino,  y aguardiente,  no ferá menef- 
ter que fe caliente antes,porque lle
van contigo el acto , que para diTpo- 
ner el medicamento es mencfier,aun 
que ferá mejor el hazerlo , pues con 
el calor Te adquiere mas prefto efta 
dilpoíicion.

A lo fegundo digo , que aunque 
lavación , é infufion fon femejantes 
en lo dicho, tiene mas la infuf ion,q 
es fer proíundativa, o e x t r ad iv a  de 
!a viitud central del medicamento» 
cofa que por la lavación no Te confi- 
gue, fuera de que la infufion íiempre

fe haze con liquor caliente , y  la 3a^ 
vacion no, fino de la manera que ar
r iba fe d ixo .

Efto fupuefto, folo queda qiie ad
vertir , que el vafo en que fe infun- 
diere fea vidriado de baño amaril lo,  
de eftrecha boca, y proporcionados 
lacancidad de lo m fu fo ,y  quando Te 
facare la infufion , fe caliente halla 
que comience á hervir,  y luego fe a- 
parte , y cuele en eftando tiv ia  pos? 
vn paño de l iento,  de manera que no 
paíTe parte del medicamento en la 
coladura.  Confia K> dicho de Cofta 
loco íapradiéto , por eftas palabras,  
que ferá bien firvan de regla para 
todas las in fuñones, dize pues. Que 
v b i ad pr&finitum tempus m aceratt e¿t 
fuerint, tune [ubieilo igne agendum, v t  
fervean t, [ed vb i ferverc  ptimiim expe- 
rin t , removend.f, y Georg.  Flor .di ft .
7 .  de cod io n i s  Mef. N otan dum  autem  
eji quod in decoíiionibus plus rem an et  
de m edicam en ti v ir tu t e  quam  in ¡n fu [-  

Jiontbusi v n d é  J'aepé pojl infufionsm  a l i -  
cutus f i  n p lic is  m edicam en ti v t  j í g a r i *  
c i ,2tb a b a rb a ri. E t  confim ilium  , dxr/;us 
aliq u am  le v e m  ebullitionem  , v t  eorum  
v ir t u s  m eliu s  ex tra b a tu r .

A  la infufion pertenece lo que lla
mamos em uljio , que es extracción de Emulí ío 
la virtud del medicamento con li- eft fpe- 
quor,  que como fe vaya quebrando,  cíes infu 
y  conquaffando fe le vaya echando fionis. 
poco á poco , fricafe de las Almen
dras,  Piñones, C a r t a m o , Dormide
ras , y otras {¡mientes , y  frutos de 
fuftancia pingue,y alcchada, porque 
eftando en la propiedad de emuiíió, 
que viene del verbo e m u lfe o ,q ü c  fig- 
nifica ordeñar,o Tacar leche , Tacarla 
de los frutos,  y  Amientes, feráen ri
gor  hazer emulfion , la qual íegun 
Fernel io , l ib .4 .method.med .cap. i  1 .  
fe hará con liquor frio, fi  bien medi- 
camentofo,donde por cada libra de!, 
fe pondrá del f ruto , ó íimiente que 
fe huviere de Tacar, tres on^as y dos 
ochavas : y  afsi guardando propor
ción fe obfervará efta pradica , por 
regla de las que Te hizieren, tenien
do cuenta de que la prepoteion fe

ha
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A d  infu- 
íioné per 
tinet di-  

folutio 
gummi.

Q¿iid gu 
mi?

Quid re
fina?

ha de hazer defpues de limpias las íx 
mientes,  ó frutos de lo que tuvieren 
ageno, y afsi en la del carthamo fe 
pondrá desdoblada cantidad, que la 
q fe pidiere,  ó le viniere , porque el 
pefo de la cafcara ferá igual con el 
de la medula,  como en la dormidera
lo continente con lo contenido, fe ha. 
de repu tar para el larave.

T am b ié n  pertenece á la ínfufió 
la difolucion de las gomas ,  que para 
defatatfe ,  fe han de infundir en vino 
blanco , o en vinagre , moliéndolas 
p r i m e t o j y  aunque como dize Arnal
do en fu A n t ido tad o :  Tempore f r íg i
do cum alijs fpeciebus teri poffunt , es 
mejor  deí fatarlas en vino,  íi Ion pa
ra tomar por la boca, como lo dixo  
Dio fc .  l i b .3. cap.9 5 .y 97 .y  en vina
gre fi para aplicarlas exceriormente, 
íegun confta del mifmo Diofc .  cap» 
9 8 . y defpues de avereitado en infu- 
fion fe han de calentar,  y no cocerfe 
fino que fcan para vnguentos,  ó era* 
plaftros, que entonces en aviendolas 
colado,  y  paíladocon toda fu fuftan- 
cia,  de manera que no paflen pajas ,  
ó otras partes eftrañas, fe h a n d e f u -  
bir al punto , y conültáncia que ei 
emplaftro,  ó vnguento donde fe pu- 
fieren ha de te n e r , y para que no fe 
equivoque alguno tomado gomapor  
refina, o ai reves, diré de pafo en q 
confifte vno, y  otro:  goma pues,  eít 
lachryma congelata concretare in tro 
cís arborum, fegun Gal . l ibr .de fimp- 
med.fac.  refina: E ít  fuccus oleofus, er 
pinguis adinjlamattof.em paratas, y  la 
refina, liquatur aut ardex, fuera de q 
aquello fácilmente fe mezcla con la 
agua,y  efto no fino con azeyte,ó  con 
otras  cofas pingues, y butirofas,co
mo nota S y l v i o ' l ib . i .d e  f imp.medi- 
cam. natura:  para lo qual porque fe 
tenga mas in promptu,hc querido po 
ner efta tabla,  por donde confta de 
las gomas,  y  refinas que comunmen
te firven al vfo de medecina,  quales 
fe mezclan con a z e y t e , y quales con 
la agua,  y quales , ni con lo vno , ni 
con lo otro,Cacado de AmatoLufita» 
no l i b a  .in Dio í . cap .p 5.

Oleum amantia.

M artix,
Thus
Ejlyrax
Euphorbium
Iuniperum-
Colophonia
Belx.oinum
Refina pin i

Tberebinti refw$ 
Gum m i belerni 
Opopanax 
Sagapenum 
Galvanum  

xAffapbetidd 
Laudannm  
P ¡x  navalis

s^ tjuam  non oleum ¿

G um m i ̂ irab. 
ía c c a

Tragacantim  
Sanguis draco.

2S[ec oleum» n ec aquam*

D

Hammoniacum  
M yrrha  
Bdellium .

E  los quales losquat ro prime-* 
ros, y dos vltimos,  como ad
vierte Pla teado  lib. a.  in N P  

col.  cap.7.  pueden pulverarfe,  y con 
ellas diria yo que la farcacola,y g o 
m a yedra,  que pudiera poner A m a
to con las gomas,  y el Amoniaco có 
Paulo Aegíneta lib. 7.  Y  las demas 
gomas,  y  refinas junto con la Can 
tora ordinaria,que nos traen fe han 
de facar cada vno con el l iquor  que 
mejor fe abrazare,  advirtiendo,  que: 
las que entraren difueltas en los có- 
pueftos , fe pongan extravagantes;  
efto es,que no entren enpefo depol
vos,  y que el eftoraque líquido, que 
es también pingue, y  oleoío,le pue
de poner entre los que fe inezc!a me 
jo r  con azeyte que con agua : Taca
maca,  caraña, anime , y  c o p a l , que 
fon drogas  de nueva Efpaña, fon tam 
bien de las que no fe mezclan fino es 
con azeyte , y  fe pueden ponet cotí 
las demas refinas,pues fácilmente fe 
liquan,  y fe inflaman : y  afsi deeftas  
con las dos de arriba que faltan en la 
tabla ,pongo otra para que fe vean» 
porque importa mucho para la buer 
oa tnixeion.

Oleum
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Oleuni non djtid'/ft amántíá*

Syrax liquida
Tlicharnaca
lAnune

Capbura
Caranht
Cópale.

/
Todo lo qual fe contiene en ef- 

cos Verfos  , que aquí pongo  para el 
que los quifiere mandar á la memo
ria.

Euphorbium, m dxtixtthu¡)pix> na 
vctlis, €T apa.

Cum refina p in t, ladanüm  cohpho- 
tiia g r& ca ,

Gum m i ole & ,  terebinthus olens¡ 
galbanicaguta.

B elzo in u m  , cópale atque panaxy 
tacbam xcha caran ba .

Cap hura  ,  CT anim e fagap en u m  
íio ra ca  im g e ,

11 xc elem enta oleo m yropola iun
g e  t  a l i v i

L a c ca  tragacan th tm  g u m m i cum 
[dnguine fruftus,

J  N o n  oleo , fe d  a<¡u& fo lv e t  m yro
pola liqu ore.

iA t  U e lliu m  m y r r h a , tb ym im a *_  
que pugnat vtyo^ue.

E x t r a e -  ^  Solo falta dezi r ,como fe faca 
t ío  muc- e\ mucilago , Sylvio  en el l ib .  3. de 
cilagims fimp. praeparatione , quiere que fea 

por infufion, la qual fegun lo que el 
ordena fe deve hazer en liquor calie
re, tomando por cada quatro libras, 
ó cinco, vna de lo que fe huviere de 
infundir,  v .g .  de alholvas,  l ino,  za
ragatona,  fimiente de malvas,  mem
bri l los ,ó  de otros  íemejantesde fuf- 
tancia vifeofa,  ó mucofa han de ef-  
tar en dicho liquor caliente doze ho 
ras poco mas,  ó menos (fino es cafo 
de prifa, que iuplirán dos ebull icio
nes) y defpues fe han de colar, ó e x 
primir,  de manera que paífe todo el 
humor glucinofo calentándolo otra 
vez. Pero hafe de ad ver t ir ,  que la 
infufion fe ha de hazer (fi el Medico 
110 lo feñalare) en liquor medicamé- 
tolo,  mirando al fin „ ó efeopo para 
que íe ordena; porque los que íe hi~

zieren para difenter ias  fe infundirán 
en agua rofada,ó de llantén; los que 
para dolor  de col lado  en agua de cu 
lattril lo,  ó tuf ilago,  ó hi ffopo,  y af- 
fi de los demas,  confo; me álos  efec
tos para que fe ordenaren: de donde 
es,que los tro fc i í cos  de Efpodio,^?-  
ne fetnine, fe configuirán con el mu
cilago del pfi lio , hecho en agua ro-  
íada, o de llantén.

D E L A S  R E G L A S  D E  
trituración. Caf-Xl-

: R ituracíon ,  es vna de las pre
paraciones mas neceífarias 
que ay en medícina,y en que 
vá mucho, alsi por la corre- 

cion del medicamento,como para no 
fruí lrar la intención de lo que con el 
•fe pretende , en lo qual no devió de 
reparar aquel Medico de quien refie
re Ga leno , l ib .4 . de fanit . tuenda,cap.  
y  pues queriendo purgar con el dios 
poíicon,por no le dár la trituración q 
convenia,no le fucedió afsi,halta que 
como dize Gal .  4. V bi propriam cau- 
fam  decidit effe compoftionis rationem, 
pojl tnodum aliter co pojiuit medicame- 
tum m elion  /»ccej'¿«.Para que fe naga, 
pues como de ve fe ad vierta ,  que la 
tri turación fe haze fegun parece de hais* 
Melue,  por vno de tres f ines , es á fa
ber ,para vnir la virtud de muchos en 
vno,para mudar la facultad al medi
camento,  y para corregirle,  y junta
mente como añade Navafquel io  , y  
Mercurial in prsefenti , para que los 
medicamentos de potentia ad aclum 
veducantur, que es el fin general por
que íe pulveran.

A  cerca de lo primero digo , que 
vnir  la virtud de muchos en v n o ,  no 
es otra cofa que hazer vn compuefto, 
ó mixto de muchos fimples, que pnl- 
verados fe mezclan vnos con otros,  
de donde es,q cornpueílo,ómixco fea, 
m ixcibihü alteratorum vnio,íl es q pue 
de aver verdadera vnion en los coni- 
pueílos artificiales , que folo quando 
mucho fe tocan fus paites minimas:

y ai si

T  r i turs
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y  afsi mas propiamente efta mixtip,,  
ó  compoíicíoti artificial», fe dirá fer
mentación , ó comunicación de vno 
con otro,  que vnion de diftintos.

Efto fupuefto(dexando Filoíofias) 
los compueftos, o mixtos  fe compo
nen para vno de dos fines , vnos de 
partes fútiles , para obrar en partes 
remotas del común lugar donde van 
á parar,  y otros de partes craíías , ó 
mediocres , para obrar en el vientre, 
ó  partes vezinas áéUpruevafe lo vno, 
y  lo otro de Arnaldo en íuAntidota 
r io ,donde dize. Que f i  operatio debe-  
tu r  m sm bro p ro p in q u o vt flo>nacha)0 ‘ in -  
te jlin is  debet purum  te r i f i  rem oto , d e-  
b et u lt im e  p u lv e r ic a r i,y  de Sylvio,ca-  
pit.de tri tura : partes re m o tijli- 
m a s petere volum us le v i j l im e ,f i  cadent 
intejlinis,<zr v e n i$  p r im is ,  er  v e n t r i-  
culo 'h xrere d iu tiu s  voluntas craJiufcuU  
le ren d a  fu nt ,y  de Valles,  ¡ ib.mechodi* 
Que pro ven trícu lo  dam us cra jiu s t r i 
tú r a te  accipim us. Tambien es doótri- 
na de Galen.  4 .  fanitat.  tuenda cap*
5. donde confta, que los m e d ic in e n  
tos que fe preparan para partes re
motas del cuerpo han de fer fút i lmi  
te molidos : H a c  om nia ( dize ) fim ul 
tendenda cr i  banda que fu n t tenui cribo, 
quipe eiu fm odi m edicam enta in toxum 
corporis habitum  m áxim e d i^ e r m tu r . 
L o  mifmo fe ha de dezir de los me
dicamentos,  que han de paíl'ar á las 
v ias  de la vrina , como lo provó el 
Mefue , con el exemplo del comino 
de autoridad de Galeno , que para 
mover  vrina le molió  fútilmente los. 
metales, y minerales con todos los 
de fuftancia dura, y  tenaz,y medica
mentos que entran en compoficiou 
de vnguentos, cerotos , l inimentos,y  
emplaftros (fuera del de meli loto,  
que como fe tuze para durezas,  y tu 
mores ,  fe fuele hazer de partes me- 
diocres)le han de moler fúti les,y ef- 
pecialmente los que fe aplican fobre 
los ojos:  y los lapidofos,  y duros fe- 
gun Gulen. libr .i j .de iimp. med. fac. 
t itulo de p y r h c .C ¡£ te r u m  v b i in v fu m  
vocantur lapides adm odum  vebem en ter  
co n tu fi, atque ad  levorern  red a ft i J in t

oportet.Lo fegundo conviene á faber» 
que los que obran en partes propin
c u a s  fean de partes grueífas , y  me
diocres;  á demás de lo ai r iba dicho» 
confta de Gal .en el 4 . de fanit.  tuen
da,  que quando quifo purgar  con el 
diofpoliticon le moliógrueffo,  quam  
ob rem(á.\^ymedLcamentum quod diof- 
politicon vocant,crajius facete foleo quo- 
ties descere aluum per id ¡iudeo , ere.
Y  de Sylvio lib. 3. metho,dize:  Que 
Scammonium crajius terunt, qui cata- 
potij s , er altjs qux diu in ventrículo 
manere volunt nufeent, y en el lib. 2. 
Scammonium exatté terendnm,niji cmn, 
in catapotia venit. N o ,  porque como 
advierte  el D o d o r  Tovar ,  l ib .2 . tri
turados defta manera hagan mayor 
mora,  pues, aunque fueran fútiles* 
dandofe como ie dan en forma foli - 
da las pildoras ,vale mas que fi fe die 
ran en grueífa trituración difueltas* 
fino porq los medicamentos de fuer
te facultad, fútilmente molidos poc 
la mayor parte fon d añofos , y fi fon 
de fuftancia devil padecen refolució,  
ó difipaqion en la v irtud fupeificial* 
todo lo qual prueva Tovar  en el li
bro dicho,có muchos exemplos que 
trae de los inconvenientesj,que fe fi. 
guen por la levigacion de íemejan- Non di -  
tes expurgantes,  de donde ferá bien folvitur 
quede advertido de camino,110 acier Scam. in 
tan los que con el Nicolao en las pil- pilulis íí 
doras fine quibus deffatan laElcamo ne qui» 
nea,ó la levigaa para purgar có ella, bus. 
aviendofe de moler grueífa , como 
quieren Antonio Muía, Bernardo de 
Senio, Luminare maius, y la Farma
copea Valentina, como no oblle á lo 
dicho el modo de fuftancia,crafia te 
naz. ó efponjofa qual es el de la co-  
loquintida , por lo qual la pulveran 
fútil fegun el Mefue , con Serapion 
Aecio,  y otros ,y  el turbit de la mif- 
ma manera,  como quieren Mufa en 
fu examen de pildoras , y  el Doétor 
Bravo  libro i .d e  íu Farmacopea:pe-  
ro no el agarico como quifo  Defe- 
nio,porque es d -uret ico,y  fu tuftan- 
cia no futre mas que mediocre tr;- 
turacion, fe^un Mefue,
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Que fea trituración fútil,crafía, y  
mediocre,  confta en quanto á lo pri
mero del Mef. cap.de Colocyntlr.de ver 

Tr i tura-  fus ¡inem ,  donde para dczir , que la 
tio quo Coloquinrida fe muela fútil,  manda 
tuplex? que de ral manera fea efto ; que om- 

nes eius partes vnum corpas reprxfen- 
tent,dc U gruefl’a dixo Simón de T o  
var.lib 2 .de tricurat.  Cumquc p ú b e
res,aut fariña qu anta mcum que crafié 
trita  dicaniur , m minie fitrfures ipj'os 
fuá cra\ittUdine exupirent: por aquella 
pallan todos los medicamentos para 
partes remotas de la manera que fe 
ha tefrificado : por efta el A z i v a r ,  y 
El'cumonea para obrar cerca , y  por 
la mediocre,que tendrá el medio en
tre las dichas todos los demas medi
camentos de mediana fultancia , y  
que obran cerca del eftemago.

D irá  alguno , para la buena fer- 
meniación de los compueüo,  es ne- 
cefíario que los íimples fe muelan fu 
tiles : porque fe puedan tocar, fecüti» 
dum partes mínimas,que es en lo que 
confilte la verdadera mixt ión:  luego 
todos los compueftos deven fer fúti
les ,y ninguno departes grueífas me
diocres.

Re fpondo , que aunque la verda
dera mixtión , es la de los compuef
tos de partes fútiles , con todo efío 
por las razones dadas, conviene fe 
hagan compueftos de partes medio
cres,y craíasjlos quales fino tan per- 
feótos en razó de compueftos como 
los otros , para el fin con que fe ha
zen fon mas apropoí i to ,  y  no dexan 
de fermentarle , y  comunicarle fus 
partes , fi bien no por el con tado 
quantirátivo tan perfectamente c o 
mo los fúti les,á lo menos por el có- 
ta&o de virtud , que baila mientras 
por ellos paila el tiempo necellario 
para comñnicarfe : y afsi no es bien 
que fe gañen luego,pues for^ofamé- 
te tardan mas en fermé caríe que los 
fútiles, fino corren peligro de refol- 
verfe.

Acerca del fegundo fin de la tri 
turacion djxo, que por ella fe muda 
al medicamento U facultad primer*

f,

quando es compuerta de dos,  v .g .  e l  
azafran,  y  pimienta cn;d¡ocrerru'nte 
molidos fon confortativos de efto- 
niago primariamente , y triturados 
fútiles fe hazen diuréticos,  ó move- 
dores de vrina:  y e lcomino,  ruibar- 
baro, azivar ,  y otros difolutivos de 
vientre,  por la levigacion fe luzen 
de la mifrna facultad diuretica;y por 
effo es menefter reparar mucho co
mo fe hazen la hiera limpie de Gale .  Non orrj 
y  el Diacimiuo,  y aun como fe orde niapurgá 
n a n , pues molidos mediocremente tia fiunt 
purgan el vientre , y fútiles las vias diureti -  
de la vrina. Y  con *,tto queda refpon cap cr le -  
dido á la duda de la coloquintida,  y  v igat io -  
otros femejantes,  que por la tritura nem. 
cion fútil que pide fu modo de fuf- 
tancia tenaz, ó efponjofa no fe haze 
diurética,  por no fer mas que folu- 
t iva  de vientre,como lo tiene el Doc  
tor T ovar  en el lugar alegado arr i 
ba por eftaspalabras:  Prim o enim co- 
locyntidem  m elius ac tnñocentius expur  
g a n d í caufa m o h jiim e te re re  ab óm ni
bus m edia s', nemo autem  eam  q u a m v is  
tenuijitm e le v i^ a ta m  v rm a s  m o veré  
h a ftem s a n n o ta v it ; y mas abaxo , de 
Scam m onia quoque nemo v fq u a m  a n i-  
m a d v e r t it  ex purgan tem  eius fa c u lta -  
tem  ex xenui U v ig a t io n e  d iu retica m  
r e d d i ; y en otros lugares mas abaxo 
dize lo mifmo.

Solo reíta advertir  como los me
dicamentos externos,v.g.el  vnguen- 
to de artanita que fe haze para pur
g a r ^  aunque fe compone de partes 
fútiles,y otros q fe hazen de la míf-  
ma manera , con el mifmo fin no fe 
alteran en la facultad,porque por la 
penetración fe deven levigar,  y para 
que obren, que permanezca fobre la 
parte donde fe aplican,que es lo que 
dixo Geronimo Mercurial , l ib.2 .cap. 
ip .  Bene verum cfi dúo requiri ad hoct 
v t  medicamenta purgent ext> tnfecus ap 
pofita, vnum, v t rnmutifiime conteran- 
tur j demde etiam ,vt din permaneant 
fupra locurn: y Aeeio cap. 13Ó en el 
vnguento que haze purgat ivo ,A n d a  
tundito, ac cribatoper tenuijiimum cri-  
bellum. Y  afsi felnejantes cópueftos-,

aun-

Trimera parte de el
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aunque fon para obrar en el eftoma- 
go han de fer muy fútiles, para que 
penetren , pues el eftar mucho fobré 
la parte,yá equivale á l a  tr ituración 
grueífa que pedían tomados por la 
boca; averfe de moler también fuci
les los que fe dan para aftringir , yá  
nos lo enfeñó Mef. cap. de myrabol.

Terun- q ua<*do dixo : Hctrum quoque tritura- 
tur iubci Pulvis quo tenuior eo vehemcn-
Jicerouse mentías adüringit, y averfe de moleir 
dátur °d fútilmente la Efcamonea,  y el Hele-

aftrineé boro en la hIera de L o Sodion ’ Pues
dum D fe haze Para obrar £n partCS rem° “ 

tas ,y  della fe dize. Que valet epilep-
ticís,paralrtícis, tremulofis objlrutttoni,
prxcipueque hemicrancis,&' qui ita ve-
xantur ex capitis cvmmotionibus,vt v i-
deantur quafi d&monium habere, legua
Nicolao.

A cerca del tercero fin porque fe 
haze la trituración, digo,  que quan
do los Aúcores dizen que por ella fe 
corrige el medicamento, fe ha de en
tender de los que con el modo de 
fuftancia pueden ofender , como la 
Coloquintida,  que íi no fe levigaífe,  
como dize Mel. V illis ¡lo machi adh<s- 
veref,©" vlceraret tllum , y el Tui b i t  
por las razones dichas, fuera de que 
fegun el Dotor  Tovar  , y Mercurial 
in prsefenti: Quoí per Uvigationem in 
expurgant ibns dejiutt,ctc cxhalatur qitom 
datn modo correélionis viccm babent.

Pero dirá alguno , que por la t r i 
turación , no folo fe exhala la m al i 
cia del medicamento,pero la bondad 
del : luego tantum a b e ít , que por la 
levigacion fe corri ja , que antes le 
viene á fer de daño.

Refpondo con Mercurial , que es 
quien haze la replica, que la bondad 
del medicamento no efta tan en la 
fuperficie del;efto es, no fe quita tan 
fácilmente como la malicia : y afsi 
no fe haziendo con vehemencia , 110 
fe corre peligro de refolverfelo bue
no. Y  para obviar efte inconvenien
te en los que puede averie,fcrá bien 
tomar el confejo del Dotor  Agui le
ra,}'  T o v a r ,  que primero que íe tri
ture el R u ybaryo  ,  quieren le pifte

en el Almirez alguna almendra , fí
rmente de C a la v a z a ,o  Melón , por
que como nota Bravo dando,el mif- 
1113 documento : H .tc  enim  non 
v irtu te m  ipforum- exh a la ret $ r  in  p o llt-  
nem tenuifítm um  evo lare  f>robibent,Jed  
etiam  m ortario  a d b xrere  non p e r m it-  
tunt. Que fegun algunos es doétrina 
de Gáleo.  lib. 1.  de antidot. cap. 15 .  
donde íi bien fe mira,  no dize que fe 
vnte el Almirez,ó piftillo con el Bal- 
famo ( aunque no erraría el que lo 
hizíeíle alsi)iino el vatidero,ó mece
dero , con que defpues de configída 
la triaca fe rebuelve: pero por la ra
zón dicha del Dotor  Bravo,  convie
ne qué fe tr i túrelos  medicamentos» 
para que no te exhalen, o peguen, o 
¡utilícen los expurgantes , y junta
mente para que falganalgo corregi
dos de fu malicia, que fe vnte el A l
mirez , o la mano con azeyte V io la 
do,de Almendras,ó Rofado,como en. 
la del Azivar,  Eicamonea,y otros fe 
deve hazer.

También importa,  fi la tr i turado 
ha de fer de muchos , guardar gra
duación, de tal manera , quando los 
de la gruefía fuftancia eftuvieren al
go quebrados, fe pongan los de me
diana, y defpues los de tenue , para 
que vayan todos íaliendo á vn tiem
po,y pallando vnos con o t r o s  igual
mente,y es documento de Bulchafis» 

El  almirez ha de eftar tapado 
mientras fe haze la tr i turación, co
mo quiere Crico,apud Galenum hb. 
de Antid.  cap. 18.  porque el ayre no 
fe lleve lo fútil , con. vna piel bien, 
ajuftada á la boca có vn agugero en 
medio algo grande , y otra encima 
que le cubra por fuera,con otro agu 
gero menor para meter el piitilo. Y"| 
por la mifma razón,fin defeubrir el 
almirez para facar los medicamen
tos, hafta que fe afsiente el polvo fe 
i rá echando el zedazo, que con len
gua de arábigo llamamosTííwzs:,y fe 

. cernerá fin golpes , teniendo cuenta 
de no le delcubr.ir luego,  como tam
bién lo quiere el mitmo C r ito  refe
rido por Gal .e n  el lugar dicho-
- 1 • E  •
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A r o m a -  En la trituración del a m b a r , y  

tum tri - almizcle,  fino pudiere entrar defata-  
t u r a , &  do» fe ha de tener gran cüydado de 
aliorum» pulverarlo con parte de los polvos á 

que fe huviere de mezclar > cogién
dolo en medio, para que ni íe pegue 
ál almirez,y por el cótaólo inmeciia- 
ro del piítilo no íe refuelva*

Podría dezir alguno,que íi bien 
¿ftos medicamentos aromatícos ,por  
la tri turación vehemente fe exhalan, 
los demas como purgat ivos ,y  íeme- 
jantes,  que obran por virtud fecreta. 
no corren pel igro,qué á la virtud ce 
lefte, y que no depende de qualida- 
ides primeras;  ni fegundas , no le es. 
algo contrar io,  porque es fuftancia-
Y  confirmafe efto con lo que dize el 
Mefue de la fcila, que quando íe af- 
fa, ¡ir mugís folutiv.t: luego íi allí no 
pierde la ícila por aífacionfu virtud,  
antes fe aumenta; luego ni el ruibar  
baro,  y  femejantes; tampoco la per- 
de; án aunque fe pnlvetencon algüna 
vehemencia^

Reipondo,  que aunque la virtud 
de purgar,  ó la cordial  del medica
mento , no depende de qualidade's 
manifieftas, como de caufa,  depende 
como de condiciones,  fin las quales 
el medicamento no obraría , y citas 
es cierto fe refuelven con facil idad,  
como en la zaragatona la humedad

por la aíTacion, de donde le viene el  
hazerle menos loluciva fegUnMefue. 
Y  h. la fcila íe haze< mas purgativa,  
fcs poi que la aílacion dexa aquella 
humedad cruda, y fupei iku que ¡m.  
pide la acción de purgar ,ia tjual con 
fumida , íi íe afiaíe mas,quedaría fin 
ella virtud, efto es, faltar ía la condi- 
dicon necellaria para obrar,  como al 
fuego para quemar la aproximación 
de la materia»

Solo taita dez/r , para concluic 
con efte Capitulo,  que codo aqueltes 
es t¡ itnraDle , 'y tiene razón de pol
v o ,  que no folo'e-n qllanto al a& o  es 
feco, o friable , fino qoanto á la po
tencia,  y que en M i e l , 6 Azúcar,  no 
fe deshaze , y haze vn cuerpo cotí 
e l lo  como el Alfinique ; de donde 
es ,  que el Azivar ,  O pio ,  y femejan- 
tes i  aunque fe deíTatan , y deshazen 
en liquot , en Miel no , y  afsi tienen 
razón de polvos, y  form a en el com
pítelo» lo demas fe pone como ma
t er ia ,ó  extravagante,  porque fe def- 
hazen en la miel , ó por fer vntuo- 
f o s , y  oleofos no fe pueden-pulve- 
rar como almendras , piñones , &€„•
Y  efto bafte de la Trituración,  y re
glas de preparaciones d é l o s  medi

camentos en general,  con que fe 
da fin á la Primera parce 

defté Libro.

D E  EL  E X A M E N  DÉ
B O T I C A R I O S ,  S E G V N D  A

. P A R T E .
' 4 ' ' ‘ *0r! £ - ■ 0  ;Up -• -•* . • ■ . . . .

D E  L A  E L E C C IO N  D E  S I M P L E S
en particular.

ESP V E S  de aver tratado de 
la elección, y preparación 
general de los medicame- 

- n ■ trts» me pareció poner en 
efia írgiida parte las particulares de 
algunas-D r o g a s ;  -e íb  es medicinas

de gran precio,que fe traen de lexo s  
(a f i i  explica Placearlo ella palabra 
drogihtyqíuelen venir adulteradas, y  Quid 
facilmentecngañan.Muchoshan tra- drogtr 
tado delta materia:  pero por v e ntu
ra no fe avra dicho codo, aquí pon-

dié •



Examen de Boticarios
dré las de mayor importancia , no 
inventadas como han hecho otros de 
fu fenefcario, fino Tacadas de los Au 
tores que las traen, porque huyo de 
prohijarme trabajos ágenos. En pri
mer lugar , pues fe han de faber las 
de los expurgantes,fegun Sylvio lib, 
i .de  fimp.nat.donde defpues de aver 
puelto los de otros,dize:  H & c antera  
p u rg a to ria , quetm pr& ditta om nia m a -  
io r i  c u r a ,( y  ilu d ió  d ilig en d a . En cuya 
elección fe deve reparar mucho , pot 
el daho que podrían caufar no lien- 
do tales como deven : todas fon de 
Mefue,  á quien en materia de expur 
gantes devemos mas que á Campe- 
gio  Sinforiano,  que folo trata de re
probarle en fu Oficina, fol. j8.quan- 
do á cada paffo dize : que el Mefue 
erró m-inifieftatnente en la delcrip- 
cion de los limpies , cofa en que fe 
opone á la o p in io n d e  tantos,que ñu
tieron mejor de íus eferitos , efpe- 
cialmente á la de Sylvio , que en ¡a 
Epiftola al Obifpo deB iyona ,no  acá 
ba de alabar la methodo que en to
do tuvo, y afsi dize. Sed qu id  rempus 
üccupo calum nijs in M efu em  d ilu e .d is , 
cum fa t iu s  fu c r it  m e n ta  laude h om i- 
nem iilu s tra re . y también contradize 
al titulo , y renombre que antigua
mente le dieron de E v a g e h ft a  M e -  
dicorum .

E L E C C IO N  D E  E L  
-rdZji'var. Cap. I.

A  L oe óptim a e ft  ca lore fla v o  in 
ru b ru m  inclinante h xpetis mo 
do, p erfp icu o , ac fp len den te, 
claque odor bonus , fa p o r p r i

mo g u fla tu , dulcís, mox v a len ter  a m a -  
ru s, fu b íla n t ia  teñera, fr ia b ih s ,er  le -  
v is .  E x  Mef.

®fT Del Azivar ay muchas di fe
rencias, pero todas le vienen de los 
lugares donde fe haze, ó faca de vna 
yerva,que losPortugefes llaman B a -  
bofai la mejor fuele venir de Sacoto- 
ra  de donde fe dixo ,fuco otrino, y  no 
de fuco cetrino , aunque parece le cjujl

dran entrambas cofas. Pero fi tu vía 
re las feñales arriba dichas , fin fer 
fuccotrino lera bueno:  las principa
les ton dos,buen olor,  y  levedad,  por 
que fegun las reglas del Mefue:  M e-  
dieamenta bene olentia /unt falubriorat 
er  eo mdiora,quo lev io ra ,p o zqacpur
gan atrayendo como el Azivar ;  y  af~
li ferá bien quede excluydo por ma
lo el que fuere pefado,y fét ido,y có- 
denado para cargar cavallos ,ó hazer 
doradura lo§ Pintores,yGuadamUci- 
leros,por fentencia de Coi la ,Orta,  y  
otros .

A  cerca de las palabras : Primo 
guflatu dulcís, mox valenter amarns, 
l'e ofrece vna duda; y  es, que parece 
no pueden verificarle,porque amar
go , y  dulce fon contrar ios  : y  afsi 
liendo amargo, no puede fer dulce, 
y por-configuiente las palabras di
chas en la elección del Azivar ,  no fe 
podran pouer por verdaderas feñales 
de fu bondad.

Refpondeie con Falopio , el qual 
lib.de meta l l is , cap.n.  dize:  que fer 
vnos medicamécos al principio dul
ces , y luego amargos : Nun alitnde 
provenit, mfi qui a aliqug partes magis 
coítji funt in fuper¡icie, idest,m im s ha- 
rent, er flatim cum medicam ntitm ap- 
fonitur lingii$ fe p Aran tur , er faemnt 
¡enfum  dalcedwis',ali& vero partes funt 
in profundo, ideft,magis colligatx, ideo 
tardius feparantur, er cum nonfint he
rís coila fací unt fenfum amaritudinis. 
Sino es que digamos , que dulce,  y  
amargo fe verifican de todo elluge-  
to de Azivar ,  ó Agárico,  y  femejan- 
tes, pero no de todas íus partcs ,co- 
mo la blancura,y negrura del E t io 
pe, que fecundum diverjitatem partiÜ. 
fe dirá blanco, y  negro : y  deíta ma
nera fe falvará la efl'encia de dos con 
trarios,  que en grados intenfos: Ab 
eadem parte fubiecti metuo fe  expellñt: 
y  afsi los medicamentos fe podrían 
dezir dulces, y  amargos,  fin que im
plique concradicion el ferio vnfuge-  
to total , fegun la diverfidad de lus 
partes ; aunque fi damos credico á 
Galedo,que dixo fer el Azivar  amar- 

E a  go.

Sí



Segunda parte de e l
go ,  fobre todas las cofas no fe pue
den componer amargo,y dulce,de la 
manera que Faiopio explica ,  fino es 
no fe le dando mas que á la experié- 
cia , por la qual vemos fer lo mas la 
Coloquintida dicha de los antiguos 
fe l  terr<s, por fu infigne amargura;  
quien quifiere faber mas del Azivar ,  
y  como íe faca,lo hallará en el l ibio  
que compufo Chriftoval Accfta de 
drogas  orientales ; y porque no im
porta menos el confervar las drogas,  
que el reparar junto á que plantas 
fe crian , pues como fe dixo en los 
Cánones. V ic ín ia  v e l  contada a lter iu s  
fe io r e s ,v e l  m eliores evadunt bien 
advertir con que confervan , y del 
Azivar  , que reponatar iu xta  fp e a e s  
lAlephdngiruts.

Pero dirá alguno , que efta regla  
folo fe deve guardar en la colleccion 
de las plantas , que es el fentido en 
que Mefue la entendió.Luego impor
ta poco que la droga fe reponga 
junto á efte,ó junto á aquel medica
mento ; en el qual facado de la tier
ra ,ya  no ay a¿to de vida vegetat iva  
con que fe puedan quitar ,ó comuni
car la qualidad por la fimpatia , o 
antipatía que tienen vnos con otros

Refpondo,  que aunque por atrac
ción no fe hazen buena,ó malavecin 
dad quando fe repone vno junto á  
otro,  con todo effo, no dexun de ha- 
zerfela por exhalación , comunican
do en fuftancia vaporofa fus calida
des , como el ambar al papel en que 
íe embu elve, y el caftoreo, ó alcan
for á la caxa en que fe guardan,cofa 
que podría fer de gran daño al me
dicamento que con eftos fe repufief- 
fe,y por cohfequencia al que le to» 
mafie,comofe vio en aquel enfermo,  
de quien dize Arnal.  ca.p.de fu ant. 
Que fy r  cünfedus ex th& riacalibus v e -  
xabat vehem ente? fu m m en tem , quia co- 
l.ttus fuerat colatorio qao decodio  E lle »  
bon fuer a t co lata ,por no le aver lava
do , y de lo que pudo dexar la de^ 
cocción del Eléboro : y afsi la regla 
arriba dicha del Mef. no folo fe de-  
ve gualdar  exi 1¿ colcccion de l^s

plantas , pero también en la repcii- 
cion,huyendo de juntar lasque pue
den con el olor inficionar á otras , o 
reponiendo juntas las que fe confer
van en fu compañía,  como lo queda 
el Azivar ,  iuxta ¡'pedes Alephanginas.

Pero hafe de advertir,que el azi
var no fe puede conferyar tanto,que 
no llegue á deter iorarfe , afsi en co
lor,  como en facultad ; pues quanto 
á lo primero fegun el Mci.<Ar/tiLjuius 
denigrar ternpus,y quanto a l o  fegun- 
á o ,jit  amarías, aunque fegun N ico
lao por hazerfe mas amargo no es de 
peor condicíon , lo qual tengo por 
improvable,  por fer contra vn prin
cipio,y Can. de Mefue tá a (Tentado, 
que dize : M eliora fiquidem recentín 
funt, primo ftiptica,zT amara. Y  jun
tamente contra toda razón,pues por 
la antigüedad ninguna cofa fe mejo
ra (fino es lo acre , o agudo ) como 
parece de Galen. l ib .4.de fimp.med. 
fac. c a p . 1 5. donde dize d é l a  miel ,  
que vetuüate amantudinem induit. Y ; 
por effo en el l ib . i .  de antid.cap.  4 .  
y porque fe le bolvió negro vn poco, 
que fu padre le avia dexado,  lo tuvo 
por inútil para la medicina: luego el 
azivar ,que con el tiempo viene áfer  
mas amargo,  y negro, neceffariamé- 
te fe empeora,  y haze de peor con
dición.

E L E C C I O N  D E L
agarico. Cap. II.

A  G  (trie us longa, ilba, por cifra,ra
ra, frangí fá c ilis  , er  levis, 
dulas primo guslatu,mox ama 
ra ,  cr  ¡líptica eét m elior,prx- 

cipue fumma corporis fu i parte. ExMef .
% E l  Ag ar ico  dicho afsi de ^Ag<t 

tía ,  región donde fe coge lo mejor,  
y l lamado: M edie amentar» fam ili£,eo  
quod ad omnmm internarurn partmm 
affedus valeat, dizen nace; In truncis 
etrburum vetasíate putrefeentiitm qua- 

J i  fungas, aunque Galen.y Dioico,  lo 
tienen por rayz , lo qual parece no 
es provable,  pues fuera de q ue ,  R*~

dix



Examen de Boticarios•
dix eji ca pdrs pldntz, qua térra  fubejl, 
er quee immedidte dttrdhitur alimen- 
tum, fegun Teofraítro,tampoco pro
duce hojas , ni las demás partes de 
que coaita vna planea ; y  afsi tengo 
por mas provable con Plinio , G u i 
llermo Rovi lo ,  y otros , fer hongo q 
fe engendra de la putreíacion d é lo s  
cedros, y  otros arboles en fus tron
cos quando llegan áenvegecerfe:  pe
ro dexemos queltiones de nombre,  
y  digamos las léñales de fu bondad.

D ig o ,  pues, que para inteligen
cia de la elección arriba dicha , i c r i  
bien advertir ,  que en lugar de la pa« 
labra,  Rotundtor, que Mdue pone, fe 
ha de poner Longo,,  para que todas 
las íeñales J e  bondad quad.é al A g a  
t ico hembra,que quifo e legir, repro- 
vando el macho por malo, fegun pa
rece á Ióannes Coíta inprxfenci , el 
qiial diítinguiendo el. vn odel  otro» 
tiene expreíTamente por yerro deAu 
tor ,  ó Efcritor lo contrario , y  afsi 
dize: Hdbet vero masficute, er foemi- 
nd venarum difeurfusi fed fxm ind  rec- 
tos, e r  tenues, mas oblicuos, qma ipfum 
rotundem e j i , er longe quam foemiaa 
crajiiores.Y  lo mifmo dize PauloAgi 
neta; y á mi parecer es llano por la 
razón en que fe funda ; y porque en 
vn- Códice deMefue manueferito que 
yo tengo bien antiguo , no fe halla 
tal palabra Rotundtor, en la elección 
del Agárico,como en los Meíuesim- 
p¡.cíTos,de donde deve borrarle con
forme la anotacion dé Laguna fo- 
bre el 3.  de Diofc.  cap. 1 .  i jrancifco 
Alexandro,  Marco Pacavino libr. de 
Thasriaca,- y el Autor  de la híitoria 
general de plantas, y -otros que qui- 
íieron q foloel  niacao fuefle redódo, 
y en tffo, y tener cierta oblíquidad 
de fibras a modo de venas fe ditereu 
cia de la hembra , la qual deve ele- 
giife por mejor,  teniéndolas íeñales 
arriba dicha;-, y  dcíU la parte fupe- 
r ior ;  efto , io que 00 nace inme
diato al tronco, |5i> que fale maspfcr 
feéto con el calor d d  Sol , que es lo 
que como rodos entienden , dixo 
Mefue. por aquellas paUoras.  E t

frxcipue ftrnm a corporís fu i parte»
También añaden como feñáí cier

ta de fu bondad con Plinio l ibro 16 .  
cap.3 . que ha de fer : Noftc relucens» 
fignum eius quo in tenebris decerpitun  
porque denotan el tiempo de fu co
lección; es á faber,que el Agárico  fe 
coge , quando viene á tener tal ref* 
plandor, ó candor,  que ello mifmo,  
aunque fea de noche íe defeubre ,  y  
cito es feñal de fu perfección, y ma- 
turidad,  conforme al parecer de va  
Autor  moderno bien fundado ; pues 
no ay regla entre quantas Diofc.dio 
por donde coníte quando fe han de 
coger Ios-hongos, fuera de la dicha, 
íino es, que quieran dezir,  averfe de 
coger de noche,porque de dia tenga 
defenfor , como la Peonía al Poco-  
marcio,  porque fe huelga canto jun
to á ella, que al que coge la femilU 
le quiere facar los ojos,  y  al que ar
ranca la rayz fe le fale el íielfo,fegim 
refiere Teofraí lo ,  lib. 9, de hiítoria 
plantarum, cap.9. y  el Autor  del li« 
bro de propiedades, tr ad .de  avibus 
cap. 100.  donde trae vnos verfosque 
devió de hazer alguno para ir á co
ger eíta rayz .

Vdrvd loqudx volucris Dominum 
te voce fdiuto,

Si me non videds,e[fe negabis dvem .
Pero todoefto lo tengo ridiculo,  

fi no huele á fuperí liciofo,  como lo q 
tienen fembrado en las orejas del 
vulgo algunas malditas viejas bar
budas ( como dize el Doétor Lagu
na in Diofc.)  de la femilla del Helé
cho, que períuadenfe ha de coger el 
dia de San luán a media noche.

Conocerafe pues el Agárico,aver
íe cogido con fazon,  quando parti 
do fe hallare íin aquellas betas ne
gras,  que adquiere por Corrupción 
de fu mifma íuítancia , dexando de 
vn año para otro, aunque tenga to
das las íeñales de bueno;como tam
bién fino las teniendo, por averfe co 
gido antes de tiempo, íe hallare du- 
ro,y fin fr iavi lidad.  Que fr iavi lidad 
ha de fer eíta que pide el buen Agá
rico nuevo, explica Oviedo libro 3,

tac*



3» Segunda parte de el
methodi ,  diziendo , que el Agárico
friable cotí reíirtcnci^. & los dedos* 
que a p r e t á n d o l e  no entran en peda
zo grande, con la facil idad , que to
mado en poca cantidad fe deshaze 
entre ellos, es la verdadera f r iavi l i -  
dad que Mefue quifo en el Agárico;  
á diferencia de l o q u e  tiene Tiendo 
viejo,  que no Tolo en poca cantidad 
fe deshaze, pero en boleto grande fa 
cihnente fe meten por él los dedos 
fin reliílencia alguna , que es lo que 
Diofc .  condenó por malo, por venir 
á quedar fus partes di fueltas,  confu
ndida con el tiempo la humidad na
tural que las vnia,  y de eíta manera 
fe cafan entrambos Autores,que pa
rece fon de contrario parecer en fu 
elección , quando vno reprueva el 
Agárico friable , y el otro le alaba: 
lo qual de la manera que queda di
cho, es nota de antigüedad,  y junta
mente la mudanza de fu blancura 
en color cetrino : y^como dize G a 
lea.  lib. ó. í imp.med.fac.  cap. 6. quan
do fe ruze mas acre, y eílipto , cofa 
que deve confideraríe mucho en fu 
elección , por lo que Arnaldo en el 
cap. 5. de fu A nti dotar io ,a f i rm a :£ í  
funt eriam quorum v is  muiatur in con- 
trarium  , v t ¡Agaricus recens repellens 
vtnenum , inveteratus eji venenum per- 
niciojfum.

A cerca de las palabras:  F rim o ga- 
ftatu dulcís , mox a manís , no ay que 
dezir mas de lo dicho en la elección 
del Azivar :  folo refla faber , porque 
fiendo el A g ár ic o  mucho mas eficaz 
en fu obra,  efeoge Mefue la hembra, 
que obra con menos eficacia;porque 
íer macho,  y hembra entre las plan
tas ( donde no ay verdadero iexo, 
como entre los animales) no es otra 
cofa que obrar con eíta diferencia 
de mas, ó menos,f i  bien algunas v e -  
zes le dize macho ia planta , cuya 
rayz es mas redonda que la de fu ge 
ñero , por la femejan^a que en ti lo  
tiene con el tefliculo del animal ,por 
!o qual los granos de incienlo redó- 
dos , que entre los demas fe hallan, 
dize F la g e lo  íe llaman incienfo ma

cho : luego facando confequencía de
lo dicho, parece que deviera Mefue 
elegir el Agárico m a c h o , y  no la 
hembra.

Rclpondo,  que antes por las mif- 
mas razones, que le conílituyen en 
fer de macho,tuvo mejor la hembra, 
pues por fer menos eficaz., es mas fe 
gura,  y por no fer redonda como el 
macho,  es mas friable,  que es vnade 
las elecciones de buen Agárico,en el 
fentido que arriba fe dixo: y afsi no. 
folo erró el Mefue,pero anduvo muy 
acertado en elegir el Agárico hem
bra, confervafe con el gengibre que 
es fu corre&ÍYO.

E L E C C IO N  D E L A  
Cañafftola. Cap. III.

D Eligenda eftfijlula infigni, ple
na, ob id g ra v i,fp  tendente jo- 
r i s , ac ctiam in pulpa pin* 
gui,qu& recens fuinmenda eft3 

potius quam vaf¡s fervata. E x  Mel.
La Cañafiltola,  que aqui def- 

c r i v e  Mefue , no es l a q u e  los anti
guos Gr iegos  llamaron cafia fyrinx , 
que es el Cy nammomo, ó Caíia l ig- 
n e a ,  vulgo canela,ui l a  yerva llama
da Cafia,  de que dixo el Poeta.

Tum Cafia arque altjs intexens fu á - 
vibus herbis. Cuya rayz en tiempo de 
Manardo fue tenida por la cafia l ig- 
nea de los Griegos,  el qual error fe 
fe extirpó de las Boticas con fu dil i 
gencia. Es pues la cafia que Melue 
nos pone vn medicamento purgati
vo tan feguro,que parece por eílo no 
determino el dofis, como en ios de
mas lo hizo;  folo fue muy vfado , y  
conocido de los Arabes,y  de los mo 
demos Griegos A d u a n o  debaxo de 
ti le nombre ,Cafia nigra,y  por Nico
lao Myrepfio,  de quien fue llamada, 
Calamus di lcis: ts f iuto  de vn arbo!, 
q,ue fe cria como las A lg ar ro b a s , y  
íuele venir tan cargadodeílas cañass 
que de muchas leguas fe oye el tu y -  
do que hazen,quando con recios vié 
tos fe facudeo ynas con otras .La me

jo?



Examen de Boticarios^
jo r  vietie del Chayro, y  es negra; de 
Alexandria  viene tambienmuy bue
na, pero colorada , de donde legua 
Falopio tract. de purgant .cap.35. fe 
Engañan los que dizen, que efta es la 
•inmatura, y la negra la que fe deve 
■elegir por madura., y perfecta;. Hon
d o  afsi, que la maturidad,  y perfee- 
cion fe conoce en q u Non ejl acerba,, 
vel non mordicat valde fauces. Suele ve 
nir enconferva con fu. cana,que quá 
do eftá cierna fe puede comer, y aun 
hazer purgar;  fi bien,que lo que acá 
víamos della es la pulpa,  echando á 
mal las partes lignofas , y (unientes 
que ion como altramuzes,.  aunque á 
Manardo (contra lo que. Mafá lien*, 
te) 1c. pareció eran mas purgativas 
que la Pulpa, y á Falopio en el lugar 
arr iba dicho,  el qual lo prueva con 
la experiencia que hizo defto : dize,  
pues,que vno de. fu cafa acertó ád e -  
xar  por ella deftas partes l ignofas,  y  
que dos monas que tenia comieron 
dellas,y fe purgaron;  de que por cer 
tifícarfe mas,  hizo que fe las dielfea 
en polvo,y vio lo mifm o.Y o  he que
r ido hazer la mifma experiencia con 
vna que tengo, y es tan af tu ta ,  que 
no haze lino mirarlas fin quererlas 
provar . '  Con todo eífo todas las ve
zes,  que en las recetas de los Arabes 
fe pidiere Cajla, por ella pondrémos 
ñolas  íimientes,laminas,y cortezas,  
fino la pulpa de la Cañahftolá pur -  
gat iva,  y en las de los Griegos la ca 
nela. Pero adviertefe,que donde no 
fe pidiere; Pulpx>ó Cafix mundx,como 
el larave de Fumaria  mayor fe deve 
pefaren caña,y defpues poner la que 
faliere ptfífuda por zedazo , donde 
quedará lo que no fuere pulpa para 
echar á mal,fegun Platearlo litera C. 
ádvirtiendo , que ic ha de facar con 
liquor conveniente , y en los com
pueftos con la decoccion de algunos 
de los ingredientes',  o con la que le 
hiziere el larave,  como en el diaca- 
talicon con; el cocimiento del Pol i
podio.  La pulpa fe conferva en caña 
mejor que fuera della , y la'caña en
tre arena feca, y no mojada por- los

inconvenientes que dize Cofia fe fe- 
gu ir ian .5 f¿¿ qu-is ignvrctt mercatornmt 
er P harmacopeorum indujlriam in msi-  
dida arena, er humidis locis ipfam fer-  
vantibus,.vt pinguior appareat; ¡taque 
mtrand/m non ejt J i  excrementitto h/e- 
more oppleta jiatus poft modum, er rer- 
m in a excítete Lo m ifm od ize  Maran- 
ta,  l ib . j .cap.8.  lo demas de fu eIeo ; 
cion queda claro de lo dicho»

E L E C C IO N  D E  CO~-A
loquintida. Cap. IV.

P R j£ ílan tior efl fuémina, prcefertim 
magna m atura,alba,levis, Icnis» 
e rra ra . E x  Mef.

*í[ D e  la Coloquintida fe haze 
mención en la Efci icura Sagrada en 
el 4. lib. de los Reyes ,  donde fe lla
ma Colocynthida a gri, también fe 11.a- 
Cucurbita fylvejlris, ó D e fe m ,fe l  ter~> 

t£ ,-y  M ors flantarum • poique donde 
nace: ( legua dizen) ínterfteit kerbast 
qitia ejl eisjictft venenum , lo qual íi 
he de dezir lo que he vifto , tengo 
por improvable , y es , que aviendo 
fembrado á cafo Coloquintidas  en
tre rayzes de Lir io ,  y en otro lugar 
mas entre Cohombros amargos,  las 
quenacieron junto á  los. Lir ios ,cre
cieron mucho,fin quitarles á l o s  Li
r ios la v irtud,  y verdor ; y la sq ue  
entre los Cohom bros ,  á penas (alie- 
ion de la tierra,antes por el contra
rio los Cohombros crecieron,como 
íi no huvieran tenido junto afsi las 
Coloquintidas : y  aísi no fe con que 
propiedad le quadre el nombre de 
i 'e l  terrx , ó Mors plantarum, á l a  C o -  
loqu incida*

Bol viendo pues áfu elección digo* 
que las dos vltimas palabras: Lenis., 
Rara, fe han de verificar, no folo de 
lo íuperficial de laColoqu' int ida,pe
ro de la medalla.  También le UuLe 
dezir , como en las reglas generales 
enfeña Mefue, que na de fer i VnicA 
in planta, neonata vbt ferpentibusabü- 
dati pero como dize muy bien Ma- 
nardo;( aunque le reprehenda Anco-
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nio Mufa )  T tU <  * " 8  f m t ” uaí tt* M
erit tutus Colocynthidis vfus : poique 
ni las vamos acoger ,ni  las vemos li
no q u a n d o  las traen ,  de que enton
c e s  podamos reprobar las que no 
tuvieren las feñales arr iba dichas en 
fu  elección,cuya maturidad le cono
cerá, quando como enfeña Diofc.  In  
faÚdum colorem mutari-cxperit , ha ie 
de efcoger la hembra,  por lo dicho,  
del Agárico,  rep-onefecon Alinafh'ca 
jnejor que con Galanga.

E L E C C IO N  D E L  EF- 
j'oruio. Cap. i

i y r Elius eft leve,fragüe, clarum,dccr-  
rimum fapore , cr odore.

El  Eutorvio dicho de Eu for-  
v o  medico del Rey Iub a ’ , hermano 
de vn Antonio Mufa,medico que hu
yo en aquel tiempo , y á cuya emu
lación dize el Ferrar ienfe, fue llama
do aísi quando le bautizaron:  es vn 
l iquor que fajado el árbol que le da, 
cae en vnos cueros de aveja que fe 
atan al tionco , y poniendofe lexos 
los que lo ván á coger , por el daño 
grande que haze con fu evaporación 
quando (ale, y afsi parece le quadra 
el nombre de Euforv io  , que por Si
món Ianuenfe i'e interpreta : Bonum 
formtdare , porque para Cacarlo es 
bueno temerlo , no lo mirando de 
cerca,  y  aun defpues de cogido todo 
el año quiere M-'fue huyamos de él, 
por aquellas palabras:  Recens,cr an- 
notinum ejl venenofum, y por la gene
ral de fus Cánones en general pone 
Mefue : Flavo, o pálido, que no viene 
con lo de Diofc .  que d ixo  mexor:  
Sflendtdum i ó como nota Falopio,  
tra6t.de purg.cap.ói .  Sub alvidum , y  
fegun Avie. lib. z. Cum antiquatur 
ten dit , ad pallorem , er citrim tatem , 
como las demas gomas,  que por an
tigüedad adquieren efte color ; l ia— 
iríais por otro nombre , entre D r o 
gueros:  Gurbión, y confervafe entre 
habasaó lentejas.

E L E C C I O N  D E  L A  
iVívinj-- Cap. VI.

"¡yr Elior eft recens, dulcis , er qu& eft 
ficut femen álbum, poit iftam fub- 

citrina,ZT ex eaxqu£cad¡t fuper plan- 
tas,qus eft pauex. permixtionis cnm fo- 
lijs fub alviddi cr recens. Ex Mefue.

*í[ El Maná de que Mefue habló 
y  los demas Arabes,  aunque conoci
do por Aftuario.no es el de los G r ie  
gos ,  que los Latinos l lamaron P o lli-  
men thuris ; efto es , el polvillo que 
del Incienfo fe facude,o laica,el qual 
es aftringente i es pues de la miíma 
efpecie,  que aquello con que fuften- 
t o D i o s  á los Hebreos, no femejante 
en la facultad , y modo de hazeríeí 
porque fuera de 1er rocio quaxado 
fobre las piedras,  y plantas como lo 
nueftro (fegun confta del cap. n .  de 
los numerosjdonde fe dize:Que def- 
cendebat noílu in cajlra cum rorej y del 
cap. 1 6. del E x o d o :  Apparutt in .foli- 
tudine minutum ,e r  quaji pilo tujlum in 

fimilitudinem  pruína fuper terram .) 
Dize Valles lib. de fagra Fi lofof ia,  
cap. 57 .que también aquello era pur 
gat ivo como efto; porque á los prin 
cipios junto con fer manjar que los 
fuftentava, fegun lo del Píalmo 7 7 .  
P lu it illis  manna ad rnanducandum; 
también les a l ig e rav a , y purgava el 
exceflo, ó redundancia de malos hu
mores,  que avian adquirido de tan
tos ajos , y zebollas como eftando 
cautivos comieron en Eg yp to  , por 
lo qual quex&ndofe,numerum 2 1 .  de- 
zian : Anim a no ¡Ira lam naufeat fuper 
cibo ifto levijíim o , y aun en la figura 
no parece di ferente , antes por efta 
femejan^a devió de dezir el Mef. S i-  
c u t  femen álbum, por lo que en la E f -  
cricura dize numerorum u .E ra ta w -  
tem manna ficut femen coriandri colorís 
bdelij, id ejl, como nota Valles loco 
prsedifto: Colore vngium ab albo ver-  
gens in citrtnum. La qual fuerte de 
maná fe l lamó Majlicina , por la fe-  
mejan^a que tiene con los granillos 
de la AÚnaft ica , peso dtfta viene

muy
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muy poca: la que comunmente viene 
es de Calabria,  ye n  pedacitos como 
maxad'a, que entrambas diferencias 
toca la Elcrítura , pues en el lugar 
del Exodo arriba dicho,fe dire:  Que 
^Apparuit quaji pilo tuffum in fim úitu- 
dmem prum¡e : de donde fin duda !o 
facóel  M ef ue , la  qual diferencia ie- 
gun el mifmo afirma le nace del l u 
gar donde cae , porque lo que fobre 
piedras es : Sicnt petrv# guttes , que 
la Eícritura dize: Sicut fem en,crc. Y- 
lo que fobre las plantas : Quafi pilo 
tuffum , que es lo que como dixo fe 
trae de Calabria fin adulterio a lgu
no,  fegun parece á Fa lop io,  y no es 
G o m a cogida de arboles como algu
nos penfaron , que de lo dicho que
darán convencidos;  y delteftimonio 
de G a le n . l ib . j .  de alim.fae.cap, 39. 
que también la conoció debaxo def- 
te nombre : M el acreum , 0 M el rori- 
dum,quando aunque no dixo fer pur
gat iva,  refieres que los labradores la 
cogían con regoci jo , y clamando: 
Júpiter M elle pluit» y fe confirma con 
lo de P l i n i o j l i b . u . c a p . i i .V e m t M e l  
hoc ex aere, er máximefiderum ex or~ 
tu ; á que puede juntarle el teftimo- 
nio de Avíe ,  en el l ib .2 . que dixo fer 
rocío,y no Gom a tratandodella,de
bajo del nombre: Tereniabin, ó Sird- 
c o ít , que todo es v n o , á quienes fi- 
guen Lenino Lennio , Valles , y los 
de mas modernos á que puedo aña
dir el teftimonio de vn Cavallero de 
M al ta ,  que ha navegado mucho , el 
qual me certificó averio vifto coget 
á  l a s  mugeres de entre las piedras,  
antes que falga el Sol para llevarlo á 
vender , y fi no veamos : Si crepitat 
in igne, como de la Gom a fe dize , ó 
fi fe inflama como la Refina , fi bien, 
fe hablanda , y liqua como la Miel 
quando efta dura.

La primera en bondad es la Maf- 
ticina i defpues de efta la de Cala
bria s que fe huviere cogido de las 
ojas de las plantas: Cum pituca e o r um  
permixtidne , que l laman,  de fronde, 
tras efta la que fe coge de los tron
cos,  y ramas, y fe dize : Ve c u e r p o ,y

en vltimo lugar : L a  d ep efrit , y  que 
fe coge en üierra.'oCra ay que llamait 
Forcata los Italianos, porque fe faca 
por incifion áfuerija de bracos del 
Frefno, y otros arboles- pero efta ni 
fe trae, ni fe vfa en la medicina,aun
que refiere Fragofo tiene quien la 
defienda, reponefe con hi fopo,ó con 
tomillo.

E L E C C IO N  D E  E L  
Hermodatil- Cap. V IL

f  ~f£rm odaftylus radix , prxíldntior 
| rotunda, alba multum intus, erf 

furis , magna i er medtocriter 
dura i E x  MeJ'ue.

f  El  Hermodati l ,que elige Me
fue , por mejor con eftas elecciones 
no es el de Paulo,cuya rayz:  E fi Ion- 
ga dimití magnitudtne, y  fe interpreta;  
Quafi digitus U erm eiis:po tqu c  como 
en la primera parte, fe dixo parecer 
fer el Epkemeron colchicum , que que
da excluydo por venenofo , aunque 
al que Mefue deferive que fe parece 
al Axo  , y es el que fe vfa ,  dizen no 
le falta malicia , pues manda no fe. 
vfe del hafta paflados feis mefes,por 
que abunda de vna humedad fuper* 
flua de mala calidad , que difpone á  
corrupción como fe ve en quan pref- 
to fe carcome : y por effo el que na
ce en lugar feco, y junto al Rabano> 
ó Scila es mas feguro , teniendo las 
elecciones dichas , que el Platearía 
in Nicol .  comprehende en eftos ver-* 
fosde vn Poeta , que habla con el 
Hermodati l ,  y  le dize.

Laus tibí de ture datur Herm o- 
ddñyle dure,

S i  folidus ajiis,albicui fi^nd colorís.
A que le pudiera relponder, que 

anduvo corto en fu alabanza pues 
calló que avia de fer g rand e ,  y  no 
dixo avia de fer redondo para fer 
bueno : reponefe con pimienta Ion- 
ga,  ó con G en gib re .

e l e c «
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E L E C C IO N  D E  LO S
j îdirabolanos* Cap.%,

C itr in a  laudantur multx c jtri-  
nitatis, declinantes ad v tn d i-  
tatem , gra ves , denjo curttce, 
parv4 habenfes ojfa, c r  gum - 

tnofíi; captda aut chebult crafiores, fub  
Htgri declinantes ad rubedinem ¡graves, 
Cr cita funt merfionis in aqud.

Inda, n igti moliores , ZT fubílantidi 
denfa,craf<i, graves,carentes ofiibus.

Em bltci meliores fuñí babentes fr u -  
B ra  crafia denfa, &  grctvidj quiminus 
trefe uní in ojitbus, &  plus in carne.

Bellerica óptima funt magna, multa t
V  denf d carne, er graves. E x  Mef.

*fT De  los Miraboianos conoci
dos de los Griegos,  por A&uar io,  y  
Kicol .  haze Mefue tres Capítulos ;  
en el vno trata de los pr imerosjy en 
los otros dos de los dos v ltimos : á 
3a primera efpecie llama Citrinos : á  
la fegúnda Negros, que fon los Que* 
lulos, conforme al orden de fu def- 
cripeion, donde dize* que han de fer 
fub n ig rx ,  ó por lo que dize Serap. 
E x  bumain', es á íaber, que entre los 
Chebulos fe hallan algunos negros» 
Quorum nigredo per moram in arborev 
dum probe rnaturefeunt contrahitur : á  
la. tercera Indos, que fon los propia
mente negros,1 y  no tienen huéfos:  á  
la quarta Em blicosiy a l a  quinta B el-  
Uricos. De  lo qual confía no fer f ru
to de vn mifmo árbol , como algu
nos penfa’fon de los tres pr imeros,  
que ni en la efigie* ni en lo demas fe 
parecen ,  pues fegun el Mef. Eori m 
facultares , tropera  va ria n t,  aunque 
hablando de los Bel lericos dixo:  In 
foffe3 cr alijs proprietatibys funt ficut 
em blici: y afsi los E m b l ic os ,  cuyos 
hucfecillos fe hazen muchas partes, 
íómo notaFalopio fe pueden poner 
por beHerjcos, de autoridad de Me
fue que les chó vna mifma -facultad: 
dixe los emblicos por ios belleriéó's, 
porque aquellos, aunque pequeños, 
fon.de mas de«la í u í h n c i a ,  y  duran

mas tiempo de p e r d e r í a  y eíios poc 
el contrario fon muy oííuleptos , de 
poca carne,y ella rara,y fibroía, mas 
áprepof iro por venir u n  malos, pa
ra curtir cueros que los emblicos; 
vnos , y otros  comprendió Antonio 
Mufa en eíios Veríos  que trae en fu 
examen de (imples.

Myrabolanorim fpecies funt quin
qué bonorum.

Citrinas, chíbalas, betíericns,em- 
. blicus, indus.

D e  los quales también confía fer 
cinco como arriba dixe,  y de lo que 
Acofta ,  y Orta en fus libros de D r o  
gas Orientales dixeron , y aun vis» 
ron: cuyas razones convencen,coin© 
las que traen para provar fer las pi
mientas fruto de muchos arboles , y  
no de vno ran idamente* Algunos 
pretenden aver conocido Diofc .  los 
Miraboianos, y  en particular cierto 
Autor  moderno, que fe da por ven
cido de lo q u é  dixo Am ato  Lufira- 
110 , á ^uien como en otras cofas fe 
oponen los mas dellos, que p¡or My~ 
rabolamts ,  interpretaron Glans vn -  
g u k n u n a  , fin fundamento s no mas 
de por no dexar en paz al pobre A -  
rriato» quie mordido de todos viene 
á fer la piedra de efcandalo de fus 
opiniones,  al qual como dize el r o 
mance antiguo : No fe  precia de buen 
Moro el que no da fu  Lanzada, como 11 
todo lo que fe eferive fueífe can ver
dadero,  que no pudielíe eftar lugeto 
á  engaño : fea pues el Mirabolano 
nuez,ó ciruela,ayale conocido D i o f -  
cor.  ó no, lo que importa es defter- 
rar  los malos,  y  elegir los buenos, y  
reponerlos enere axenjos.  A cerca 
de íu elección no me parece queda 
que a d v e r t i r l a s  de que en la de los 
emblicos la palabra F ru íira  , íignifi« 
ca las cortezas ^ue fe d izc lian de fer 
gruefas para fer buenos.

E L E C C I O N  D E L  
Qpoponaco. Cap, I X .'

M e-
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m /% Elias ex eo eft quod eji atrinum  
J y  |  extra, [ub albidum intus,Ama- 

rum y quod fucile frangitur, er 
diffólvitur in ctqutt. E x  Mef.

El Opoponacofe dixo de Opo, 
y  Panax,que es lo mifmo,que Liquor 
panacis, porque dizen vnos es zumo 
de fu planea,y otros con el Mef. g o 
ma; lo qual no parece afsi,  fi es ven
dad lo que arriba fe dixo de autori
dad de Gal .  que la goma falta en la 
lumbre> y la refina fe inflama* como 
fe ve en el Opoponaco que arde liaf- 
ta confumiríe,  fi bien en el agua fá
cilmente fe deshaze , y la buelve de 
color de leche,-que es vna de las fe- 
ñales por donde fe conoce lo verda
dero de lo adulterado, fegun Diofc.

A demas defto viene de gota,  ( y 
es lo mejor) ó en granos, con que fe 
prueva no fer tampoco zumo , fino 
vna fuftancia craífa, y  oleofu» produ 
cida de fu planta efpontaneamente, 
ó facada della por incifion.También 
fe puede añadir á fu e lección,que^f  
odoris bon i ¡con  Mef. Id eft proprij, vel 
g ra v is ,  como dixo Diofc.  Id  eji ,.qui 
máxime d u ret : fegun Cofta, concor
dando á entrambos Autores  repone- 
fe con Almaftica,  ó efpica.

ELECCION DE EL 
Ruibarbo. Cap, JT.

L Audatur quod eft fuí> nigrum  
declinaos Ad rubedinem , gra 
ve cum raritAte fuet,reces tin 
tura crocea , caique in con- 

frattis eft difgregatio ex ra fo ¡cr g lau
co- E x  Mef.

«([ No es el Ruibarbo que Me- 
fue deferive aquella rayz , que los 
Griegos llamaron Rhapovtycum , co
mo quiere Ruelio libro 3 .cap. 2. de 
plantis:  donde tiene, que Ruibarbo,  
y Rapontico folo difieren por los lu
gares» pues Rhapótycum, es lo mifmo 
que Rkabarbarum Pontiiy afsi fe per- 
fuade que fon de vn milmo generoj 
cofa que tiene bien poco fundamen
to:  porque las explicaciones funda™

das en ethimologias  3 nunca fueron 
buenas pata difiair las cofas: de doa  
de es, que fi á vno le pregurttaífenj- 
Quid fit  Upist No refpmideria bien»' 
est l&dens pedetn, aunque L<tpis a la 
deado pedem dicatuY, como ni el que 
dixefle con Fragofo ,  que Cinnamo- 
mum ejl china amomum'. afsi tambie.n 
diría mal el que del Rapontico d i -  
xeffe fer lo míf¡no,que Rhabarbarum 
Poxti, y no vna rayz efponjofa,rara,  
algo ligera fin olor,  8c,c. alias, como 
afirma Mathiolo Epiftola l ib .i .  E rit  
extrema dementia Rbabarbarum, cum 
Rbapontyco cejlimare, lo mifmo líente 
Muía in examine, y cafi todos.

Pero dirá alguno » como fi fon 
tan difím.iks por el Rapontico,  Syl- 
vio, Mathiolo,  y los demas fuftitu- 
yen el Ruibarbo.  Refpondo,que aun¡ 
que en el modo de fuftancia feantan 
diferentes(que para no fer de vn ge
nero baft.;) en lo demas no lo fon: y  
afsi mucho mejor fe fupone el R u i 
barbo que otra cofa, v.g. que la ro
maza, o centaura rnayoi ,  que fon ei 
pfeudo Rapontico de Europa.

Del  Ruibarbo dize Mefue tres 
diferencias,  vno .es Indico,otro Bar
bare,  y  otro Turquefco; por lo qua\ 
algunos penfaron criarfe en Indias» 
en Barbaria , y  en Turquía  j Tiendo, 
afsi , que el Ruibarbo,  folo fe cria eu 
el Reyn o  de la China,  y no en otra 
parte, fegun refiere A c o f t a , y  otros 
que han eftado por aquella tierra, y 
viftolo traer á eftas, que por fer las 
primeras á donde llega para diftri- 
buyrfe por el mundo, bañó para ha- 
zer efta diferencia; en que fin duda 
ay mas, y menos, porque el Ruibar
bo que pafía menos mar es lo mejor» 
y  por eífo lo que. viene á Indias cafi 
todo por tierra es alabado, efpeeial 
mente del Mefue fundado á cafo en 
efto, quando dixo : Que Indicum ejl 
pr&flantijiimum. Y  por el. contrario 
lo que llega á Portugal es lo peor,  
donde para que no fe les corrompa,  
con la humedad que ad quiere de tan 
larga navegación, ó para prefervarlo 
de vn gufanUlop que en ello fe fuels 

Für engea-
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engendrar,  lo lavan vn poco có agua 
saliente , y  defpues lo limpian con 
vn paño, y Juego nos lo traen á ven
der ,  no tan bueno como lo que vie
ne por Ja via de Venecia , que no ha 
pallado tanto inar ,  ni íe l u  lavado 
con agua caliente.

En fu elección han hecho dudar  
aquellas palabrasjGrd'ye c iw  rar.ua- 
te fuá  , en lugar de las  quales hallan 
©cros: G ra ve  propter raritatem  , con 
que aumentan la duda , y no gallan 
para explicarla poca Filolofia , pre
tendiendo probar que la raridad en 
el R uy ba rb o ,  es principio de grave
dad,  poique la propoficion Propter, 
es caufaljcoino fino fuera mas bara
to  juzgarla  por nial puefta , pues en 
el Melue ctífteó no fe halla,ni en los 
Códices  antiguos fe pone : y afsi lo 
tengo por hierro de imprenta,  o ef- 
crí tor,  en que no pudo caer el mif- 
mo Mefue,  que en fus Cánones an
tes fintió lo contrario quando dixo :  
De fubítantia rara, v t  de lev i, de den- 
fa ,  vt d eg ra v i eji tu'dicandum: de don 
de faco mamficíto argumento de lo 
dicho,  porque fi el miímo juyzio fe 
ha de hazer de lo raro, que de lo le
ve (como dize el Canon ) luego alsi 
como de la levedad ninguno dirá ,  
que puede nacer la gravedad,que es 
íu contrario,  porque grave tendit de- 
orfum,leve verofertur furfum ■ alsi ni 
tan poco de la raridad puede cauíar- 
fe la gravedad , y.por confequencia 
el Ruybarb o  no es grave Propter ra~ 
vítate-,v, como ni:  Propter levitatem ,  
deve luego dezirfe:  G ra ve  cum ra r i- 
tate fuá', efto es, grave con fus poro- 
íidades, 6 vacíos,  como exemplificó 
muy bien Oviedo en la efeoria del 
hierro : lino es que digamos , que 
quando Mefue dixo,grave con fu ra
r idad ,  aya tocado las dos faculta
d e s ,  deque had e  confiar el buen 
Ruybarbo : es á faber , la terreftre 
fignificada por la g ra ve d ad ,  y la Íg
nea , que es la purgativa fignificada 
por  la raridad,fm la qual queda tile 
medicamento defpues de la infufion, 
que es cambien lo que quilo dezir el

í í
mifmo Mefue ,  quando dize , queda 
entonces fin raridad ; es á faber, fin 
v irtud de purgar , por averíela qui
tado con la infufion para medicinas 
de ReyeSj cola q u e y á n o  le haze,fe« 
gun afirma Acoíta,  mas que quando 
mucho lavado,como arriba, le dixo; 
lo qual aunque lo elle,fe puede muy 
bien poner por el R u y p o n t i c o , pues 
aun admite Sylvio el que ha citado 
infundido:  fuele el Ruy ba rbo  infun
dirle con efpica, de la qual ii el Me
dico no feñala cantidad, fe pone lié- 
pre la tercera parte , y aunque no la 
pida,deve ponerle afsi,  por mandar-

v lo afsi,  quando dize : E t  non p rx te r - 
m itta tu r  quincadat m fo c ie ta te ¡n a S p í-  
ca,como por fer confejo de Moncag- 
nana , o precepto mientras manda: 
Que caveat M e d u u s  daré R b a b a r b a -  
rum  fin e  Spica  , v e l Schen , y  Cof ia es 
del miímo parecer , reponeíe entre 
mixo , y embuelto en paños encera
dos con vna poca de Termentina.

E L E C C IO N  D E L  S A -
q a p e n G .

Elius eft cuius color eft ín ter  
fu b  rubeum ,  er álbum  <¡uod 
babet odorem p o rro r iim ,fA“  
cile  re fc lu btle  in a q u a ,c la -  

r iim , le v íu s  , er qnod non eft in v e h e -  
m en tía  odons a jí#  , nec habet odorem  

g a lb a n i. Ex M e f.
Él Sagapeno , dicho por otro 

nombre Serapino, es vna goma,  que 
para fer buena ha de tener las léña
les que arriba fe dizen , aunque A n 
tonio Mufa,  y Coi la in prasfenti, no 
quieren que huela á puerros , fi»o i  
ajos; y añade Ruel io ,  que had e  fer, 
S ap o n  a c r t ,y  parece que confirman
do las vlcimas palabras de la elec
ción del Mefue,quando dize. N c fa o  
q u id  ínter Galbanam  , er lafer redo- 
len s, que no tienen poca dificulta*!, 
porque por ellas confunden algunos 
el laíer con la a l íafecida; fiendu aísi  
que el laíer es vn árbol que produce 
el íyl fio,  ó laferpicio,  por el qual en¡

Cap. X L
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el azéyte de Mathiolo fe entiende el 
benjuí,  como Jo prueva dogamente 
Lorenzo de Medina Boticar io en Va 
l ladolid,  en vn informe que hizo á 
los leñores Médicos de Garuara „ y  
no la aífafetida ¿ que por fer de tan 
avominable alor , le l lamo Stercus 
diaboliiy que por elio mifmo aquellos 
verlos de Marcial.

Nec lafj'erts dotes potes1 numera
re, nec vfus:

Cum Medico toties,cum jiti o ‘ co
dito toties aptum.

No,fe pueden entender de la aífa- 
fetida.,íino del benjuí entendido por 
el laíerjy por vn Auto de los Proto- 
medicos,  ante luán O rti zde  Zarate 
en 14 ,  de iunio de 16 0 1 .  fe ordeno 
lo miímo:  de donde teniendo el Se- 
rapino olor de ajos,  ó de puerros (q 
es bien diferente del que tiene el bé 
ju i)  participará algo del que tiene el 
Galvano,  y aífáfetida v u lg ar ;y  con- 
íiguientemente dichas palabras fe 
han de entender della , y  no del La-  
fer,  ó Benjuí,  afsi en el Mefue,como 
en todos los demas,  que le explican 
equivocando el nombre de aíia» con 
el de Laíer.

Dize mas el Mefue , que el Saga- 
peno no ha de tener olor de- Ga lva-  
no, porque el ral eftá adulterado có 
el; pero refiere Ga l .  l ib . i .  de antid. 
cap. 1 1 . Qué pars Galbani qu&levistZT 
[fum osa ejl, in Sagapenum tranjit, non 
fecus ac Cajsia cieña in Cinnamomum, 
de donde laca dos cofas. La prime
ra, que por el Sagapeno fe puede fu- 
poner el G a l v a n o , como mas abaxo 

P ‘ °  ^ a" lo infinuó G a l .  Quamquam (dize) in~ 
gapeno ter venim  Sagaperium , cr ñus modi 
gulb. ex Galbanum non mulcum interfit, etiam  
G-ile. J i  juis a>¿tilotas cbmponatyamba namque 

ad id aptajunt, Cre. Lo  fegundo que 
infiero es,que alsi como luponiendo 
que por Sagapeno,fe puede poner el 
Galvano : Que tranfit m Sagapenum, 
fin dablar la cantidad : afsi también 
par Cinnamomojfe pondrá de la C a 
n d a  elcogida el miímo pefo, y eon- 
íiguientetnente , nunca íiendo tal fe 
poudiá della por Cianamonao cauti»

dad doblada,pues de la Cafsia efco~ 
gida dixo Gal .  también : Que tran- 

J it  m Cinnamomum, como del Gal va
no en Sagapeno. Vtendum ¡taque (fe
gun Patavino fermone 2. cap.p.) bcic 
rioftra optimá\canetta,tenui quidem odo- E lef í ío  
ratijltrna colore ad¡iavum  vrgente,acu c í {]x l i a  
ta mordadque, non tamen vt mórfu tr i  n£g 53 
ftitiam palatu in fe ra t , qu<z fine dubio 
legitimurn eft cinnamomum , ñeque a i  
duplum cafia fubjlituendum ejl : y afsi 
en todos los computftos donde fe pi 
diere Cinnamomo,  fe pondrá como 
fe ha dicho el miímo pefo de Cane
la, que tenga las elecciones dichas* 
y  no las teniendo fe podrá doblar fw 
pefo, para fuplir con eíto la inten- 
íion de la qualidad del medicanento 
principal , quando por fer viejo la 
tiene muy remifa,  como á demas de 
ler do&rina de Galen.  en algunos lu 
gares, lo es de Avie.  líb. 2. traéi. 1 .  
capitulo 6. por eftas palabras : Cum 
autem recens díj-jicit fo rtis ,ü a t duplum 
veteris debilis loco eius ¡n omni m P e -  
ro quede advertido de camino , que 
quando fe doblare la cantidad de al
gún (imple, fe quite aquello que del 
tal fe pone mas de lo que en el com- 
puefto entrare por materia, como en 
los vnguentos,y emplañros de la ce
ra,  y azeytes, y en los letuarios , 6  
piatas, 8cc. de la miel5 ó azúcar, pa
ra que defta manera venga en el do- 
íis, que fe tomare á correfponder la 
mifma cantidad de /imple, cuya ca
l idad fe fuple con cantidad doblada: 
reponeíe el Sagapeno con Gengíbre 
que es fu corre&ivo.

ELECCION DE LA 
Efcamonea. Cap.XlL

, Cammonium fub álbum * aut va-  
rium ejl bonum , quod a qu x,vel 
jahvx. traítu latejeit , fy iabile¡, 
teuerum leve , odoris boni ,  

m n g rd v is . E x  M;fu e.
Por no canfar la mem oria ,  he 

puefto en fuftancia la elección de la 
Eícamoasa sn breves palabras ,  que

aun,»



Segunda par ¡se de el
aunque mudadas algo quanto á la 
•yoz, contienen lo mifmo que la del 
¡Mefue, como en algunas de las elec
ciones que fe han pueíto lo hago , y 
haré en las demás por la mifma ra
zón. Es pues la Efcamonea,  que nos 
traen zumo facado de toda la plan
ta, la qual propiamente fe dize:ó’ crf- 
ruonia, y S c a m m o n iu m ^ l zumo:  aun
que entrambas vozes fe han hecho 
comunes , á vno,  y otro,  fegun Ma-  
nardo,  Sylvio,  y otro.s ; la mejor  es 
la  de Colofon Ciudad famofa en la 
Afs ia ,  ó la de Antiochia , de donde 
fe dixo:  Colophonium , aut yA n tiocht- 
vum  Scam m om u m , la qual afsi como 
no fufre mucha tr ituración,afs i tam 
p o c o  mucha decoccion ,  fegun coní- 
ta de Mefue,y  efpecialmente de Syl-  
v/io, que aun no quiere que fe ponga 
cn los compueftos quando efián ca
l i e n te s^  aísi dize; Que Scam m ontum  

f i  calorem  fe n t ir  in gru m os coagu latu rs 
Quando oy p ncm jnjjcj tUY 'Y  es muy con- 
nnfcetur £orme ¿  r¿iZon fc haga afsi ,  no tanto 
pulveres pQr ^  pe¡ ¡g ro q Ue carre  de refolver- 
incomp.  £e  ̂ g Uanto porque no fe coagule , y  

p o r  la mifma razón en los vngueti- 
tos fe deve también guardar lo que 
Placotomo titulo de vnguentis , ad
vierte diziendo: Que V b i concrefcere 
c ap erin r p u lveres  in ijciuntur , er f im u l  
m tfcentur doñee prorfus r .e fr ix e n n t , 
que quando fe comentare á quaxar 
cera,  y azeyte,  fe pongan los polvos 
en los vnguentos: íi bien eftadoctri
na abfolutamente no fe ha de tener 
tanto,que quando los polvos fon de 
colas  que fe liquan,y fe mezclan bíé 
con el azeyte como l i ta rg ir io ,  y  al- 
bayalde s no fe puedan poner luego 
que la cera fe ha derretido con el a- 
zeyte-,y agitarfe continuamente,por 
que no fe vayan ábaxo hafra que fe 
enfrien,ó comiencen á quaxar ,y  def- 
pues poner los demas polvos,  que en 
el compuefto entraren como fe di
xa :  y porque quede todo advertido 
con lo que fe ha dicho de la Efcamo 
nea, digo, que no folo ella deve eli- 
xarfe;  pero ni la Cañafiftola* T am a
rindos, y M a n á , que baila íe-deffa-

ten para mezclarlos , fin ponerlos á 
peligro de quitarles la virtud por U 
decoccion, que fin duda reluelve mu 
cho,y  no ayuda fegun el Mefue álos  
que purgan leniendo , ó lubricando, 
y coníta de Sylvio;  qu& plena, funt me- 
hora, (dize) v.g.  Cafia Tham arindi co 
éiione deteriora evadunt,poi que fe re
luelve fácilmente,y porque también 
la decoccion ,malignitatem auget, co
mo á la Efcamonea,  y o t r o s , & c . D j -  
zen fe luele adulterar con el Thit i -  
malo para que haga leche: pero efto 
legun Diofeor .fe  conoce en quc L jn -  

guam vehemente? exurif. afsi nos aco
teja que no hagamos tanto cafo def- 
ta feñal, como de las demas ,-y Ma- 
thiolo in pr s fent i  encargando mu
cho fu elección , por lo que importa 
en medicamento de tanta importan
cia ,  y que por fer tan eficaz,abfolute3 
CT per anthonomafiam,le llama el mif- 
tno Mefue , medicamenium purgato- 
rium , en las primeras palabras de fu 
Capitulo.

ELECCION DE LOS
Ttamarindos. Cap. 13.

T i H um ar indi laudantitr n igri no 
ver A nigrtdinis tener i , m ixti 
v illis  recentes,pingues, dulca- 
cidi vere p u r i , er non per-

m ixti.
«¡[ T h am a rin d i, es palabra Ara~ 

v iga ,que fuena lo mifmo que JD adili 
Jilvefires , no porque lo lean como le 
parece á Orta, í¡no porque no tuvie
ron otro nombre mas á propofico q 
les poner ; también les llaman O x j -  
p he nica ¿fap o n s acciditate , fon bue
nos los que tuvieren las elecciones 
arr iba dichas , donde es de adver
t i r ,  que en lugar de la palabra v i-  
ni puri, que eftá pueda por yerro en 
el Mefue , fe hade dezir : Vere puri 
non perw ixti,crc. Como queda pueí
to en fu elección ; cito es ,  que fean, 
verdaderamente puros,fin mezclade 
carne de ciruelas , cofa á que no da 
mucho « e d i t o  Acofta por aver de

ellos
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ellos tanca abundancia, y  vaíer en a- 
quella cierra mas baratos que las ci
ruelas ; aunque de camino advierte 
con Orta  , que para vfallos fe laven 
de la fal que les mezclan fiara que fe 
conferven. Y  efto baftede la eleccio 
de los folucivos en pa rt icu la r , que 
fon los demas importancia ,y  en que 
puede aver mas engaños que en 'a  
Fumaria,  Polipodio, y orros fimples 
deque traca Mefue, y  añade Manar- 
do en fus Epiftolas,  excepco el B d e -  
Uio, de que abaxo fe dirá quando fe 
puliere ladeMirrha.

ELECCION DE E L
Ambar. Capttlo 14.

Vtim um . •Amhctrum cenfeturi 
quod ci fordibus máxime re* 
purgarum e f t , quod ex uenis 
ciñereis , nunc candicanfibus 

cotíflet, leve quodque acuperfofum muí-  
tum oleacei liquoris refuder. E x  Gdr~  
cía de Id Ortá.

Tf Tres  fuertes ay de A m b ar ;  
vno ceniciento,que e! Francés le lia 
ma G ris ,  otro blanco, y  otro negro; 
lo primero es lo fam ofo ,y  bueno,en 
que íiempre fe hallan las feñales ar
r iba dichas : lo fegundojno es cal, y  
lo tercero es reprovado para el vfo 
de medicina, porque dize Sylvio ha 
fido comido , y  bomicado de algún 
Peze, y como fi no pudiera fer negro 
por ocro accidence, piden algunos,y 
mal ^Ambr¡& cyud<& en fus recepcas , á 
diferencia de lo que ha fido tragado.  
Sobre como fe cria ay muchas opi
niones , porque vnos dizen fer efpu- 
nía de la mar quaxada con el calor 
del Sol,ocros efpcrma de la Vallena,  
ocroS eftiercol de ciercas Aves  , que 
paffando por mar dexan,y lo comen 
vnos Pezes, que defpues cogen,  y íe 
lo facan convertido en Ambar,otros 
que es cierta efpecie de cierra blan« 
da como greda , y otros fitulmence 
dizen fer c ierto genero de bicumen 
engendrado en fuentes del mar, que 
quando fe levantan borrafcas fale á

las orillas; ¡a qual opinión tiene pee 
verdadera Acofta ,  Falopio , y Mo- 
nardes s y ias demas por improva-  
bles, y afsi lo juzgo por las -razones 
que dán:es droga nueva, de que fo
jamente acerca de los mas antiguos 
hizo mención Aecio»que los Arabes 
bien lo conocieron. Otras tres di fe
rencias ay del Ambar, que el Latino 
l lama Succinum^ 1 Arabe Cbarabe , y  
el Griego.  Eleñntm  fuccinum (como 
nota Defenio lib.6.  )  Quid extinguí Succini# 
terrx  fucco concrevii. Eleclrum , quod quod arra 
atritu  calfadum ad fe  paleas trahat. bar dici- 
C hardve,five rapiens paleas.Dixe que tur tres 
avia  tres diferencias,  porque vno es fpeciesó 
negro ,  que es lo que llamamos aza
bache , otro es roxo , y  ocro amaría 
l io ,o  de color de paja de que la smu-  
geres acoftumbran traer en las mu
ñecas párálas  reumas , y  en las Bo~ 
ticas fe prepara para los Troci fcos .
ElCopal  es muy parecido á eftos dos 
vlcimos en el color , y en el atrahec 
á f i l a s  pajas:  pero efto es refina co
mo el anime¿que arde, y  otra cierta 
efpecie de bitumeri : y  alsi no pue
den fer de vn mifmo genero,aunque 
en el color ,y atraher pajas fe parez
can ,  porque lo vno fe coge de fuen
tes donde fe engendra , y lo ocro de 
arboles (fagun Monardes ) en peda
zos tan grandes como tajadas diaci- 
tron. Vna ázeyce viene de la India,  
que fe l lama de Liquidambar , por- 
que fe le parece algo al ambar en el 
olor ,  y  no porque lo tenga como al^ 
guno lo pensó.

ELECCION DE EL 
Almi£>que. Cap. v y.

Ofchus, melior fubfliivus quZ 
ni^ncans , O" qui 'peluí bu»

, m cílatx immifus levior evd- 
d it , qudm qui grdvior. EX  

Idcoho S ilv .Y  Falop. lib.de fimp.aña-^ 
de. S/ excitai [tnguinis jiuxü bonus eji„
Y  Plateado , que Sit fub am an [apo* 
vis omninoqw accedens tíd colore/# Spi~ 
c«e tmrdi

El



Segunda parte d e e l
«¡T E l  Al mizque que aquí fe el i»

ge no es la freza de los muigaños , á 
la qual llaman : Mofchi Hifpanus, ni 
el mufgo de los Robles  , y otros ar
boles, que también fe dize Mufchus, 
con que antiguamente le dava, olor 
á los vnguentos» ni la Coral ina,  que 
es el Mufcus M arinus, ni tampoco 
quiere Falopio,  vbi fupra,que lea la 
carne pútrida de algún animal,  por
que no trae fibras de carne.,ni menos 
que feafangre concreta , a rta  vm bi- 
licum animalis , fino materia de vna 
apoftema,que fe les haze en el cuero 
ac ier tos  animales de la India,que fe 
parece a l a  Gacela , y fe dem-ftican 
tanto que andan por las c a fa s ; don
de quando fe les haze efte tumor , ó 
apoftema ( dize fe le atan convn h i 
lo  que le vá cortando, y  defpues con 
pel le jo ,y  todo fe le arrancan, y vie
ne á fer papo de Almizque , en lo 
qual como en las demas cofas tam
bién ay adulterio ; pero efto fe co
nocerá en la vehemencia del olor fi 
es verdadero,  y en la l igereza ,  por
que lo que no es tal quando fe defa- 
t a f e  vá abajo , como fe dize en fu 
elección por las palabras:  Levior evd 
dit quam qui g ra vio r, por fer comoes 
de materia craffa 3 y oieaginofa , y  
que no embeve humedad alguna, 
¿ a p r u e v ü q u e  haze Ruel io  fe de- 
v e  fundar , en la mifma razón 
quando penfandolo defpues de aver
io  tenido in pulvim  wadefaftam  , fe 
hal la el mifmo pefo que antes,¡y tá-  
bien lo afirma Mathiolo en los C o 
mentos fobre Diofc.  pero con todo 
eíío á las demas elecciones me aten
go que ferán mas ciertas , y  en par
ticular á la de hazer fangrar de las 
narizes quando fe huele. Etiam  f i  
quis tn toto v ita , curricula fanguinem  
non emijierit: , como Falopio quiere 
para examinar fu bondad 3 y  otros ,  
que por lo menos haga eftornudar. 
Confervafe el Almizque en caxuelas 
de p lomo,  embueltas en paños mo
jados con vrina,porque alsi  fale mas 
íu olor ,y  aun fe le aumenta, y fe ve
rifica la maxima del Fi loíoío,  Oppo-

Jita  iuxta fe  pofita mugís elak'éfcu»t,tioi 
de otra manera que lo blanco, á pre 
fencia de lo negro fale mas.

De la A lgal ia  no me pareció ha
zer Capitulo á parte por fer tan po~ 
co vfada,  y no entrar en compuefto 
alguno , y afsi pongo aquí fu elec
ción, la qual trae Falopio como fe 
figüei^Algalia ejl fudor quídam crafus, 
qui zebetum dicitur ; hxc materia in  
principio eft alba fuccefu tempons fttb 
lútea, deinde fla va , -ultimo mgrejeens, 
babenfque odorem  gravem , cum aliqua 
fuavitate admixtum. En que no ay 
que explicar mas , de que por fudor 
crafó, fe entiende vna fuftanciaolea» 
ginofa,y grueíía como manteca, que 
á cierta eípecie de gatos fe les haze 
junto á los tefticulos, en vna bol fi
lia á manera de tripa, que por el fiel 
fo le facan lo de dentro á f u e r a , co
mo borceguí , que defpues raen , y  
l impian con vna cucharica de Mar 
fil, y  tornan á f u  lugar,  como la ma
dre de la muger quando fe ha fali - 
do, y  efto fin caft igar los ,  ni azotar
los antecedentemente como algunos 
pienfan por lo del adagio,  haréle fu -  
dar como gato de ^Algalia,antes los re 
galan m u ch o ,  porque quanto mas 
gordos dan mas fudor , y  acotarlos 
no fuera regalo ; fi bien es verdad,  
que por fer fieros los atan quando les 
quieren facar el Algal ia,  y entonces 
de rabia fudan,ydizen íe recoge mas 
humor en la dicha bolfilla , ó tripa 
del gato:  no es tan fuave Como el A l 
mizque, ni aun como el del carnero 
affado en opinion deFalopio,que di
xo :  Ego prxter odorem carnis tojlx non 
fen/I odorem hoc fuaviorem .

E L E C C I O N  D E L  
Ligno Aloes. Cap. ió.

Ignum wiloes probatur m aai- 
l,iti<m , odoratum , gujiu ad 
ílrtngens quadam amar iludi
rte cine aliquámu'um verji co

lore, ex Diole ,  fu cú  flenum, por.dero- 
[urn duritie cm paftum , crajium , quo~

que
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que acenfum egerrime flagret. Ex  Ma
thiolo in Dioíc.  E t quod aqux w teñií 
dum fubjidet, bullidas tdit. E x  Sylvio  
l i b . i .  de fimp. natura.

% £1 Ligno Aloes , afsi porque 
es madero, y fe parece al Azivar ,en 
color,  y fabor (como quiere Bravo)  
fe dize de los G r ie g o s , JC  ylo Aloes,id  
est, lignum aloes, y ^Agallochum,trae- 
fe de la India donde íe coge,y  no ers 
los rios que nacen del Paraylo,  por
que en el fplamente fe crie como al
gunos dixeron,  fino porque íe halla 
en fus riberas algunas vezes traydo 
de aquellas partes cor. tempeftades, 
y  borrafcas al mar de Venecia en pe 
dazos, que ya viene fin virtud,y  co
mo coeidoscon el calor del Sol ,y de 
las aguas fobre que vienen nadando, 
por lo qual Nica! .  y Mefue ( fegun 
nota Mathiolo)  quando piden Ligno 
Aloes ,  le piden crudo ; efto es , que 
no aya venido por la mar. Hallale 
otro madero, que llaman palo de R o  
das, ó de la Agui la,  tan diferente en 
olor,  color,  y labor , que en ninguna 
manera puede engañar al que eftu- 
viere en la elección del Ligno Aloes  
aunque en los demas fe parezcan, 
pues confta por ella baftantemente 
fu conocimiento.

£ L E C C I O N  DEL 
Bítlfamo- Cap. 17.

A lfa m m  probatur recens,vali- 
di odoris,Jinccrum, dtluifaci- 
le, leve aÜringens,modice mor 
dens , quod in vejlem Linear» 

fufium non emaculat, ñeque lacfi in íld -  
latur codguUt, quod in aqua, aut la fie 
celerrime liquatur coloreque lafiejeitt 
ñeque olei modo innatat fe convolucns, 
aut in í le lU  modum diffundens. Ex  
Diofc .

«¡[ Aunque carecemos del verda 
dero Bal famo,q tomando el nombre 
de la planta que le da, fe dizca(si,y 
de los Gr iegos  Oppobalfamo, efto es 
Liquor balfarni; con todo ello he que 
vid o poner fu elección, por fi a c^fo

alguna vez le pudiéremos aver ,y p w  
ra que fe heche de ver la diferencia 
que ay del mas preciofo, y legitimo* 
al que de tierra firme,y nueva Efpa-  
ña íé trae. Elle pues es licjli j r  de vn 
árbol no muy grande, que fe c n a e a  
Arabia ,  y ladea,  y efpecialmanteen 
Egypto,  por lo qual hablando defta 
planta Avie.dize:  que N a fe ¡tur in hor 
tis folis; eíto es en el C-'.yro , donde 
ay can pocos deftos arboles ( ó por
que los Hebreos viniendo al poder 
de Romanos los arrancaron cafi to 
dos,  b porque quilo Dios  no los go-  
zaflen por violadores de los Tem-r 
píos) que quando mucho , íegun di
zen, íe cogerán feis, ó fíete congios 
cada a n o ,  que á nueve Lbras  cada 
vno, feran íefenta y  tres libras , de 
cjue fe lleva á Meca la mitad , pro 
inunfiione templi , y la otra mitad al  
Gran Turco,  y fi alguna vezembian 
algo aquellos Barbaros , viene adul
terado por doblado pelo de plata,  
como palfava quando de lo que en
tonces avia fe l levava á R o m a .

El árbol que produce eñe fuavi fsí - 
mo l iquor,ya  fe labe es llamado del 
G r ie g o  Xylobalfam um , ello es, L ig *  
num balfetmi, por el qual quiere Ma
thiolo , y ocrosguardando conve
niencia en la fuílicucion , que fe íu -  
ponga el Ligno Aloes,  que es poner 
madero no defemejante en las de
mas cal idades, y por Carpobalfamo 
que es el truco, las Cubebas,aunque 
á Gui llermo Rovi l lo  en tu hiftoria 
general le parece fe ponga el Lentil- 
co: Que habet virtutem detergcndi,CT 
expurgandt, como el Balfamo ■' y poc 
ello dize , fe hazen del los monda- 
dientes,fegun lo de Marcial.  Lcntif-  
co melius , er J i  Ubi frondta citfpts de-< 
fueriti dentes penna levare porejl,y poc, 
la mifma razón pone por Car pobaH  
famo las vayas , ó fruto del There-í 
binto, o Lentifco , que produce A l -  
maftica. Ocros ponen por el X i lo -  
balíamo el Helenio,  y con Galen.  la 
rayz de las Violecas blancas,6 Alhe- 
lis,  y el Leveftico : pero masíeguro* 
y  acertado feráfeguic  en efta parte

G  ~ áMa*



Segunda parte de e t
á Mathiolo , que con otros muchos 
que le imitan por el X i loba l famo,  
X i lo  aloes , y  por el C arpo b a lf am o  
las Cubebas,  como queda dicho.

De Ja Provincia  de Tolu t ierra 
f i r m e , entre C a r t a g e n a , y  nombre de 
Dios  , viene otro Bal famo , tenido 
por tal en aquellas partes  , por fer 
tan femejante á él en todas  fus ope
raciones con grande e x c e le n c ia ;  es 
fegun Monardes.  Colore rubro ad au- 

Eleccion rtim *ncltnítnte, fapore dulcí , odere io- 
del balfa cm^9*ficut 0<̂ °'f liwonum* er factle ad-

, T ¿«em ^ p ero  defto también viene p o -  
m o d e T o  r j  r j  icoqu era  de no ícr tenido pot el ver

dadero.  O tr o  dize Monardes viene 
de nueva Efpaña , que los Indios Ta
can en dos maneras de vn árbol que 
ellos llaman X ilo  : la vna por inci- 
íion fajando el tronco por donde lu
da lo mas preciofo , que de ordina
rio fe guardan para íi , y la otra por 
decoccion, echando en mucha canti
dad de agua los palos ,  cortezas  , y  
ojas verdes,halla. que dexando toda 
la  fuftancia pingue,  y  c ra l í a ,  que ío-  
bre nada , la qual cogen delpucs , y  
nosembian por B i l í  a m o ,  tan fam o- 
fo en fus efe¿tos,que le s parece á Fa -  
lópio , y Monardes  haze ventaja al 
Egypcio,  ó Siriaco,  en cuyo logar  fe 
puede poner muy bien todas  las ve- 
zes que fe pidiere para a lguna m e
dicina.

De donde infiero (aunque fea paf- 
Q n id b a l  fando de la r aya )  no averfe de admi- 
íami ve- tir la opinión de Cay etano  , y V i to -  
ró? ria , y otros  que le excluyen de ver

dadera materia en el Sacramento de 
la Confirmación,y no por  ello dizen 
fer ei Ba l famo tan folamente necef- 
fario,por necefs idad de precepto , y  
no de Sacramento contra los que 
mejor fien-ten : afsi  por fer el C hry f -  
ma, que es mater ia  de tile Sacranié- 
to vncotnpuefío,en cuya ccmpofició 
no folo entra el azeyte de las olivas,  
pero también elle Bal famo que oy 
víamos y y eüá rec ib ido  en las Jg le -  
fias: á demas de ello no tiene iazon 
cl Cayetano , y Vitoria , por la qué 
da L c d u m a  eniu iutna>y porque ef-

01//: 7 " , ' 
(í

te Bal famo fe deve tener por fimplc 
natural,  como el.Efioraque, y otros , 
á di ferencia de los que traen A maí
do Mefue, y S i l v i o , & c .  que fo.n ar
tificiales , y  compucftos de muchas 
colas,  y alsi fu elección lacada ¿ pe
dazos de diferentes Autores  ferá ci
ta. E¡1 fuhfíanttcefpifx quafi invetera-  
tum , er rancidum odutern babtns , er  
colortrn fub rngrum v t videaiur fapx, 
guardal’c en vafo'de vidrio,  ó plata, 
o femejante , porque los demas coa 
fu tenuidad de partes los penetra.

ELECCION DE LA
■ Efpicanardi. Cap. 18 .

S Pic.t ¡¿ardí, feu tiardus indica lan~ 
datar rccem , levis , largam g i 
ren s eommam fer quam ador ata 
ac cyperum rcdoleni,brevi ffic a » 

amaro [apere Unguam jeteante , er qux 
i iu  in ju.¡ odoris g ra tia  permaneat. E x  
D io le .

En  la Efpicanardi  que aqui  
fe dcíci ive  fe ofrece vna duda , que 
aunque parece quefiion de nom
bre el al lanarla,  no lera de poca im
portancia , paia  faber d e q u e  par
te le ha de entender la elección. 
Es  pues fobre li el Nard o  es efpiga, 
ó rayz;  duda es en que nos ha meti
do Manaid o,  el qual no íolo afirma 
fer efpica la paite mas alta de la plá 
ta,  negando 1er rayz: pero también 
la que trae por tal no fer la verdade 
ra,  y afsi trata de reitiruir la céltica 
por ella: lo primero^lo funda en que 
Galeno por Nardo no entiende efpi- 
g a ,  fino r3yz  quando fe pone en los 
Antídotos . También lo pudiera fuá 
dar en lo del verfo de Filón , que a- 
pud Calen,  lrb.p. de comp. lee. loe. 
cap.4 . dize.

]Et dracbmam di fice falfo radiéis.
Donde para lu Fi lonio por la d i 

cha íalfamente rayz pide la efpica, 
fegun mas abaxo lo declara el mif-  
ino Calen,  luego lo que del Nardo fe 
gafla es efpiga,y no rayz;y por con- 
írg'üiénte lu elección fe deve enten

der
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der della en quanto efpiga verdade
r a ^  falfamente rayz.

N o es muy dificultóte reíponde^ 
que Galen. y cafi todos la tuvieron 
por rayz,pues en el primero de A n- 
tid. cap. 6. dixo: Que Spic&fmilitu- 
dincm gerit quavis radix e ft , aunque 
en el Filonio la llamaíle falfamente 
rayz,donde fe ve claro hablo ex men 
te Philonis, como tradudor,o anota- 
dor : y aísi la elección fe entenderá 
de aquella parte del nardo , que pa
rece efpiga,y es rayz,á la qual como 
parte principal de la planta , mas le 
conviene (fegun nota Mathiolo) le
vitas* cr commx, magnitudo, que a o- 
tra parte alguna del mifmo nardo, 
que produce debaxo de tierra ello 
que llamamos efpiga, aunque traba
jada de otras que parecen barvillas, 
«o  de otra manera que el lirio, cebo 
l i a ,  y otros producen como parte 
principal aquello buluofo, y de mas 
tomo, que viene á fer en fu planta 
la  mejor parte de la rayz. Pero de- 
vefe advertir con Platea lib.de fimp. 
med. que fe le ha de quitar lo blan
co que tiene en medio, y lo muy ne
gro ,  que efta en la parte mas infe
r ior ,y  exterior de la efpiga,por inú
t il ,  y fin virtud ; y aun lo que viene 
a  quedar fe deve limpiar , ó facudir 
del mucho polvo , ó tierra que trae, 
que no es menor indicio de fer rayz, 
llamafe azumbar , y  efpiga f i l , y es 
muy diferente de lo que en la Italia 
fe dize, Spica Romana , que es la la- 
bendula, o labandula , a lavacris Jic di
ña, y en Caílellano, Efpliego , y  AU 
huzema-

E L E C C I O N  D E  L A  

A d i r r b a .  C a p . 1 9 .

E Ligenda efl recens, fragilis ,  le- 
vis vndique concolor, qux con- 
confraña venas vnguium modu 
cadidas, cr Uves ojledat mirnt 

tis glebis, amara, aeris, odor ata ,  cal- 
faciens. Ex  Diofc.

5T La. M yrra , y el Bdelío dise

Vuecherosn fu Antidotarlo,que fora 
tan femejances entre íl. Colore ¡japd^ 
Ye,z? fubitantíaj vt commimtter omnes 
vtrumque id vnam faciem factant ,y to 
cando la diferencia que ay de vno a, 
otro, dÍ2e adelante , que las partes 
mas puras de la Myrrha vienen por, 
Bdellio,y las mas oDÍcuras porM yr? 
rha: pero quien leyere á Diofc. ad
vertidamente hallará mayor dileren 
cía, y coniiguierítemente no fer vna 
miíma cola , como cambien diílin- 
gun á fácilmente la Myrrha pura de 
la que tiene opocwilpaio,fi tuviere en 
la memoria lo que mas abaxo dize 
el mifmo Vucchero poi citas pala
bras: Quamquam autern non vbique ve 
rum opocalpafum ad manus fit,cum quo 
Myrrha conferri pojiit : nihiLomums J l  
iri Mtrrh.a ammadverterimus multas 
ejj'c glibas diverjas admodum quund oda 
rem, er faportm diferentes d vera,nort 
abjque racione wdicabimits eam muta-  
tam ejie in opocalpa^mm, nam,  cr J i  ta, 
colore,  quarn fubstantia reprxfentet j'pe. 
ciem prxjtantipimtc Myrrhx , cum ve» 
lis queque interior ¡bus albis injtar vn* 
guiurn, tarnen qui diligentms eam exa- 
minaverit, non habebit amplius Myrr« 
hamiapparent turnen p un ti a qutídam 
befeentia, cr lucida.

Algunos afirman,que carecemos 
de la legitima Myrrha, como Manar 
do, Machiolo,Defenio,y otros,y tra 
tan de fuílituir por ella el Cálamo 
aromatico con Galen. porque dizen 
Íe falta á la vfual que gallamos vna 
de fus principales íeñales, que es el 
buen olor que ha de tener ; confort 
me á lo de los Cantares por las pala; 
bras: Quaji Myrrha eletta dedi fuavi- 
tatem odons,y delPfalm .44. Myrrha* 
cr guta, cr cafi a vejlimentis tuis, dora 
de fe fuplé el yerbo Redolent , Myr-  
rhamtgurram> id eít,ammoniacum thy~ 
miama,vel fti¡inem,(qüt codo es yno) 
er cafia lignea,y no de la manera que 
Amato explica trasladado el Griego 
en Latin,pues por el nuevo catalogo 
de los libros prohibidos, fe le borra 
toda la enarracion 6ó> del lib. x. da 
¡Diofc.poc no fer muy congruente.

C i  ~  s u

- •. \M<



Segunda parte de el
Sed mittctwus fa lc m  in mefem  

úXienam. bolviendo a l o  del olor de 
la m ir rha ,  digo con Marantha, lib.2» 
cap. 5» Que quando dicit D tojc. ffliv-^ 
fkattl e liri debeve adovíltctw,  Ji ita nudc 
intelligittuY nunquam fortajfe ¡n eius 
¿ognitionem ventemus, non enim odorce
ta ejt ntji vSÍa,qitemadmodum, O1 thu's, 
CT gallochum»como lo v erá el que hi-  
ziere la experiencia ,  pues  fin dud a 
alguna,  fegun R u e l io  : Cvem at 10 , cr 
fevm ixtio  creant odovem ,  y  muchas 
cofas que huelen mal de c e r ca , c o m o  
el A lm izqu e  , y  A lg a l i a  de lexos re
crean con g fan di í s ima fuáv¿dad,  cal 
es la de la Mirrha íi fe q u e  m aie ,aun
que ol ida de cerca no io parezca : y  
afsi  no folo le falca el fer odor ata, 
ro  antes lo es mucho ,  fuera  de que 
el vecfo á ír iba dicho del Pfalmo'en 
el verbo redolent ,  que fe fuple,  de la 
M yrrha  fe entiende , c om o  de lo de
más,que d e fu yo  tiene a rom atic idad

A  demas de lo d icho ,  fi el Eftora» 
que es l iquido  ,  que ejt M irvhx, pin
gue do jlafte dtñci (  com o quieren los 
mas) tiene color fuave ,  aunque por 
fer tan tranfeendente parece pefado,  
porque no le ha de tener la Mirrha íi 
della fale : y  verificafe aqui  lo que 
dixo el Fi lofo fo:  Pvopter quod v n u m -  
quodque talle , CT illud ma^is ,  y por 
buena confequencia el fer odovata,  
como fe dize en fu elección , por lo 
qual Marcial l ib . 1 4 . alabando los va 
fos de Mirrha porque dan buen olor,  
y  fabor al vino dixo.

S i calidim  potas,ardenri MiYYhct 
fítlernum .

C o n v e n it ,  €T m eliov f i t  fapoY in -  
de rnevo.

Y  por efto dize el Cardenal Ba ro -  
nio , no c^uifo Chrif to  , que huía de 
todo deléyte,beber  el v ino myrrha-  
do j fi bien otros afirman no fue por 
lo dicho , fino porque el v ino mez
clado con mirrha priva  de fentidos 
al que padece , cofa de que Chrifto 
huyó ranto quando quifo padecer 
con fentimiento , y gran dolor los 
tormentos que le dieron.

L o  que mas dificultad tiene al pa->

S ¿
j-ecer, es, que aviendo de fer la My~ 
rra vndique concolov , efto esa por to 
das partes  de vn color , partido íe iá  
lo tni lmojluego no ha de tener aque 
l ias venas blancas á modo de vñas,  

-que ar r iba por fcúaltsd.e v.crdadera 
Mirrha íe pulieron. Refpondo,quela  
.palabra Concolor , no fignifica .tanto 
que toda aya de íer de vn color,  co
mo que poi todas fus partesfe.tf-ma
cla aria de vtnasjy  vñas blancas,  vni- 
fo imemente , que es fer piopriamé- 
te : Vndique concolov,idefi,ex omni fttr- 
te eiujdemm aculcji io lvrts ,  como lo 
tocó también el miímo Marcial ,  ha
blando de los vafos myrrynos , lib» 
10 .  tp ig ram .  quando dixo : Plovat 
evos, quoties rn a c u lo p o c u la  MivvbiS 
¡n jp icit, donde el Mafculcff& m ivrhx, 
es lo miímo que íi d ixera,  maculis 
d iflin ffx ..

Con efto no queda que notar mas 
de que la pa labraL e v is , que fe pone 
dos vezes,  donde efiá fin diptongo 
íignifica cofa l iviana,  como lo ha de 
fer ia  buena Myrrha:  y  donde con él 
quiere dezir cofa lifa , fegun lo del 
Poeta,  quandodixo:/ i7 íí (fuple aqua) 
cadens vaveum per L&via min mur fa x a -  
ciet. Efto es , que corriendo el agua 
.entre guijarros  litos hará ruido , y  
afsi la palabra L ev is  : que eftáen fe- 
gundo lugar puefta , en la elección, 
denota la l i fura5que han de tener las 
venas de la Mirrha , dizen que dura 
cien años , mas con todo eflo deve 
elegirfe la que fuere frefea.

ELECCION D E  E L  
Cafioreo. Cap. 20.

L i g i  debent te ftes  qui ex vno  or 
tu connexi fu n t liq i/tve in tu s  
v e lu t i  ccvoffo, o d o v eg ra v t , e r  

v ir u s  redolente, gu jlu  acvi,m or  
d en te , ac f v ia b i l i ,  n a tu ra lib u s  xunicis 
civcundato. E x  D io le .

Los  tcíticülos del Caftor que 
aqui deferive Diofc .  fe dizen Cajto- 
r 'uim, y el animal Fiber, y comunmé 
te B iva ro , el qual es anfibio, efto es

ani-
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animal que vive en los rios , y  en la 
tierra como las Anades , cuya cola, 
que es como de peleado íe come 
en algunas parces , del dize Iubenal 
que íe corca los tefticulos quando el 
cazador le íigue i  Ennucum ipfe facit 
cupies evadere damno,tejhculi quomam 

. medicatum intellig it inguem* Y  añade 
el l ibro de Propiedades» q íi defpues 
de averíos dexad o le.figuen ocro;,,fe 
levanta para enfeñarles , que ya  va 
fin ellos porque le dexen:  pero no es 
creyble por cenerlos can acras,y por
que quando pudiera no fe avia de 
saftrar á fi mifmo,  y de [pojar de par 
íe  tan principal : y  ademas defto es 
contra  la opinion de los mas , y de 
Diofc .  que dize: Vanum e>[ quod tra -  
ditur , tejles ab i¡>fis evellt , pjr a fe  fe  
abijei cum ven.íru vrgeniur ,Ji¡i4Ídem  
tangínequeunt. Es  pues vna de las F a  
bulas de Hifopo» que ( fegun Valles, 
i ib-3.de facra F i i o f o f i Innuit homi-  
tiibus fi prudentes ejfe veiint.,pro adipif- 
tendet f'(ilute nitllam ejfe habendam ra- 
tionem fortunarían. Y  á eíte pafo ay  
algunas en la Efcr itura llenas de mo 
ral idades,y mifterios para dar exera 
pío:  qual es la de Ioathá 9. ludí ,que 
debaxo de la elección que las plan
tas hizieroa enere fi , tomando por 
R e y  á la Cambronera,  propufo la 
-■vna, que los de Sichen avian hecho 
vn Abimelech:  pero bolvamos á la 
del Caftoreo, que importa mas ave
r iguar  fi los que v famos lo fon, y  en 
cafo que no lo fean , que convendrá 
poner en fu lugar.

Quanto á lo pr imero digo con 
Bernardo de Senmo : Q j e  Haitd 

temere Jubito,qu# fu  materia vulgaris 
Caslaris nomine celebrara: porque pa
recen los riñones del mifmo animal:  
M ir o r jl  non JJt ( dize ) renes eiufdemt 
por  fer can grandes lo devió de de- 
zir no fin fundamenco,pues entre las 
demas feñales» que han de cener los. 
legicimos tefticulos del Caftor,esfer 
pequeños:y afsi como dixo Defenio, 
los que víamos fetán , ó riñones de 
dicho animal ,6 como quiereRondo- 
leto, lib.  de Pifcibus * Tum ores, que

afsi á las hembras ¿ como á los m a
chos fe les hazen en las ingles,y def« 
pues con fu cuero les arrancan,y fon 
fin duda los que eítán en vfo. j  E t in 
remedijs extrinfecus adhibeniisfunt ef-  
ficatiores. Y  l i a  cerca de eftanuvief-  
íe yo de dar mi v o c o a f i r m a r í a  la  
mifmo ,  porque la mayor parce de 
la elección, ó toda, quaidra mas á U  
fuflanciade tumor , que á l a d e  tef- 
ticulo , en que parece implica fer li
quor cerofo,y tener friabil idad,pues 
lo vno arguye fequedad de partes, y  
lo otro cal blandura que no fe puede 
t r i t u r a r ,  fuera de que e l  nombre 
Caslorium  ,  d e q u e  vfaron los anti
guos parece prueva lo dicho , pues 
las mas vezes- fe pide por efte nom
bre, que quiere-dezir cofa de caito- 
reo, debaxo del qual cambien fe pue 
de entender el tumor como el cefti- 
culo del animal ,  y  mucho mejor  pac 
lo arriba dicho de fuftancia molle,  y  
f riable que íe hallarán mejor en el 
tumor ,  por razón de la materia de 
que le haze con las demas feñales de 
caftoreo, y fi el hazer fangrar de las 
narízes al que le huele con vehemera 
c ía ,  es pruev ad efu  fiuceridad,como> 
dize en fu mechado Sylvío,  por eftas 
palabras:  Sincerum tanta v i  odor i s ejl„ 
j>r&dittum¡vt olfacienti veficam casto* 
reí fanguinis é naribus elliceat. H aga-  
fe la experiencia en el v f u a l , como 
yo lo hizc en el que«tengo , y  veraf® 
lo milmojf inoes  que me quieran de 
zir encontré con el verdadero, o que 
la fangre eftava dífpueftaá falir quá 
do le olia, y  que no es íiempre infa
lible lo que el adagio perfuade ¿ £ x -  
¡>crto crede Ruperto.

D e  lo dicho fe infiere lo fegundoj 
es áfaber  t que por Caftoreo fe a y a  
de poner con Rondoleto , el común,  
y  v lu a l , fegun parece á Fragoío  l ib.  
de fucced. en primer lugar ,y  defpues 
el quefiguíendo áAecio quiere íubf- 
ticuir Los tefticulos-del perro fluviá
til., que dizen es l a  nutr ia ,  podra co
mo tengo cert idumbre de que lo 
fon* no obftance»que fegun fe colige 
de lo que afuma Galeno  i i .d e  fímp*

cap.



Segunda parpe de el
Cap. de caftoréb, por eftas palabras:  
Porro quoniam impenfe fubtilm m  esl 
fctrtium» ob td plus v((lcf qudm aliaque 
fim ilitrt ,  v t  íp ftw ,e r  calfactunt, er dt~ 
ficcant z parece no puede fuponerfe 
otra cofa por el verdadero:no obfta,  
efto digo , porque íi huvief femos de 
bufcar fucedaneos tan propios , que 
jio fuefíen diferentes en c o f a ,  de a-  
quellos en cuyo lugar  fe ¡ponen nun
ca fe haUarian> pues ninguno ay tan 
femejante , que en la v irtud oculta 
que cada vno tiene fe parezcan,aun- 
que en las.primer as, fegundasj y ter 
ceras qual idades fymbolicen ; y afsi 
contentémonos con los tumores del 
caftoreo, que nos traen por fus tes
t ículos , ó con los de la nutria como 
queda dicho,mientras  vienen los ver 
daderos.

Pero porque en ellos hal lamos 
partes  blancas, cerofas, y  blandas,  y  
partes negras, ó pardas duras,  que fe 
pulveran;  ferá bien advert ir ,  que de 
las primeras fe componga el azeyte 
caftoreo , y  femejantes con que fe 
pueda l iquar  , y délas  friables , y  
duras los demas compueftos ,  como 
la  T riac a,y  otros en que fe pondrán 
tr ituradas.

E L E C C IO N  D E  L A  
Canfora. Cap. 21..

CA P H V R A  meltor ttnnior qnam 
craffa , f/ iab ilis  , er qux pañi 
calido impofita madej'cit.Ex Sil-, 

y i o ,  &  Ruel io .
1T L a  mifma dificultad que ar

r iba fe propufo de los caftoros fe 
ofrece de la Canfora ; conviene á 
faber  íi la que vfamos es verdade
ra ,  y  que fe ha de poner en fu lugar 
110 lo íiendo, como algunos no mal 
fundados pretenden: para lo qual es 
de advertir,  que la duda no cae fo
bre la de Burneo, porque efta como 
advierte Orta nunca pafsó acá por 
fer  tan poca la cantidad que della fe 
coge,  fegun fe colige de lo poco en 
que  acá íe vende refgeto de lo que

allá v a le ,  pues conftantemente afir
man todos fe aprecia vna libra de 
efta por ciento de otra;  y afsi la du
da ferá de la de China , la qual vie
ne en la form a que vemos de torti~ 
lias, ó paneci llos ,y paila quando mu 
cho por veinte reales , que es argu
mento de mayor abundancia : Efto 
fupuefto fegun lo d icho ,  no folo pa
rece Canfora de Burneo la que efta 
en vfo,  pero ni aun de la China por 
las razones íiguientes.

L a  primera,  porque no fe halla en 
ella feñal alguna de las que eftán en 
fu elección: pues ñeque in pane calid» 
madefcit , nec fatisfriab ilis e j i , antes 
parece de fuftancia craíla , y  no baf- 
tantemente triturable.

La íegunda , por faltarle el buen 
olor  , que quifo Serapion tuvieífe 
mientras dize fer buena ; Ad aroma- 
tix&ndum , y  también para poner en 
los manjares ,como muchos acoftum- 
braron,  cofa que no hizieran con ef
ta, afsi por la vehemencia ,  y  pefa- 
dumbre de fu olor , como por la in
gratitud de fu f a b o r , ni aun de fen- 
tencia de Ga l .  6 .local .&  2 . de antid. 
pulieran en los medicamentos para 
tomar por la boca , por lo que allí  
dize : Adedicamenta enim tetro odore3 
aut ingrato fa fore non fum m i alijs con-  
m ifcendtí, quia fummentibus abomina«• 
tionern par i un t,

L a  tercera , porque carece de la 
tenuidad de partes ,  que dizen tiene 
la verdadera Canfora , por lo qual 
fe manda reponer entre Amiente de 
Lino,  ó Zaragotana , para que no fe 
exhale,ó refuelva dexatido á los B o 
ticarios burlados , cofa que jamas 
aconteció con laque  víamos aunque 
fe quede al ayre.

L a  quarta , porque no viene en el 
modo de fuftancia , que allá tiene, 
efto es, dcfagregada,  y menuda,que 
como en grano paffa por agugeros 
pequeños ,  y  grandes como las per
las,fino en tortil las,  que fon indició 
de fer cofa fa£bxia,y compuefta.Lue
go deve defterrarfe délas Boticas,  y  
tener fe folo para que los polvoriftas

ha-
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hagan eftrellas , y  alcancías , y  los 
conjuradores fus fahumerios para 
echar diablos del cuerpo,íi  losmife- 
rabies obfeíos no reciben mas daño 
de tan perverfos pevetes , con que: 
(comodíze Val les , lib.de fac. F i lofo-  
íia ) Exorcift<s put antes fetorquere dx- 
monem, potáis torquent miferos &gro- 
tuntes: no de otra manera , que con 
fu abominable olor caufando íinco- 
pes, y melancolías» Deve  luego ex
cluyele como cofa perjudicial ,y con
traria á la falud humana, y fuftituyr 
por la ver da dera,  no la común que 
traen , fino otro medicamento mas 
feguio ,  y que fymbolice con ella en, 
la facultad.

Pero corno efto depende del cono
cimiento de fus primeras qualidades 
en que han dudado muchos,fer» i 
faber pr imero por la convenienu 
del Succedaneo, fi es caliente, y hú
meda,  ó fria,y feca. Mathiolo ,Defe-  
nio , y otros , fon de parecer es ca
liente,conviene á faber,por la facil i
dad que tiene de encenderfe , y  ar
der,  por la tenuidad de fus partes, y  
por la agudeza de fu olor,  de donde 
como <t pofteriori lo configuen. N a  
obftante efto tengo por mas proba
ble lo contrario ,  pues fuera de fer 
opinion de los Arabes , y la mayor 
parte de los que eferiven de Canfo
ra , las razones arriba alegadas no 
harén fuerza , antes padecen inftan- 
cia por lo que enfeña Galeno,  lib. i .  
de fac.fimp. cap. i j .  es á faber ,  que 
el arder , ó fer inflamable á la cofa 
qo le proviene de fer caliente , fino 
de fer rara: Cor por a enim y añora) d i
ze en el título del Capitulo ) talius, 
a b igne accenduntur, quam qu.c fy ifiio -  
va, y confta del Opio, el qual fe en
ciende, como ni de fer rara , ó leve 
fer caliente, pues i .  fimp.cap.14» de; 
lo que. fe dize fe faca bien , que me
dicamento. aliqua denfiora funt rariori- 
íus c.x!idiora,ni de la tenuidad de par 
tes, como confta del vinagre, y agua 
que fon tenues , y n.o fon calientes, 
ni tampoco del o l o r , porque G a 
lea. loco fupra c i u t o  , iuíiuua bien

claro en el t i tulo,ó principio del ca« 
pie., Q^od ñeque ex odore, ñeque ex colo
re certurn quid dejjiniri de medicami- 
num temperie poteji 1 de que pudiera 
poner exemplo en la cicuta,vinagre* 
y  Opio,que no obftante la agudeza,  
y  transcendencia de fu olor fon d e f a  
cuitad á predominio fría:  Juego co
mo íe ha provado a (ujjicientt par 
tium enumeratione, no oblta el encen- 
derfe tener viveza de olor , y tenui
dad de partes á la Canfora,  para fer 
f r ía ,  y  feca , y  no caliente, y húme
da.

D e  donde es averfe de poner por 
ella no Ambar,  ó Almizque,o algún 
otro medicamento caliente,  fino los 
fandalos colorados de autoridad de 
Arnaldo, y  muchos que le liguen , íi 
bien en los medicamentos externos 
fe podría poner (como lo hazen to
dos) la vinal Canfora por no aver  
vifto en ella efeótos queayan hecho> 
daño,ni  aunque fe pul idle en los có- 
pueftos que fe toman por la boca tá  
poco le haría (/i es veadadero lo que 
dize el adagio* que parnm veneni non 
nocet)  por entrar íiempre en tan po
ca quantidad, y  efla corregida.y en
mendada por aiTociacíon de los de
mas.

R^fta pues para no dcfterrarla de 
todo punco, y poderfe vfar en los e x  
ternos, por lo menos refponder á las 
razones arriba referidas contra ella; 
y afsi refpondiendo á la primera di
go hallarte en efta las feriales de Can 
tora , que fon tenuidad de partes, y  
f r iabil idad tal, que vntando prime
ro el almirez con dos, ó tres almen
dras, que fe ayan majado primero, 
como advierte Francifco Alexandra 
fácilmente íe tri turará , y aun tam
bién fe ha vifto refolvet in pane ca
lido.

A la fegunda digo , que no fe po
ne como quilo Serapion en los com* 
pueftos para aromatizar  , lino para 
vehículo , y penetración de los lim
pies,y que no obfta fu mal o l o r , pues 
por la mifma razón deviera excluir
le la afíafetida de todos los c o p ^ í -



Segunda pa rte de e l
tos en que en tra , y  de los guifados 
que comeo con ella los Baneanes . y  
afsi el luoar de Galeno fe encenderá 
d o f t r i n a l m e n t e  , elto e s  , como doc
trina en que fe nos manda huyamos 
defemejanses medicamétos,  poique 
caufan horror ,y abominación ,  pero 
so fiempre.

A la tercera refponáo , que la te
nuidad de partes , cafi no puede fer 
m ayor  que la que tiene , pues fácil
mente fe penetra fu mal olor , y co
munica con qualquiera cofa,

A  la quarta ,que no venir en gra
no fino en torti llas ,  no es argumen
t o  de fer cofa fióficia 5 fino quando 
mucho mezcla de ,1a de Burneo con 
la de China para hazerla buena,y có 
el olor que trae bueno,  ó malo bien 
{eme jante al del Abrotano hembra,  
dicho por otro nombre, H e r v a  C a m -  
fh o rtita , guardafe entre zarag ato na* 
óli iuiente de üao,

E L E C C I O N  D E L  
Opio. Cap. X X II .

O V ium  fe l ig a t u r  den fu  ni , g u ftu  
arn aru m , odoratu  fo p ifa u rn  j a 
d íe  d ilu b ile , l£ v e ,n e c  a fp eru m s

mee grum ofum , <¡,utid iniertolandum ,ncn  
•vt cerrt cteat , ad motum lucerna nm  
tttra jlam m a collucens, exiintturn deni-  
que odoris fuam  vim  ccnjer-uanf. Ex 
Íbíofc.

Defta elección que trac Diofcrdel 
O pio ,  fe quita  de propoíito con Mar 
co Patavino, lib. de Theriaca,  la pa
labra C an didh m , para que quadre al 
irfual l lamado M e c o n m m , del mifmo 
Diofc.  y de Gal .  l ib ^ . f im p. fa c .  cap. 
so .  que dizen es zumo de las dormi
deras, facado por exprefion de toda 
la planta, á di ferencia del otro que 
{ale por inciíion como lagrima,  y fe 
dize: Opio quctfi opus, id e fl, liq u o r, v e l  
léchrym a, mucho mejor,  y mas exce
lente, peí o nunca llega, y aísi fe ga f-  
tará por él, con acuerdo de todos,el  
meconio íi tuviere las feñales arriba 
dichas,  como las tiene si <̂ ue ordi

nariamente anda en las Boticas por 
fer de la miítna calidad narcótica,  y  
eftupefa¿tiva aunque algo mas re- 
mifa.  Mas con todo efto, fino en gra 
ves calos,  anda G-a.len.tan tímido ea 
el v io  del, que en muchos lugares a« 
confeja , le huyamos quanto fuere 
pofsible;  y Hernando de Sepulveda 
en fu M am fulus  donde para los ve-  
guentos  pone por fumo dofis vna 
dragma,  y para tomada interiormen 
te quatro granos,no obííunte lo que 
Orta  eferive Monardes , Fragofo , y  
Acoftade muchos que en las Indias 
tomaron (íin otro peligro mas que 
de dotmiríc)  vna on$a, y que es taa 
vfado en toda la A f s i a , que para ef-  
te fin Cultivan las dormideras , y de 
fu zumo es pifado (que 'es  el meco- 
nio) toman hafta iefenta granos de 
eevada tan ordinariamente,que fi lo  
dexaffen de hazer caerían en graves 
enfermedades , mas efto no ay que 
efpañtarnos : Si corifuetudo ejl altera  
natura, ó como An ftot .  dixo : ¡Ab <t 
fuetisnon fir [«¡'.te. Deve  Itiego viar ie  
con el recato que Galen. pide,  y Se-  
pulveda(como queda dicho) ordena,  
fi bien Diofc. feñalando algo m a s  di
ze: que Sumptum lupirii magnitudtne 
dolorem jin it, y  vn altramuz peía per  
lo menos feis granos.

Defte toman nombre las medici
nas en que fe pone,y fe llaman Opia 
tas , las quales deven eítarcompuef- 
tas feis mefes antes que fe den , y  
aun por la refracción del Opio refie
re Galen, que. vn a ñ o ,  quando libr» 
12 .  de la met. cap. i .dize : Omnia ta~ 
men id ge ñus magis funt falubrni , f i  
fo ít  annum a compojittione fumman- 
tur, ve lu ü  <¡hod ad Philonem re fer uní 
auftores : y aun de la Triaca dixo 
que doze , fuera defto importa que 
al tiempo de configir queden algo 
baxas,  y de fútiles partes por la fer
mentación; de donde,como nota Se- 
pulveda i'e colige:  que Quandá dicunt 
Dcélores > z>d tnvcnttur ¡criptum jia t  
admodum Optatx intelligitur, quud jiat 
in forma mellis , y de partes (útiles 
que convienen á Q p i a u s , y  junta-
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rnsnte con la. proporcion de polvos» 
y  miel que adelante fe dirá.

A cerca de la qualidad del Opio» 
fe ofrece la mifma duda que del A l 
canfor:  per© allí queda baílante'men- 
te refpondido,que para fer vn medi
camento f r í o ,  aunque f e a e n q u a r t o  
grado como es efle , no obíla el en- 
tenderfe fer amargo , y oler mucho, 
pues fuera de toda controvertía, t o 
dos han experimentado fu facultad 
narcótica,  y eftupefa<5h'va,tan temi
da deGale n .  que no quiere fé galle 
íin correctivo,por lo qual,l ibro 3 . de 
í imp.med.cap. i .  tit.de dolore auris,  
expreífamente manda fe tenga pre
parado con doblada cantidad del 
Caitoreo , ó por lo menos con igua
les partes: también fe corrige con la 
Pimienta,  o con el Azafran en cuya 
compañía fe repone.

E L E C C IO N  D E  E L  
¿ j íH d id a m o ¡o  l a d a n o . C '.

J yjdxnu^n máxime prolatur olor a- 
tum>.[ub v irid e , f.tcile molefeens, 

pnrue¡m iindu n ,0 " reJiaofum.ExDiofc.
El Láudano que aqui defetive 

Diofc .  no es rocío del Cíelo cogido 
de las plantas, y defpues quaxado,ni  
menos goma de árbol,como algunos 
foñaron ; es pues el Láudano de los 
antiguos Griegos  : Sarde burbx, hirci*O <J
vx,, elío es , la inmundicia , ó grafía 
que los Cabrones de aver padecido 
entre las xaras traen pegado á la 
barva,  y otras partes,de donde quá- 
do  vienen del campo íe les peyna,  y  
faca , fegun confia del miímo Diofc .  
y  Galen. l ib . i .pharm.fecdoci  cap. 1 .  
ver ías  finem , por ellos verfos que 
al l i t rae.

Ladetnum eremborum reperitur, 
O” aliud in arnis

Caprarum circitm barbas', nam peí- 
iu líi ciipris

Florentis c iñ i  fummx, g ra tijii ma 
frondes:

I¡lilis vero Idntigints vnguen in 
Í£ ret

Cajjf.iram hirfutifqnegenis¡dique  
vndique cofiis.

M i s  el Láudano que aora fe gafta» 
y a  no fe haze afsi,porque como nota 
Laguna es cofa ridicula andar pe y-  
nando las barbas de los Cabrones?  
facafe pues délas mifmasxaras  aque 
lia grafía , que hirviéndolas en agua 
caliente , nada encima , y cogida fe 
quaxa,  y guarda en trocifcos,  ó paín 
tillas,  fin comparación mas olorofo 
que lo cabruno , de que fi para olee 
bien vfauan los antiguos , pudieran 
mejor vfar lo nueílro , pues no en 
valde dixo Horacio.

Pajlillos Ritfillus o le t , Gorgenius 
bireum.

Lito es , RufiÜo huele a l a s  padi
llas del Agal i ,  Moicata,  ó Alefangi- 
na ( de que también vfavan ) pero 
Goi  gonio á cabrón,conviene á faber 
á la inmundicia, y  grafía de la barba 
hircina,que era el Laudano de aquel 
tiempo.

En fu elección no ay que explicar 
mas,pues lo vinal parece lo verdade
ro : ot io fe trae que llaman de rof- 
quillas muy negro, peíado,y duro, q  
feria bien deí lerrarlo,porque 110 tie* 
ne deLaudauo mas q el nombre,que 
aun 110 le conviene li Laudano,  es lo 
mifmo que Lan le  dignurn,por fu bué 
olor , y faenóles cfedtos.

E L E C C IO N  D E  E L
Efioraque calamita~

H^fertur pingáis jlctvus, refino* 
fus , albicantibus grummis qua 
plurimum in fuá odoris gratut 
pevmunens qui dum mollituv 

melleurn liquorem reddit. E x  Diofc.
«j[ Al Efioraque dicho también 

Storax, de que háze mención Dio íc .  
llama Gal .  c M m ita ,  <jm ex Fam plñ- 
lia dfferebatur ir. czldmis , por t r i l l e  
mejor confervado , y  no porque fea 
cofa l iquida como quito Fuchíloj, 
pues también fe traen los Dati lesea 

H "  ' kac-



Segundáparte de el
barriles, dize Mathiolo.OW.we/ vtn i 
modo, y  no ion cofa l iquida; fuer¿  de 
q lapalabra^ilbieatibus g r u m s ,? Uci- 
ta en la elección íignifica vn modo 
deítiftancia folida , y no f iayda ; de 
donde tan poco fe deve admit ir  la 
deducción de Platearía  l¡b. de fimp. 
*iedic.  el qual dize,  que calamita  fe 
deriba de la palabra Coló, quod iji b«- 
num, ni obfta lo que dize Dapíioc. en 
fu T het iaca apud  Guien . l ib .2 .de An- 
tid¿ cap-3. por el ver ío :  Stiracis quito 
fu e líq u id a , cT trtobolttm , para que, 
por fer liquido , aya de venir en ca -  
ñasjpotque la palabra ¿ ígU¿/*s¡egan 
txpl i ca  Marco patavino¿ üo.de 1 he* 
j i ac a,vale  como li dixeraí  btiliat&Jt~ 
ve g i.itatim  ¡iueníis, q u e t s p i c p i o  de 
totUs l¿s lagr imas , que com o van 
faliendo falen l iquidas  » y luego i* 
«odurecenj y  feria gran equivocac io  
entender alii por el Eftcraque C a la 
mita  lo l iquido; que no fue conoci
do ,  como lo nota en la hiltoria gen* 
ta l  de plantas de los antiguos G r i e -  

- , gos ,  y tfte dizen es di ft into del ro- 
Stirax  X(r y a fsÍhazen dos efpecies no lien 

calamita m¡ls vna, porque el Calamita  
nó eft du jjueno ¿ c f ei l la n a s ,  efto es,rexc>É 
plex con ¿ oncje conrason  reprehende Mu- 
t í a  N i -  ^  ¿  Mate© Sylvarico  que lo£ d i í tm- 
^ guci y e lD oto r  B ¡ a v o  en lu Earíua»

copea, á Nicolao por eftus palabras? 
H uías ctiam erroris non fn it imrminis 
MjcoUus m comfcfjttone alipt# ponens 
taUmitem  ¿iiracem  , Cr rubrum tan- 
quain fpecie d iv e r ja ,  y Platea cayo en 
el miirao yerro.

El  que aora v íamos parece no cor 
refponde con el legitimo,  y  pone en 
duda fi de ve gaftaiie , la qual fe au
menta con lo que dize Fragoío  libr* 
de Uicce. aunque le pone po¡ el : Qui 
odie ofj¡cjnisiff v ju  iii,q u a m vis  non urn 
ni no dcfcriptioni rej pondeat, to vtenduw  
dovec mclwr proponatur.

Pero e! que t ítuvierc en lo que el 
Diofc.  defpues de aver puefto laelec 
Cion del bueno enfeña , hallará aver 
hecho mención deftc común, y vfual 
quando confecutivameme dize : D e-  
t s n o r  n ig e r , fú r fu r  o j a s , er  f r  ¿¿b ilis ,

como fi dixexa el pingue,y-&ieG,&c» 
es el bueno,  pero el negro friable,  r  
furfuroio el peor:  y  fe confirma con 
lo que G a le m l ib . i .d e  Anrido. eferi- 
v io diziendo,  que el calamita : Tan-, 
tum dijUt <? vulgar 1 quantur» faley&um 
a v in o , quod in tabernil vttiditur, D e  
que taco por conl'equencia , que la 
di ferencia no eftaráen la ei'pecie, fi
no en la bondad,  que por accidente 
k  falcará;  es á faber por no venir y á  
en cañas cambien coufcrvado como 
folia,  ó poique podria fer verdad lo 
que efciive Plinjo d«l. Que Circa 
visorturx Ticmicuh w  eum advola?ita 
qui errod'ntes quafi m fe  oh em vedigunti 
puede luego gaitade, l i  bien ay obli 
gación de buicar l o m e x o r s pues r a 
bien fe halla; e fpecklmente paralo*  
tciiipucítos de importancia , que ea  
los demas fe podrá gaftar el otro coa 
la permifsion que dá Ga l .  l i b r . i .  de 
antid.cap.4.  quando dize: Thüoniíitn 
igÚHf jiquis ccxjicere v d it , vel ahquA 
nliítm minorcm antidotar» , fneduiais 
non eg-et adfvmmim opt ¡mis , a tfi v d  
mirridatiif , vel thsrtacam, velrtiaio- 
rtm aliquam antidoium cotnpomre fffs- 
Itatuf > óptima quibiifque indiget medí- 
íirus. El  Ei ioraque liquido , es cola 
muy diferente com o íe ha vifto , lo 
qual parece mas conforme á razón 
fea,  la grafía que íe faca de las corte
zas de los arboles,  q produce el C a 
lamita cociéndolas,  que la que íe la
ca de la Üoc de la Myrrha llamada 
Sta¿te ; lo que llaman primera M ir -  
rha que es lo toas preciofo,y  apura
dos

£ L E C C IO N  B E  L A  
fímgre de Drago. Cap.

x x v r

S  Angins DrAcorvis ejl eUvendus f y í  
rubens , O" interiús claras ficut 
vi mium. Expíate a. ,qui que ík vi~ 
no, vel fíqusi v ita  íiu iun Jc lv i-  

tur. E x  FrageJ'o hs.de drogas de U In- 
di a.

D e  la fangre de Drago,dizep
VÍIOS
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Clonaba 
ris nó eft 
miniara.

vrios Ter e! zumo de la yerva fideri- 
t is ,otros  la fangredel Dragón,y  Ele 
fance mezcladas,corno lo refiereDe- 
fenio; otros el Cinabaris vulgarmen
te dicho Cinabrmm , debaxo del qual 
nombre afirman aver íido conocida 
de los antiguos,otros  dizen f inalmé- 
te fer goma de vn árbol llamado dra 
gonal , porque abierta vna filiqua 
donde lleva la femilla parece D ra 
gón : y eftos como teftigos de vifta 
afirman lo mas cierto:  y afsi no tie
nen lugar  los demas difparates entre 
la verdad de lo que fe ha dicho , co
mo ni tampoco ( para que fe diga de 
todo de camino ) fer el Cinabans,  ó 
Cinabrio el Minio ' ,  vulgo Azarcón, 
porque aquello es ?¡muy >sfemcjante á 
la  Hematites en virtud,fegun Diofc.  
y  el Minio,  otra coía hecha por ar
te del Azogue,  que también llaman 
algunos Sandix , con que almagran 
los corderos,  y dizen lo entendió af- 
í iel  Poeta,quando dixo:

¡¿ponte fita fandix pafcentcs ve -
fiiet agnos.

Y  a demas deño el Sandix ,Minio,  
ó Azarcones veneno,y el Cinabans,  
Cinabrio medicamento fcguro , que 
íe toma por la boca,como la Hema
ti tes,  ó Sanguinaria.

Efto,  pues, dicho para que fe fepa 
que fea la langre de Drago, añado á 
fu elección con VveKero , la f riabi
lidad que deve tener la que fuere 
buena , porque la que comunmente 
fe trae por las boticas,  carece della: 
y  fin duda alguna , ó no tiene coia 
de verdadera,aúque fe gafta por tal, 
ó es adulterada : Qui pajiim  ( d iz e  
Nicolao León) in medicamentariorum 
officinis ven é is  exponitur , ttdulterinus 
ejl,licet cum pro vero in medicina vfiim  
vecipiamus : lo qual en cafos de im
portancia están malo , como en la 
d ia laceae l  abíurdo de fubftituyrfe 
por la Lacea con los cenforcsde Me

fue fieudo efta tan diurética , y 
a p e r i t i v a ,  y la langre de 

D r a g o  de contraria 
facultad.

V

E L E C C IO N  D  E  E L  
Asfalto. Cap. 26.

^ S p h a ltu m  probatur quodponderofum
eji, quodque purpura modo fplcn- 

d et, er va lidian odorem vibrat. E x  
Diofcorid.

'*í[ £ l  Asfalto que fe acaba de 
deferivir,  fe llama también Bitiimen 
Jttdaicum , lo qual aunque dizen le 
cria en otras partes, lo que viene de 
ludca es lo mejor , facale fegun re
fiere Plinio de v n l a g o ; , quetiene 
de largo cien mil paflos , y de ancho 
veinte y cinco mil , cuyos vapores 
eftirilizan la tierra mas de dos le
guas hafta cerca de Hierico , que yá  
con la fuente de El ifeo fe tert i ! iza,y 
cuyas aguas fon de tan mala calidad, 
fegun Gal .  que dieron nombre á di
cho lago de mar muerto,  porque no 
engendra en el cofa viva , y  lo que 
llega de oti as pai tes alli muere lue
go : M are Sodmettm , por averfe vn- 
dido en aquel lugar Sodonia,  donde 
como fe ha dicho fe coge el buc Af-  
flilto, que junto con las feñales refe
ridas ha de fer inflamable : Mas es 
de advertir,  comonota Marco Pata- 
v ino,  / o t r o s ,  que quando D io fc .d i -  
xo:  Purpur# modo fplendet, le deve en 
tender hablo quanto al fplendor del,  
y no quanto al color,y afsi dize Pa-  
tavinó : Stt naque bitumen nigricatis 
ciap fflendore.

De lo dicho fe figue.que el Asfal
to no es Pifasfalto,aunque como del 
afirma el mifmo Diofc.  M ixtam  bi- 
tumini picem redolet,qüc efio fuenael  
vocablo Pijafphalto , de Afphalto , CT 
pice dittum , ni menos es el Afpalato,  
que algunos confundieron por la fi- 
militud de las vozes, pues defte cóf- 
ta claro fer palo olorofo,y rox.o,qui
tada la corteza de cierta marica , ó 
arbolico pequeño , por el qual con 
Mathiolo en fus epiftolas l'e íupone 
mejor el Ligno Aloes,  que el jLgnúS 
cajtns,íim iente de Brezo,Sandalo ci
trino,  o el palo de rodas.  ^  

Tampoco es la Mumia ? aunque muinú?

'  Ha



Segunda parte de el
por ella fe pone de autoridad de G a  
len. porque efta es fangre de hom
bre atrahida por la medula efpinal 
del calor del Ba l f am o,  y M yrrha  , y 
concreta dtfpues  con ,1a f rialdad 
del ay re » como quiere Platea,, o c o 
mo mas cierto, tienen otros : Humor 
rejuda» s. ex cadavcnbus, fe p u lt is ,M jr“ - 
rh a ,0 " ¿difamocroco, vel aloe. Y  aun
que de fepultiríe los cuerpos de los  
pobres con asfalto,  ó pi fasfaito,  na
ció  entender lo vno por lo otro. En  
falta, de la mumia fe pueden fuponec 
con Aviccna,  y  Serapion , mejor las 
piernas , y bra^osde carne feca, que 
por fentencia de Amato , y  otros fe 
av ia  de defterrar con la que viene de. 
l y v i a  facada de entre la arena, don
de con el gran calor fe confumió el 
humor, quedando folamente lo ter-  
reftre, tan contrar io  , y  perniciofo á 
la íalud, como el dicho Am ato  , l ib.  
X. in Diofc.enarratione 90. encarece 
por citas palabras : Plcñendi igitur  
funt tanquam m alefañores,O 1 v e n  D ei 
contemptores,qm deinceps corpora rnor- 
tuorum in tabernis, tanqitam, hominum 
fa lu ti conven temía habuerint, curahtnt 
tamen condita illa  aromata,ex mortuis 
corporilus tempore lon^o in pheretns 
vepofitis habere, cum hxc prxcipus f i t  
mumia. Si bien podria tenerfe por 
cud.ofidad,, y aun para ponerle en có. 
pueftos externos ,como en el emplaf- 
tro contra rotura de pelle , y  feme- 
jantes  por la mifma. do ¿trina arr iba 
tocada,  cap. 1 . lib. meth.  12 .  que dio 
Galen.  acerca, del Filonio..  N o  obf-  
tante lo dicho, fiempre traen lo que 
primero hallan por mumia carne , y  
por as fa l to ,p i fas fai to ,y  la pez,y  v i-  
tumé con Pctr o le o ,  como lo denota 
fu color tan negro, fin taftro a lguno 
de elplendor de purpura.

E L E C C IO N  D E  L A  
Tierra Sigilata^o Lenma. 

Cap. X X V IL

T E rra  Sigillata Idudatur mund* 
non va l de levis gufiu non mor 
dax,fed modice ajiringens,te-  
r.ax aliquo modo, er lubrica, 

i ta v t in  aqua refoluta fim ilis  jiat mollt 
ier&,quem eundem cum rubrica colon: 
übtinet.  Fra .  A lex .ex  d o & .G a l .

% La  elección propuefta parece 
rá en opiuion de muchos ,d e  fubiefto 
non fupponente,por quanto tienen por 
c ierto ,y  averiguado,no venir la ver
dadera Tierra  Lennia,6 Sigi lara,que 
Avie ,  l lamó Lutusfirillatus,y  o u o s ,  
T erra  Sarracénica, (de que Gale.  hi
zo mención,y vio en la mifma Infu
la de LemnoTacar á los Sacerdotes,  
y  fellar con el fcllo de Diana en pa
necillos pequeños defpues de averia 
lavado,  y l impiado de la arena que 
faca déla cueva) porque la que aora 
fe trae,  ni viene con efte felio, ni tie 
ne el color que la rubrica fino pica,  
ni y á  aquella Isla fe habita fegun le 
informaron á Falopio y afsi la ex
cluyen como adulterina,  y cofa ficti
c ia ,  en particular Defenio,  cuyas pa 
labras fon eftas : Itaque cmeream i l-  
lam terram litera, O. infignitatn, ce» 
rem prorfus in vtdem , ac fraude v ix ia - 
tam abifciamus',y Am ato  fobre Diofc .  
Cum igitur v i n  pruden tijiim i, ac vos 
lom  Phdrmacopol& ierra lemnid v t i  vo 
Uteritis,non quidem paíiillos turcicis ¡ i -  
teris figillatus accipere debetis , y  lue
go confecutivamente infirmando,que 
fe ha de poner en fu lugar el Bolo  
oriental profigue : Sed potius glebas 
illas quas fub bolo armen o orientali 
ementibus indicant venditores, cofa en 
que convienen muchos,y es doctrina 
del Ga i .  y  aun tienen por mas acer
tado vfar del común Bolo armeno 
en fu lugar , como fe verá en Monar- 
des al fin del l ibr il lo que hizo de la 
Bezoar  , y Efcorzonera , donde def
pues de aver dicho,  que vsó dei pre
parado con agua rofada en tavardi-  
í los ,f iebres malignas , y modorras,  
añade : Porque esle nueflro Bolo arme-  
no difiere poco de 0rient.1l , y Falopio 
l ib .de aquis : Vnde ego dico quod nos 
car m u s  Umnia , qu¡% de Jigillatu  vaca*

tur,
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in r , fed  loco ipjitts poffumus v t i  bolo 
erientalt ojpcinarum qui etiam rubrica 
eft y cr haber eafdem vires in refiftendo 
veneno y &  vn reliquis. Pero porque 
del lugar de Falopio,coníla fer el Bo 
lo armenico efpecie de rubrica , co
mo fin duda lo es , (e ha de advertir 
no fer de la que llaman fabril  , que 
íe haze de la ochra artificialméte,  y  
tiñe las manos,fino de la mineral d i
cha Syn opica ,  porque viene á Syno- 
fts  Ciudad delcalia.dc dóde tomo el. 
nóbre : delta ay tres efpeciesj la pri
mera es mui roxa: la  feguda fubalvi- 
da,vu lgo encarnada: la tercera, me
dia  entre las dos , fegun el Falopio» 
vbi  fupra , á que dize añade Diole., 
otra  quarta  efpecie llamada H epati- 
fonda y porque colorem bxpatis ¿emula- 
tur y de las quales todas fe halla el 
B o lo  armeno, fegun Serapion: Inea- 
dsm fudina reperitur fubluteus, vel pa- 
llidus, cr etiam declinan* ad rabrumi 
c r in eadem g leva  eji vter.¡ue. color e iu f 
d’tm facultatts (  dize Falopio ) ita vt  
ego fine discrimine vteret vt raque. Que 
de luego averíe de gallar por Tierra  
lemnia,la primera efpecie de rubri
ca que es Bolo armeneo mas encen
dido,y  defpues delta las demas,pues 
en qualquieradell 'as fe hallan , aun
que fea en el común todas las feña
les de t ierra figilata , pueílas en la 
elección fobredicha: y con efto fe dé 
fin á la de treinta y  quatro limpies* 
en que he procurado juntar con la 
mayor declaración que fe ha podi
do,todo lo que ay que faber para fa- 
lir de dudas , y no cometer algunos 
barbarifmos en la compoficion. Pe
ro vamos á la de las piedras , que no 
ferá bien paliar en íilcncio cofa de 
tan gran importancia , y en que por 
fer de tanto vaior fuele avec artos 
adulterios.,

E L E C C IO N  D E  L A S  
Piedras en general, 

Capit. 28.

L A pidesveriy  ©* naturales HmZ 
contemnunt, Cr qua,.fo magi$ 
afpiciuntur, tanto plus m tis  
ocultis dele(laturt vna tantum 

probatio exijtirt qua mtnquam fallit> n í  
qui artificiales funt s non obflant igni* 
fed  tn ipfo liqnanturtO" colorem ac fo r-  
mam deperdunt„ E x  Camila Leonardo* 
lib .i.cap . <¡>

Es tanto lo que fe dize de las 
piedras que la medicina vfa , l lama
das Gemm<e , que ha dcfacreditada 
fu v irtud, de manera,  que totalmen
te fe ha dado motivo á muchos para 
negarla del todo ; y afsi dize el Do«¡ 
toi Monardes en el dialogo del hier
ro,  que no tienen otra  m*s que facar 
el dinero de vna bolfa para echarlo 
en otra,  y Manardtt fobre el eleétua- 
rio de gemmis de Mef. Gemmis enirm 
in antidotis non funt v ji anitqtu , nec 
ego libenter vtort Jiquidemtqu& eis con-  
ir itis  ad confortandum vis  ? Como íi 
añadiera á la pregunta nulla, cito es» 
ninguna virtud tienen. También 1& 
negó fobre la confecció Alchermcs» 
quando dixo : Inhac quoque nnn¡uart$ 
iaftarem pecunias, nam tn ckermes non 
agnofeo v im y  mfi conftringentem: fian
do afsi que mucho de lo que lleva es 
piedras,  y á demas deíto , pot la ex
periencia Ce ve claro , que prometen, 
mas de lo que obran > los que dellas 
hablan con tantos encomias > citan
do lugares apócrifos , é incógnitos 
para probar fus grandes vhtudes,c®  
1110 lo es el que alegan de Salomon 
el Speculum lapidumi y el Doftor  Al- 
vcrOj.qu'e comienza :M agna eji d iver-  

fitas virtutum in lapídibuSyO'c.El qual 
no fe halla en fuseícr itos .

Aprietafe mas eíto con lo que re
duciéndolo á experiencia fe ve, pues 
ni la piedra Imán dexa de atraher el 
hierro aunque fe vnte con ajos , ni  
aunque eüé en prefencia del Diaman 
te reconoce effe vaílallage, íi G  rrcia 
de Octa lo provo bien que hallo lee 
engañofo, quando llego ádez i r :  Nec 
magnetem impedit quin ferrurntvahati 
ncif&pius id experiri voluiy jedjigm en- 
tum ejie deprxbendi > y deícsfldiend®

alas



Segunda parpe de el
& las demas en particular vemos lo 
an imo,  pues el Diamante no es tan 
duro, que Non atteratur facile pijiila 
fé r r e o ,como nota Orea; ni tan blan
do, que ccn fangre de cabrito  fe en
ternezca, y haga mas domable,  cofa 
de que fe rien los Lapidarios ,  y C a 
milo Leonardo tiene por fabutolo:  
y  de la Efmeralda fabemos , que no 
fe le ha de quebrar al que trata con 
niuger , por vna vez que fucedió á 
cierto R ey  de Vn gria  por otro acci
dente:  como ni que tampoco aumen 
ta las riquezas al que no tiene de 
donde tenerlas , ó las defperdicia;  
pues fi effo fucile afsi todos andaría  
con Efmeraldas ,y ferian callos,  y r i -  
cos.  Ni  lo que fe dize del Topacio  
es cierto; es á faber,  que fr&nat a la- 
itd in e: porque mas de quatro le trae 
rao que no ferán muy continentes;  
como también avrá  quien aunque 
tr ayga  coníigo la A m ar i l l a  íe em
briague fi bebe mucho vino , y avrá 
Tenido Diamantes que no le ayan pa 
r ido diamantes ,  como por cafo fin- 
guiar  lo refiere Franeiíco R u c o  übr»
a. cap . i .  de dos que vna feñoraguar  
dava,  que á ciertos tiempos tenían 
efl’a virtud de producir otros : que fi 
bien lo funda en buena Fi lofof ia al 
parecer , con todo effo mirando al 
curio,  y orden de naturaleza, no de
x a  de cauíar harta incredul idad,  y 
admiración:  y afsi de ©tras muchas, 
que ha r i to  do la ptueva, hallaremos 
íer enganofasjde donde Antonio Mu 
ía ,  dixo,que fe avian de quitar .T im  
quiararus eft eorum vfus : tum quid 
p-opnetates queis ülis tribuunt vanas 
effe arbitror in aliquibusfaltem :y  Ma- 
thiolo en íus epiílolas dize,que Qr/a- 
tumque levigentur non aftuanttiV ab bn~ 
mano calore■ luego con juílo titulo fe 
niega la virtud de las piedras que de 
■ven dcfterratfe , poniendo en fu lu
gar otra cofa que tenga mas virtud,  
como no le falce la cord ia l , y con
fortativa,  que es la principal porque 
fe  ponen.

N o  obflante lo alegado contra el 
y f 0 de las piedras,y fus virtudes,af^

Tentando dos principios por fi Ha»' 
nos , refponderé á las razones p ío -  
pueilas; el vno es,que afsi en el vie
jo ,  como en el nuevo Teílamcnto í® 
haze mención del Topacio,  del Safi- 
10 ,  Efmeralda , y las demas piedras 
preciofas  , íobre cuyas virtudes na
turales fe fundan muchas moral ida
des que la T'neologia explica.

E l  otro principio es lacado de lo 
que vemos , pues no podemos igno
rar ,  que como la Imán atrae hierro, 
y  el Carave pajas, las piedras en que 
pufo D io s  tanco refplandor, y dure
za no tengan fus virtudes grandes: 
Cogitet tgitur ( dixo Morieno ) tam 
quthbet jecurn, quodjinguhs rebuseJi¡p" 
gu la  dona donavsnt: de donde es3que 
vnas confortan,  y alegran , como el 
Coral ,  y Perlas,  otras rehílen, y íir- 
ven contra el veneno,como fe vé ca
da día en las Bezoares : y otras pur
ga,como fe ve en el lapis lazuh,y  A r -  
meno , y hazen otros muchos efetos 
que pa lpam os , de vna de dos mane
ras. O fecundum proprietatem íotíii-s 
fubftantiíS ! O fecundum qualitates cffe- 
drices ! fegun nota Rueo  lib.de gem- 
mis.  Lo primero,  fe l lama obrar por 
qual idad oculta.  Lo fegundo , por 
qualidad manifiefta , aunque de la 
vnion de la materia , y forma reful- 
tan entrambos modos,porque como 
dixo Ar i í loteles :  M ateria cum form a 
eft omnum rerum caufa , qu» jiunt m 
fubietto.

Refpondiendo pues á las razones 
fobredichas,  digo,que la de Monar- 
des es muy fría,porque facarel  diñe 
de vna bolfa para mecerlo en otra* 
no folo. es propio de las piedras: pe
ro de codas las cofas que fe vendeo* 
y defpues traen coel  vio provecho* 
y  güilo.

La  de Manardo tampoco tiene 
fuerza,porque no aver vfado de pie
dras  los antiguos, no es argumento 
de que carecen de virtud,  fino de no 
avee alcanzado el vfo dellas ; como 
también ignoraron el de la Bezoars 
y  otras drogas , que yá fon muy co- 
munes: fueí3  de que Diofc.  y Galen.
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ufaron del Safiro, a i iftum fcorpionis: 
y  afsi no fe deve dar crédito á Colta 
fobre la confección Alchermes,que 
dixo  no tenia virtud m ie n tr as ,  el 
Mefue que la avria experimentado,  
dixo  vale : ^Adfyncopem , ad mentís 
dienationem , cr ad m&rorem, ere. Ni  
menos deven perder por citarfe en i'u 
a labanza lugares inciertos,  como ni 
por dezirfc lo que l legado a probar 
¿ale faláz,  pues no todo lo que fe di
ze ha de fer infal ible,  ni por elfo de- 

negarfe lo que(aunque no le vea
m o s )  puede ferj antes tal vez entre 
tanto como fe dize , fe calla lo mas 
cierto , que con el tiempo fe experi
menta:  y fi no dígalo Orta,que def- 
terrando algunos al Diamante del 
vfo de medicina por veneno, teftih- 
«a averie v iüo dar en clyfteres pa
ra deshazer la p ie d r a , y  tratándo
los como á ignorantes,  concluye di- 
ziendo : Per os vero ampiáis non exht* 
i e» f4 quoniam errónea qu&dam perj'ua- 
jio  in vnlgus peruaftt deleterix faculta-  
tis eJ4c f i  introjummatur adamas, tien
do de fuyo tan cordial ,  como d ixo 
el Poeta.

H ic  fulget lymphata adamanfque 
feftora fanat,

E t  probibetts m iferis occulta dam- 
pa veneni.

Y  eüo baile por refpuefta á lo de 
la Efmeralda,  Topacio,  y Amatifta.

A lo del Diamante d¡go,que aun
que pone admiración lo que dize 
Kueo ,  el averfe vifto quita la incre
dulidad , y mas ía  razón en que lo 
funda , quando llegando a darla di- 
ae: Cuius caufam putaverim efic , quod 
vis  illa suele ¡tis parentibus tenaciter 
t ti ¡innata <tercrn circunfuffum in aquam 
frim urn, congruamque fubftantiaw ,de- 
nmm in adamantium gemmam durave- 
rit transformaveritque.Que es lamif-  
ma que dio el Anotador de Marbo- 
tleo fobre la piedra Emdtos,en quan 
to ácondenfar el ayre ambiente , y 
convertirle en agua,con que viene á 
t'fíár íiempre mojada,  de tuerte, que 
parece íe refuelve U mifma piedra 
en humor : los veríos dcl Poeta en

que fe contiene lo dicho foa sitos» 
que no íe pueden entender de otra  
manera; porque en ellos Marbodc» 
no haze mas que meternos en la di«* 
ficultad.

Perpetuis fluxtfS lacbrymis d ifli*  
íat Enidros',

Q^idvelut eplenifontis fca tu rig ü  
ne manat:

Cuius matura grave fit  deprfihea^
dere caufvn :

Nam f i  deccurrit lapidis fubíian^ 
t i* ,  quare

Non minar effidtut , vel nen 
nina liqu.t[cit ?

Sin res exterior defctndat ad iaiv 
teriora,

V t femper refluatjcur fe  tio impe»
i i t  ipfum ?

Scilicet in grediens contrariiés 
ígredienti.

A Antonio Mufa ya  queda r e s 
pondido á Mathiolo digo % que aun
que el calor del hombre parece mo
derado , y blando, haze tan notable 
mudanza que admira alterando el 
mantenimiento , y  transformándole 
de vna efpecie en otra : es á faber* 
de manjar en chylo,de chylo enían-  
gre ,  de íangre ci\ efpir itus ,&c.  Lue
go no tiene lugar la confcquencia* 
que pretende excluyr el vio d é la s  
p iedras , íi bien por la poca quanti- 
dad que dellas fe hal la,relpeto de las 
que le gaftan, y por las muchas que 
vienen taifas , y  la poca notic ia ,  /  Vfusm3l£ 
experiencia que muchos Boticar iosgar¡ car¡j 
alcanzan, feria de parecer puíieílenpro 
Perlas,pues tienen con mas e m in e a*¿ ¡b u jp fg  
cía la principal virtud,porque fe po~ C|Q̂ S> 
nen el Safíro, el Topacio , y las de
mas,como fe verá por lo que dize de 
ellas Rueo, por eftas palabras: Parró 
precipua M argaritis luits e í l , quodfic-  
ciiate innata cor por is rediindantus ab 
fummunt, vel bine v ires , fp ir itu s , cor» 
cr  principes corporis partes recreent, 
ideoque contra cardiacos , cr melancbo- 
licos ajfeftus plurunum celebrantur. Y  
fueraúeíto tienen otras virtudes eu 
que les ion muy femejantes:  aunque 
para la confección de laciatos,/ ü í -

Hic»!
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meraldas deves  precurane , por lo 
menos eftas piedras , por fer el bafis
del compuefto.

De  donde íe infiere bien fuplir las 
Perlas la falta de los Topacios,  R u 
bíes, y Sátiros , mejor que poner en 
íu lugar pedazos de vidi io , y f rag
mentos de otras piedras diferentes» 
que vienen mezcladas las mas vezesa 
que en las d e m a s , como fon Grana** 
tes,  Sardas,y Sardónicas,  parece no 
puede aver engaño , por aver mas 
abundancia.

Notenfe  con todo effo.y tenganfe 
muy in promptu , las palabras de la 
elección arriba referidas,  advirtien
do,que en quanto á la dureza,no to
das refifteti á la l ima , porque la E f -  
meralda,  y Topacio occ idental , por 
fer mas blandas la admiten faci lmé-  
te ,y  aun tomo dize Francifco Rueo ,  
hablando del Topacio:  Solé autem ha 
‘prrtceUenttum gemmarum limam ad~ 
tnittunt vjuque Attcruntun no fo load-  
miten lima,pero íirviendo fe gaftans 
por lo qual los que los traen en ani
l los  , conviene tomen el conl'ejo de 
F.ilopio , dexandolas en agua fría 
quando fe ván ádormir , f i  no quieré 
íe les cubran , y  gañen con el calor: 
£  bien, aunque fe echen en el fuego,  
fi fon finas3no pueden padecer muta
ción,  antes han de Tal ir illefas , por- 
qiíc en efio coníiíte la prueva inme
diata  de fu bondad , con tal que no 
íea repentinamente, fino poco á po- 
«o les den fuego , porque aunque 
fean finas fe quebrantarán.

Mas es de advertir  , que aunque 
Camilo Leoturdo,pone también por 
buena íeñal que syan de fer pefadas, 
fuera de la E Ímer alda, y en efifo dif- 
tingue las naturales de las que no lo 
ion : con todo effo la gravedad,fegá 
nota Rueo , es accidental aun á í a s  
mifmas piedras » que nace de la per- 
fe  &a vnion de las partes , y  buena 
compaccion de fuñanc ias ccmo en 
las demas : y afsi fegun efio 1a mas 
grave ferá tolo mas perfeéia acciden 
talmente , que la que n a lo  fuere t á a 
ío  dentro de fu efpecie , ó de fu ge«

ñero , fin que por eíTo la que no fue
re tai dsxe de fer natural»

E L E C C I O N  D E L A S  
piedras en particular. 

Cap. 2_p.

( D E L  s A F I R  O.

V a ferenifsim i verique cx li co
lor cm efferentes cerúlea confpi- 
cimitar » er ceu transfufas « í -  

beculjs repr&fent.ant , v t  vidfhcet fu l-  
phíiris prm um  acccnji colorcm referan! 
aureis in juper punáis ctlli:csAnt,ita u t
v i  fus ciciem m ateriei cr afine retundaxtt 
vt  er admotaritm rerurn imaginera j'jpe- 
cult w jiar rnintme rcddant, ftint itAqus 
h& op tm i Saphiri.

% El  que tuviere á Francifco. 
R ue o  tendrá vn tratado harto curio 
ío de piedras,anda con la facra Fi lo-  
fofia de Valies  á 1o v lt imo,de donde 
para el que no le tiene , he querido 
íacar la elección del Saf iro, y demas 
piedras que abaxo fe pondrán como» 
el las trae ; por las quales paitaré 
brevemente , que con lo que fe ha 
dicho en general , no ferá aecellari© 
detenernos mas.

Del  Safiro quieren los modernos 
aya dos efpecies , vno mas obícuro, 
y otro mas claro,  que llaman Safiro 
de agua,  no de tanto precio cemo el 
primero que aqui fe deícrive,el qual 
quiere Plinio tenga puntillos de oro3 
como el Lapis l a z u l i : pero íi mira
mos á eflo, nunca como nota Frag o-  
fo hallaremos el verdadero:  y afsi de 
la elección fe podria quitar la m i
tad, defde la palabra que diza : Au~ 
veis punttis, zTe. Que por las demas 
feñales con las reglas dadas en gene
ral,  fe efcogeráel  leg it imo,y  en par
ticular el que tuviere el color del 
c ielo  fereno,que es lo que dixo Mar 
bodeo Ga l lo  por el ve río.

E g reg ru ñ í fu lg en s puroque f im il im *  
cedo .

Y  el que atraxere las paxuelas co
mo
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mo el C a r a v e ,  prueva admirable de 
fu bondad , que cambien fe halla en 
la Efmeralda , y  demas piedras pre-. 
cioías verdaderas de buen puliméco,

D E  L A  E S M E R I L -  
da»

Elettifiim a Smaragdus ca efl, qua 
viridtílimdicic lucidísima exijles 
fuo vn o re  oculos coníianter ex<» 
plet , itn vicimtm aerem proprio. 

tindu inficuns, v t  ñeque foli,ñeque vm - 
bris,feu lucernis cxdat.Ex  Rueo»

«¡f De las Hímeraldas hazen do- 
ze di ferencias,por las de los lugares 
de donde íe traen,aunque codas v ie
nen á fer de vna efpecie: dizen algu
nos que fe cogen de los nidos de los 
G r i f o s ,  ocros (fegun refiere el l ibro 
de propiedades^ en los peñaícos que 
eílán dencro de la mar , y  ocros en 
las  minas del cobre, ó del oro , que 
es lo mas cierco:fon piedras que co
mo admiten lima , y no fe pruevan 
por  la duieza,  ay muchas faifas,aun 
que ellas có mayor facilidad fe quie
bran , como cambien las del Pitü, 
que fon ceñidas por veneno, y en ef
to ,  y fer mas baxas de color , fe dif- 
tinguen de las ocras, que fon las que 
deven gaflarfe,  reprobando las ficti
cias,  y venenofas , aunque en medio 
de canca incertidumbre,  y engaños, 
tuviera por mas feguro q por ellas, 
como arriba dixe , fe puíkííeti Per
las , dando para ello licencia los fe- 
ñores Pcocomedicos,  miencras fe có- 
pone vn pleyto enere Cnri í loforo de 
Honefl is,y ocros,con Gar c ia  de O r-  
ta ,  que quiere le encienda por ítr tt -  
cegi la Turquefa,  y ñola Efmeralda, 
en el eleéluario de Gemmis  , y de
mas computílos.

D E L  T O P A C I O .
T OpciTiHS ¿uveo fit  colore , transfufd 

in fuper blanda, quadam virid ita - 
te ad glaucum accedente. Ex  Rueo.

E,1 Topacio que fedefcrive,es

la fegunda diferencia,dicha Ckryfup- 
terim , porque ad jilicis herbx virorern 
inclinat ,c\w. á la primera llaman Pr.t- 
foydem, id e ft , Porraceam , lo qual fe 
halla pocas vezes, y por eíío íe elige 
la fegunda , que por la mayor parte 
es aqueo qu'odam virore , al modo de 
la yerva llamada F ih x  , para cuya 
elección fe deve acudir á las reglas 
del Capiculo antecedence.

D E L  1 A C I N T 0 .\

T_JLicinthtts probatur,quinecobfcurior» 
nec clarior ejl quique i ¿ni admotus 

vteumque purpurafcit. Ex  Rueo.
«g D e  las eres diferencias de l a -  

cincos elige Rueo la pr imera,porque 
los de la fegunda : Croceum reprxjen-  
tant colorem,igneque iniefti objcuriares 
redduntur, y los de la c¿rcera, é fulvo  
ad cxruleum tendunt, algunos cieñen 

por elpecie de Rubíes  ,  y l laman la -  
cintos que roxean.

D E L  R  F B I .

T? Vbirtus lapis ita vocatur , laudatus 
• máxime Ji per tenebras in fpeciem 
blanda cuiufdam fcin tilU  mirare video,-  
tur, jim plicifunia confijlat fubstan-
t i  a. E x  Rueo.

f  El Rubí  que aqui ha delinea
do Rueo , es la cercera efpecie de 
Carbúnculo ,  que de ordinario nos 
traen en fragmenros pequeños, por
que la quarca quiere Rueo,  Muía, y  
ocros fea el Granare,el  qual es. Lon- 
go obfcuriore , ac minas grato colore blettio 
tanquam vidclicet opaca quadam ym -  g ranaci» 
bra, vel nubécula rubinum offundi ludi- 
ces. La  fegunda d  balax,que es : Co
lore rubro, o~ prxluádo , fed  qui fuper Ele&io 
a ¡fufo, vel ¡ublanguido quodam fulgor e balagij .  
carme finum vulgo diflum eolorem qua- 
dátenus rxfcrat. Y  la p> imeta,  la mas 
perfeóta ípecie de Carbúnculo , que 
por fu excelencia fe alzó con el nom
bre, ab ign iii carbonis fum ptajim ditlf- 
diñe, por lo qual dixo Marbodeo:  ^

^Ardentesgerrirnas ¡uperat CarbUr 
culus omnes.

L



6 6 Segunda parte de el
Huins tice tenebr.£ pojfunt cxtiti- 

guere luctm.
E ñ e  es colore vehementer igneo» qui 

E left io  tn modum arde nús frunce translucet,  
C arbun- ti*  tornen* vtexirem u s earum ignicu- 
culi p r i -  tu* tn Jím e tb y ü i violxm  definere v i -  
mi. dcatur. C u ya  falca por fer can precio 

fo> y  difícil de hallar , fe íuplirá en 
primer lugar con el Balage,  y  á fa l 
ca defte con el R u b i ,  er  f i  rubini de

f in í pro ipjis, granatis vtaris,dizcM .a- 
fa fundado en que: ^Antiquum nomen 
non est, qitia antiqui carbunculum vo-  
tant, y porque íegun Rúbeo:  Hnvum  
gem m arum , v i  quxque magis mmufvé 
ad verum carbunculum accedit, iíac^m  
mendatior, aut igxebihor cenfetur.

D E  LAS PERLAS .

P Rxferuntur qux candidij^imx, 
luadijíim & , rotundísim a, l&- 
v ijiim x  , er m inim i fonderis 
funt. E x  Ruco .

IT Lo  que en Caftellano l lama
mos P erla j ,  l lama el Arabe A ljó fa r, 
corrompiendo t i  vocablo de jutar 
puerco de mar Pcrfíco,elLacinoJW.ír 
g a rita  , y  ocros vniones ab vn ittte , 
porque dizen no fe halla mas de 
vna en cada concha , ocros porque 
fon difeienees vna de ocra que no fe 
parecen; hazenfe del rocio del C ie 
lo,  que ciercos pefeados reciben en 
fi abriendo fus conchas, fegun refie
re Pl inio:  Tempore (dize) quo haccon- 
chilia ad generandum ftimulaníur pan- 
dunt fe  fe  , er quadam ofeitatione rore 
fcecundo implentur: de donde e s , que 
fi el rocio es puro,  y  l impio las Per
las lo fon, y fino, falen obfeuras , y  
furias: mas efta opinion no le agra
da á Fragofo,y  ocros,  que dizen en
gendrarle en la carne de la concha, 
como piedras en la carne de algu
nos animales, dando maceria á efta 
generación el humor gruefío , y  v i f -  
cofo que redunda del mancenimien- 
co: Tienele por cierto no hallarle 
perforadas nacuralmente , fino por 
arre, y  que eftas cales no fon caa per

fe&as,  porque quando las agugeran 
padecen alguna reíolucion en fu v ir
tud,  fegun noca Cof ia  fuper cleélua»» 
r ium de gemmis,  y  ocros con el X«-  
m in a re  m itin s , que por Perlas ponen 
fiépre las no perforadas.No fe prue- 
van por la general;  y  afsi  por la par
ticular procuren la sn uevas ,  porque 
las viejas fe hazen amaril las,aunque 
frocandolas con a r r o z ,  y f a l , d i z e n  
fe buelven blancas :  las mas duras , y  
recias fon mejores, que las que f a -  
cilmence fe deshaz en enere los de
dos:  y  las m ayores  , quales fon las 
que fe cogen en mar alto,  que las de 
mar  baxo fon muy menudas,y no ef- 
tán can hechas como las que falca  
por ab or fo  de las mifmas conchas, 
quando de miedo de los cruenos fe 
abren fin ciempo,fegun lo dePl inioi  
M a r g a r i t a ,  f i  te n u e rit , p a v e fe u n t , a s  
rep en te com prim u ntur,tun cqu e fu n t eo-  
ch ila ru m  abortas  ,  in  m ullís v m « 
a p p a ret.

D E  LA SARDO-_  
nica.

O Ptima autem iudicantur ,  

colore coftaní veluti carmbus 
hu manís vngue ¡nícrfufio(vuL 
go incarnato) vteumque pel- 

lucido atque lánguido,afuj^o ettam nitm 
colore v i  cumque glauco. E x  Rueo.

ÍT R u e o  eferive con canca clari
dad la Sardónica,  que no ha mencf- 
ter mas anotaciones fu elección : y  
afsi es bien eftar en ella para no U  
confundir con acras : ay mas di fe
rencias, pero aqui fe elige la mejor .

D E  L A  S A R D A .

P OYyo fardius colore confpicitur 
rubro, verum ftib obfcuro¡,vt Ji  
quis irnaginctur terram rabri 
cam pellucere quidem , fed [ub 

obfcura ejfundí nubécula adeoque is op- 
timus cenfetur. Ex Ruco.

IT La  Sarda que cambien dize el 
Lat ino ,  Sardonias ,  ó fardo ,fardinjsg,

J]vt
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J iv e  farda fa rd a .Es cofa bien diferen
te de la Sardónica, y  de la C orner i 
na que abaxo fe pondrá, afsi porque 
tienen di (lincas elecciones , como 
porque los mas que dellas hazen mé 
cion, ponen diftintos Capítulos  de 
todas , de donde Manardo no hizo 
bien en tener á la Sarda por Corne
rina,aunque Marbodeo hablando de 
la Sarda d i x o :  Quique natura carnis 
par efie videfur, p u e s  por lus eleccio
nes, como he dicho,  confta claro la 
diferencia.

D E  L A  C O R N E -
riña.

T) Roba tur qua fwriJSima, ac nitidifsi» 
ma conjisiit jubjiantia, colore car

neo tran¡lucido, Ex  Rueo.
La Cornerina dicha corneolus, 

y  Cornerina,  quafi carnertna, a colore 
carnis: por la mayor parte , ejt colore 
mtnij fttb lánguido turnen humana car- 
vis perj'picuitate-Vot donde fe diftin- 
gue de la Sarda; con todo effo, aun
que es cofa aííentada(fegun los mas) 
íer  diferentesjtiene el vulgo á l a S a r  
da por Cornerina como nota Fran- 
ciíco Alexandi'o, de donde vino el 
poner por Sarda,Cornerina:  y en me 
dio  deftadi ferécia pone el thefauvus, 
Aromat.  Rubíes,  y dize , que en el 
Mef .antiguo en el eleétuario de gem 
mis,  no fe pide Sarda , fino quinqué 
fragmentorum pratioj'orum , que ion el 
Sátiro, Topazio,E ímeralda, Iazinto ,  
y  Rubí ,  lo qual parece quita quef- 
tion a l l i ; íi bien donde le pidiere 
Sarda, íiguiendo la común,no fe ha
llando, fe deve poner la Com er inas 
como lo entendió Manardo.

D  E L  L A P IS  L A -
Z j u l í .

L .Apis Lazuli melior eji, cuius co
lor eji -jiridior in colore lazuli) 
er habet maculas aurcas , fplen* 

den}, cr gravis. E x  Mefue.

El Lapis  Lazuli, dicho de los 
Gr iegos ,  Lapis Cyaneus (que los an
tiguos no le conocieron) de los Ara
bes Azul:  idejl Lapis L a z u li , de los 
Latinos Caruleus , y Lapis Stellatust 
quid slella modo radiaf.de  otros  Azul 
color perfeéti fs imoquedella hazen» 
con que pintan Imágenes que no fe 
ahúman, ni manchan; es vna piedra 
en cuya elección no ay que explicar» 
por fer tan conocida por tus feñales* 
y  en que concurriendo las arriba di
chas no puede aver adulterio ; aun
que á Montagnana Le pareció hecho 
por arte Chimica todo lo que avia 
en fu tiempo , y por eflo juzgó poc 
peligrofo el vio defta piedra. Y  N i
colao Leoniceno (no folo el fiiSicio) 
pero el natural tuvo por malo quan
do dixo : Ego vero ram naturalema 
quam jiñitium  cavendum cenfeo , quo- 
mam non minus eji venenum quam mi* 
nium: fúndale en la virtud putrefac
t iva,  y erradicativa que Avie, le d ¡o  
lib. a.tract. 2 . cap.57.por la qual di
ze, deye ponerfe entre los venenos 
con los demas que tienen la miíma 
virtud , y por configuiente , que las 
Pildoras de Lapis Lazul i ,  no íe pue
den tomar fin manifiefto peligro de 
la vida.

Iten íe parece,que no deve vfar» 
fe en la medicina , por Ia contradi
ción que embuelven en fi las pala
bras de Avicena , e n  el lugar dicho» 
donde hablando defta piedra , fe di
ze por vna parte , que habet vim pif- 
trefattivam , cr erradicativam  , y poc 
otra < ciue bonos pilos ejfictt, í t  multi
plicar , y afsi faca por confequencia 
Leoníccn. S i habet hoc , quo paño nu~ 
tr it ,z r  proditcit capillos ex proprietatea 
quos ex vir.tute erradicativa debeat ex
tirpare ? Y  luego añade. Hoc enim e il  
id  quod ex lapidis lazu li vfu non paruH 
imminere per iculuw Jignificavi.

N o  obftante lo dicho , mas por 
curiofidad,que porque fea neceffano 
al Boticar io fabcrlo , como toao lo 
que fe dixeretextra fpheram a rtis,di
go que femejantes medicamentos, fe- 
eun Cofta in pr#fent¡ , fon para gran- 
*  l a  ¿ « i



Segunda parte de el
des, y  extremados efe&os,  y  fe pue
den dar con coda Seguridad,  por vna 
de dos razones , ó porque fe prepa
ran pr im ero ,  y  corr igen de fu m al i 
cia ,  como lo q u e d a d  Lapis  Lazul i  
con las lavaciones que Mef. manda,  
ó porque fe ponen en los couipuef-  
tos donde ay correctivos  : lo prime
ro fe prueva d e T a g a u c i o ,U b . 2 . funp. 
que hablando en efta materia d i 
ze : Que experíentia longijiim  a,ac f r e 
cuentísim a compertum eft , J i  bene 
abluatur plttrimnm iu va re ,q '\ve l nibil, 
vel ¡xtrum l&dere.Lo  qual hafta Falo-  
pio ,  traét.de purgaiuib.  cap. 5 8 .con - 
c e d e r á , pues para víar de las piído» 
ras ,  folo repara en que efte bien la
vado el Lapis Lazul i  ,  y  en el rracfc. 
de aquis,dize ; Nos Autem habemus in 
officinis pilulas de Lapide L a z u l i , o p ~  
timurn funt medicarnentum. Lo fegun- 
do fe prueva del mifmo Leoniceno,  
cap. 3 4 .  que injuftamente condena 
dichas pi ldoras,donde ay  c or red ivo  
para el Lapis lazuli ,  aun defpues de 
lavado,admitiendo que vno con otro 
fe reófcifica,quando d ixo : Nec me la -  
tet cfu&dam e¡ie,qii£ per fe  furnpta fin t  
exttialia venena , alijs tamen admixt¡t 
falittariíí reddantur. Quede pues re- 
puefta fu opinion entre los hierros  
que él facó á luz de los d em asA uto -  
res ,  que no ferá mucho quede r e fu 
t a d ®  en vno,quien publicó los de tá-  
to s8 j  candi palidoniam , el que le fi~ 
guiere.  D e  todo lo dicho fe infiere 
averfe de poner preparado , como 
abax o  fe dirá de autor idad de Mef. 
y  no folo por fi,fino en lugar  del L a 
pis Armenus,el  qual como n o t a T a -  

D 'T  an‘ §¡auCí0:- ^  cyaneo,fcii c&ruleo que ofji-  
de ar " íiníS Lapidem lazu li appellant, non rno-  

~ ¿o colore * fed'etiitm viribus plurimum  
eonfpirat. Y  los cenfores de Mefue, 
Coíl-a, Leoniceno,Beatiardo Defenio,  
y  otros, que como á principales A u 
tores defta do&rina íiguieron á Sera 
pión, y Aviccna : y afsi quedaré ef-  
cufado de poner la elección del L a 
pis Armerius , pues queda fuplida fu 
¿alta con el Lapis Lazuli mucho me
jor  s y  con mas certidumbre qus U

¿8
que fe tiene del  Lapis Armenus , y  
rnas feguraméte,porque en el modo 
de obrar  en que fon lemejantes,aun
que cotamnnes habent noxas, como re
fiere Cott.a.:Debil¡or eft Lapis L azu li, 
quam Arm enus: fegun conftadel tex
to de nueftro Mefue , fuera de que 
como advierte Manardo,  raro inve- 
nitur: y afsi tengo por mas acertado 
con los Autores referidosjgaftar por 
el , el Lapis Lazuli  de que tenemos 
mas notic ia ,  y Seguridad.

D E L A  P I E D R A
• B e Z j o a r .

L Apis Bezotr probatuv,qui ctrca p<t 
leam tenuipt-nam augefeit vsla
tí coatejltis ex multis tunicis,Lz- 

v is  ma^na ex parte,colore veluti ex v i - 
vid i nigricante. E x  G a r c ía  ab Orta.

^  La elección dicha es de G a r 
cía de la Orta  , á quien transladan 
Vu echero,  y Acofta en fus libros de 
drogas Orientales ,  á la qual íe pue
de añadir fapere nullo, con Matiolo.  
ex Raf i ,  y el autor del Speculum lapi- 
dum . C am ilo  Leonardo, } 'y o  (fieftos 
A u t o r e s  hablaron de l a O r i e m a l ) d i -  
r ía que had e  fer pequeña , pues di- 
z íendo  Orta que fon muy pocas las 
grandes > parece dize por cofa m uy  
notable  , que él tuvo vna que pefava 
cinco dragmas :y  afsi tengo por cier
to , que de las muchas grandes que 
fe traen,las mas fon Occidentales,  y  
no hallo otra feñal por donde fe dis
tingan de las Orientales , fuera del 
color  verde obfeuro, azeytunado,  ó 
de verengena , q en eftas es mas in- 
tenfo que el, de las que vienen de 
N ueva  Efpaña , porque en todas las 
demas feñales convienen cafi ñu d i
ferencia alguna.

Efto fupuefto ,  refta faber fi fon --aP* ® e* 
mas perfetas las Orientales para 20ar 
que las e li jamos. D ig o  p u e s ,  que curior.  
no ay otra raaon á mi ver, por don
de confie fer mas perfetas , mas 
de la común que dan , de que todas 
las cofas de Levante participan me-

xo r



Examen de BoticariosJ

jor  de las influencias, y  que por ef- 
íb el Nardo di<Samo, Efcordion , y  
otras plantas que comen las cervi
cabras de cuyos buches fe facan, fon 
mas faludables: antes bien tengo por 
mas feguras las Ocidentales , y con- 
figuientemente por mejores,afsi  por 
que fon m a y o r e s ,  como porque el 
veneno de que también fe forma el- 
te mix to  bezoart ico,no es tan viru
lento como el de las Serpientes,  y  
otros animales de Levante , de que 
comen para remozarfe:  efto fegundo 
eftá claro,y admit ido de todos.  Lo  
primero fe prueva con la regla de 
Mef.  que hablando de la Coloquin- 
tida d ixo :  In ¡>xrvum virtu s coxíta ejl 
vdlentior, in magnum foluta imbecil- 
lior,ob id cülocvnihis magn* eft melior. 
L a  qual regla fe de ve guardar  en t o 
dos aquellos que tienen conocida m i  
l ic ia,  como efte A lexi farmaco ( afsi 
l lama Serapion á la Bezoar)  que fe
gun Mercurial l ib .2. cap.22. ¡Sfontei- 
tum hetbet vim  iuvAndi, fed nocendi. Y  
fino digan los feñores Médicos,por
que al que mas,no le ordenan de do-  

granos arriba defta piedra,de d ó -  
de no folo por las razones dichas,  
tengq por mas fe guia  la Ocidental:  
pero aun tábien por mejor,  pues pa
ra tomar por la boca, fiépre fe ha de 
huyr  de lo que comparado,con el de 
fu efpecie huviere menos de malicio 
fo ,  ó venenofo,como lo hizo Andro-  
macho , quando en la Theriaca no 
quifo fe pufiefíe la carne de las v í
boras machos, fino la de las hebras,  
á  diferencia de los medicamentos 
externos,como azey te de Alacranes,  
&c.  que fe componen con el veneno 
de los machos, por fer mas eficaz , y  
no dañólo.

Bien veo que me opongo á la opi- 
nion de algunos que tienen mas de
voción a l a  Oriental :  pero la regla 
de Mef. en efte cafo déla piedra Be
zoar ,  con las razones dichas me ha
ze fuer^a,y porque fegun Monardes, 
no por l'er Oriental ,í i  es natural,ca
rece de tan fingulares, y buenos fu- 
cefos como él experimétó en las Oci

dentales, y fe verán fiempre que tu
vieren las feñales que las de Levan
te, á donde ingenuamente confieífo 
fe crian otras machas cofas, que ha
zen ventaja grande á las que vienen 
del Poniente, como el Sen, Gañafif- 
tola, Ruibarbo,  y otras drogas.

Pero en efta piedra ay tañeos en- s im ar e. *  
ganos,  y fuelen venir artificiales he- r ¡ 
chas por los Indios , con tanta deí- J3e20^ro ' 
treza,  que engañan á muchos; por lo 
qual Valles l ibr .4 .met.  cap. 2. dixo 
hablando della: Timeo ne nidias non 

f i t  fetttitius, m ulíis Autem iuvit,nefcio 
an opinione: y  afsi ferá necelTario dac 
algunas reglas para diftinguir las 
verdaderas de faifas. García  de U  
Orta dize,  que los Indios  para cono 
cerlas las aprietan con las manos , y  
como quien hincha vna bota las l le
nan de ayre,  el qual fi paíTa de vna 
parte á otra,  tienen por cierto que 
fon faifas, fus palabras fon ellas : V t 
vero adulterinos A legitim is digno fe  Ant¿ 
rnanibus comprimunt, deinde fpiritu in-  
jlant, nAtnfi aUl¡uís quis permeat Acr; 
adalterini inditinm ejl. Que á mi pa
recer fe fundan quando cito hazen 
para examinarlas,  en que las natura 
les han de tener aquellas laminas» o  
túnicas de que fe componen tan con 
tiguas,  ó vnidas vnas con o t r a s ,que 
no ha de aver vacio,a i  lugar po rd ó-  
de pueda entrar el ayre , ó pallar de 
vna parte á otra,  el Dotor  Alvero* 
l ib .2 .cap.3 1 .  dize , que fe eonocerá 
fer verdadera , quando poniendo en 
la palma de la mano vn poco de Ca l  
mojada, tocandola con efta piedra 
la bo lv ie rede  vn color verde muy 
graciofo luego,y afirma fer efta prus 
va de Matiolo,y Amato Lufitano: pe 
ro engañafe, porque no fe acorda
ron della , fi bien por eíío no dexará 
de fer cierta. El Doélor Monardes 
en el librillo que hizo de la Efcor<,o- 
nera, y  Bezoar , quiere que las ver-* 
daderas fe compongan de muchas la 
minas vna fobre otra , de tal mane
ra,  que fi la primera fuere comode- 
ve,  de color verde obfeuro , o azcy- 
íuñado:  la fegunda^y las demas haa
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de tener aquel con la mí  fina perfec
ción, También quiere que no eftén 
fundadas fobre pajuela , íino fobre 
•vn polvillo, como fuftácia de la mif- 
ma piedra : efta regla es buena, mas 
no la tengo por tan general,  que fié- 
pre fe aya de verificar en las natura
les, antes como fe dize en la elecció 
ha de eftar formada,  circa pnlea?n te-  
nuijiim am, como lo fon las mas,  que 
teniendo las otras elecciones,no por 
eftár fobre paja,  ó cofa íemejante fe 
juzgarán por fai fas,pues fon mas las 
que fe crian en los buches de los ani
males , que las que en los riñones , ó 
otra  p a r t e , donde fegun nota Alve- 
ro,no admiren pajuelas en íufoi  ma
rión , como ni tampoco dcxará de 
fer verdadera Ja que no fuere com- 
puefta de muchas tunicas,ó laminas» 
porque yá  fe han vifto algunas con 
vna no mas, aunque av iendo de ele
gir la mejor,  la que tuviere  muchas-, 
lo fera. Vn  eftrangero me enfeñó 
otra regla,  que no parece m ala,  y ess 
que la piedra Bezoar que defpuesde 
aver eíiado en vn vafo de agua buen 
rato , pefare mas que antes que fe 
pufiefie , es argumento de que no es 
natural. Por ventura, porque la ma
teria con que las contrahazen 110 es 
tan denla , y compa&a , que por po
ros no reciba qualquier humor con 
que fe haga mas pelada, como lo té- 
g o  probado,  y experimentado en ef
tas piedras ,  que llaman contra  yer- 
vas hechas artificialmente, para que 
paífen plaza de Bezoares , en las qua- 
les no concurren mas feñales que pa 
recerlo, junto con la levedad,que no 
es menor indicio de fu adulterio.  El  
modo mas nuevo que fe ha hallado 
para probar eíta piedra,dize F rag o -  
ío en el l ibro de cofas de Levante,  
es dar el polvo della deshecho en al
guna agua á vn perro,ó otro animal,  
quando comentare atener los acci
dentes del veneno que fe le huviere 

. , 9 dado, y ñ fe librare, ferá verdadera. 
Ancahd En quanto ála  complexión defta 
vel trigi- pjedi:a>fe ha dudado íi es caliente , ó 

ílt? fría , porque a penas fe halla quien

lo diga / y  aunque 110 fea de nueílra 
inftituto inquirir eftas caulas qué 
tocan mas á los feñores Médicos, có 
todo eíío diré aqui lo que he podido 
raftrear , y lacar de los que tratan, 
de ella,poniendo por razones de du
dar las opiniones, que eftán en con
tra de lo que deve lentirfe.

La primera es del Dotor  Alvero ,  
el qual dize fer fria,  y leca : porqus 
el íigno de Eícorpion,debaxo de cu- 
yaconfle lacion íe facan de los ani
males,  es f rió,  y íteo. Pero efta ra
zón, claudicat vtroque pedeiporque ni 
a llá cuydan deftas obiervaciones,  ni 
tampoco da , ó quita eite Signo la 
qual idad que cada cofa pide de fu 
naturaleza, pues por la milma razoa 
todas las plantas que fe cogen deba-  
s o  á r: fu confielacion , avian de fec 
fr ías ,y  íecas,porque lo es el íigno.

La f tgunda,  es de muchos que 
tienen ablolutamente fer ias  piedras 
de calidad f r ia ,y  leca, porque el ele
mento que mas predomina en ellas 
es la tierra,efpecialmenteen las opa 
cas,  y  que no tienen diafanidad al
guna.  Pero efta razón tampoco fa- 
t isfaze,  pues el Meí. dixo del Lapis  
Lazu l i ,  y Armeno fer de caliente , y  
feca facultad en el fegundo grado,  y  
afsi de otras muchas por fus efedros.

L a  tercera es de otros , que íi- 
guiendo áF ra go fo  tienen por cier
to,que el mover  iudor,y otros efec
tos que en la Bezoar fe ven,nacen de 
virtud oculta , y  no de qualidad 
manifiefta , y  eftos fin duda ion 
los que mas aciertan: fi bien miran
do á lo material yo diría fer calien
te á predominio,  como lo es el Nar
do, y Efcordion de que fe forma,y íi 
por los efetos también , pues fuera 
de que expele el veneno por íudor,  
(q quiero lo haga comodizen)  apro
vecha para opilaciones , íegun dixo 
Mercado l ib.2.de morbis vteri ,cap.
6. hablando de íu virtud : Summope- 
re profuijle ad apericn,das objirudior.es, 
cornpefeendofque venenofg natur& jnful- 
tus compertum hdbeo. Y  íi el fer de 
obftruftivo (que es.efecio de medi

cina
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ciña caliente) le viene de propiedad
efpecifica, y no de qualidad maní» 
fiefta,cíte mixto vendrá á fer can es
piritual, que no tenga acción algu
na nacida de la mixtión de los qua- 
tro elementos que le componen, que 
no fe ha de dezir: luego for^ofamen 
ce fe ha de confeífar fer caliente quá 
to alguno de fus efe¿ios,y no de fria, 
y feca plexion ,  ó en todo operati
va por virtud oculta como preten- 
den.

Excipi- Donde fe engendra eíta piedra,de 
tur ab a - 1 o dicho fe infiere con que queda por 
nimali -  improvable la opinion de Serapion, 
bus Up. que dixo fer mineral : por la larga 
bezoar. relación que nos dan cada dia los q 

fada dia vienen de las Indias , y las 
ven facar de las cervicabras,que aú- 
que animales bravos, fe cazan para 
efte minifterio. Y  juntamence no fer 
las lagrimas de los Ciervos, que di- 
xo Amato derraman , quando heri
dos de la ponzoña de las Culebras 
que comieron fe mecen en los rios 
hafta la boca, dexando á las orillas 
el veneno que les fale por los ojos 
convertido en piedras : y  afsi la ex
plicación de aquel verfo del Pfalmo 
4 3 .  Quemadmedum defsiderat Ccrvus 
adfontes aquart/m. La pudiera dexar 
Amato á los Theologos , que le en
tienden de otra fuertejes áfabcr.del 
Ciervo, que acoífado de los cazado
res, y  de los perros , fe va á efeon- 
der a los rios, para bufear el refrige
rio, y cobrar nuevos brios, y no pa
ra fudar el veneno de los animales q 
comió : de que como la Cervicabra 
fe librará paciendo el di&amo , y  
otras yervas que naturaleza le enfe- 
á o ,  y fino digalo el Poeta égloga 8.

Cum cAnibus tim idi venient ad po- 
cuU darme.

Efto fe ha dicho de la elección de 
las piedras,fu preparación es deG a- 
len.lib.a.íimp.mcd.fac.la qualfe ha- 
ae moliéndolas fútilmente con agua 
de BugIofa,Efcor(jonera, y femejan- 
tes en vna lofa, excepto la del Lapis 
L a z u li , que es de Mef. lib. de fimp. 
cap.proprio. Y  no fe quema como

quiere Cofta,R.gndolero,,y íouberc»* 
pues pierde la virtud cordial, y pur
gativa que en ella fe bufea. La cier
ra Lemnia , Bol Armenico , y  otra 
qualquiera efpecie de cierra fe lava„ 
y  prepara de la manera que el mif- 
mo Gal.lib.p.fimp. $ .de cerraí diffe- 
rentijs, enfeña es echándoles agua 
para que fe deshagan , y dexandolo 
afrentar fe quita lo de encima,y de
rrama lo arenofo,que como mas pe- 
fado fe ha ido abaxo, y deíta manera 
fe repetirá hafta que falga limpio, y  
no fepa á aquella calidad,que por las 
lavaciones fe le pretende quitar.

DE L A PREPARA-
don  de les medicamentos  

en particular.  Cap i  u le  
XXX.

DEfpues de la elección partí* 
cular de algunos fimples * fe 
figue bien tratar de la pre
paración de ocros;efto es,de 

aquellos que en los compueftos fe pi
den preparados, ó quando de deven 
adminiftrar, fin ferio por alguno de 
los fines , que arriba hablando de U  
preparación general fe cocaron.

PREPARACION DE 
la  Coloquintida.

f  A preparación de la Coloquinti- 
da trae Mef. lib.de fimp.cap. 4. 

pero la que comunmente fe tiene» 
mutatis mut<tndis,<:s la que trae en la 
dcfcripcion délos Trocifcos de A l -  
handal , que es lo mifmo que Colo- 
quintida trocifcada: pero quando fe 
m oliere, fe deve vntar la mano del 
almirez con azeyte roíado,para que 
fe cumpla con lo que allí fe dize./W* 
tetur cum oleo rofdto,y trocifcada vna 
vez con el Mucilago del a lqu itira ,/  
infufion de la Myrrhaen agua rofa- 
da, fe ha de moler otra vez mas fú
tilmente , y bolvsr á formar en tro-

cií-



cífcos de la mifmamanera , que con 
efto queda muy fegura , y rectiíica- 
da,  porque el mucilago de la ítlqui-' 
t i ra con fu vifcofidad tiene virtud de 
o b t u n d i r  , y reprimir la mal ic ia de 
la coioquintida.  Efta mifma virtud 
alcancó El ifeo quando l i b .  4.  de los 
Reyes  cap.4.enfeñado del Cie lo  bol 
vio dulce^y potable con vn puño de 
harina el caldo de los Profetas  , que 
diziendo á vozes mors in olla v ir  
Deiyno pudieron comer de amargo.  
Lo qual como nota Va l le s  , aunque 
quanto al modo fue milagrofo,quá-  
to á la fuftancia fue natural correc
t i vo  de fu malicia,  por la femejan^a 
que la harina tiene con la v ifcof idad 
de la alquitira:  y afsi por coioquin
tida preparada fe deven poner  los 
trociícos de alhandal.

P R E P A R A C IO N  D E
la t ic  amone a.

J ^ A  Efcamonea fe prepara de mu
chas maneras,la mas vfada es la 

del membri llo,que fe haze defta ma
nera : muelefe votando el piftilio 
con azcyte rofado , ó de almendras,  
abreífe vn membrillo en redondo 
por el pezón,lo que baftare para de- 
xarle hueco , tacando la femílla , y 
parte de la carne , en cuyo lugar fe 
pone la Efcamonea mol id a,  y tapa
do el membri llo con el mifmo bo
cado que fe íaco , fe pone á cocer, ó 
alT¡u‘ en ceniza calienre, den vn hor
no , hafta que la Efcamonea fe ha 
buelto leche , ó por el mifmo mem
brillo entrare vna pajuela fin refif- 
tencia. Efta preparación trae Sera
pion, que fin duda la tomó de Gal . -  
l ib a.de alim.fac.  cap. i .  con la qual 
encontraron también el Dof tor  A -  
guilera, y Francifco Alexandro ,pri
mero que cierto Autor  moderno,  

que pretende aver fido el 
primer colon 

della.
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P R E P A R A C I O N  
del Agárico.O

J ^ A  preparación del Agarieo quan
do fe pide troci fcado,  es de dos 

maneras , vna es quando defpues de 
rallado , ó paííado por la buelta de 
vn cedazo de cerdas , íe infunde en 
la infuíiou de vino de gengibre.,y fe 
forman dello trociícos,  dexando fe- 
car la mala, la qual preparación trae 
el Mef.l ib.de fimp. cap.3. de autori
dad de Galen.  Otra es, quando aña
diendo de falgema al Agárico ter
cera parte confecaniabin , que es el 
oxymiel  f imple,  íe hazen trocifcoss 
que (ecos íe reponen para fu tiem
po, y traela de Diofc.  Otras ay,  pe
ro las dos fon mas v iad as ,  y de las 
dos la v l t ima,  por tres tazones , que 
el D o f to r  Porcel  traéh de pefte lib» 
3 .cap.3 . da,de doctrina,y coníejo del  
Doétor  Alderete .La primera,porque 
lo troci fcado con vino de gengibre 
como fe moja,  y feca fe le exhala 1a 
v irtud folut iva .La legunda,  que co
mo eftá feco eftá muy ligero , y  afsi 
nadando en el eftomago provoca á  
vomito .  La te r c e ra ,  porque como 
luego fe defeca no fe fermenta , ni 
adquiere,  ternam  m txti forvm m  , de 
donde es averfe de trocifcar el A gá
rico con o x y m e l , pues defta manera 
cefan los inconvenientes referidos:  
pero la mafa deve quedar mas blan
da que dura,para dar mejor lugar á  
la fermentación.

P  R E  P  A R A C 10 N  
cleí A viva r,

DE vna de feis maneras fe prepara 
el Azivar  por lavación : la pri

mera para házerle l impio:  la fegun- 
da para que purgue menos: la terce
ra para que conforte:  la quarta para 
que purgue mas: la quinta para que 
non laxet orificia venarurn ■ la fexta 
para quitarle la acrimonia , y  mor

d í -
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dacidad q adquiere del fuego quan- 
do fe quema para los ojos.  La prime
ra,  y vltima ya fe fabra como deven 
bazerfe, por las reglas dadas arriba 
en las preparaciones generales. L a  
tercera, que es para confortar,quita 
queftion av-eríe de haverpor  imbivi-  
cion, o nutrición , con la decoccion 
de eípecies alefanginas,  que el Mef.  
trae cap. propio: La quarta,  y quin
ta también ; la vna por imbiviciort 
de la infuíion de Agárico , y T urbic  
para que purgue mas, y la o t r a ,  por 
la nutrición de la del Buel io  , y Al
quit ira,  porque no abra las bocas de 
las venas, que llaman almorranas,  y  
falga fangre : la qual devria hazeríe 
fiempre con el Azivar  , que entrare 
en compueítos que no tuvieren a!gu 
no de fus correótivosípor ingredien
te,  pues todo Azivar , laxat orificia 

. venarum , aunque aplicado exceuor- 
Itiente, fegun JDioíc. (que  en efte íé* 
t ido deve entenderfe nabló ) potius 
ocludit quam a p erit , de donde F a lo -  
p i O j l i b . d e  f imp.cap.3a.  A d a glu tin a -  
das vulneratas venas,*? ¡ i  ¡tendum fan- 
guinis ¡iuxum. Haze del Azivar  , cla
ra de huevo , y incienfo vn fingula- 
r ifsimo,  y eficaz remedio ; y porque 
no admire fe note de la cebolla, que 
comida es mantenimiento feguro, y  
aplicada interiormente , es como 
cauftico que levanta ampollas , y lo 
mifmo de otras coías que parece fe 
oponen en fus v irtudes,  como íe ve
rá en el Ciprés ,  cuy o fruto es aftrin- 
gentifsimo,fiendo las ojas de facul
tad diurética,  y abridora.

Efto fupuefto , como negocio lla
no,  refta dezir.de que manera fe ha 
ze la fegunda lavación , para que el 
Azivar  fea menos purgativo:  porque 
vnos quieren que el agua pluvial fe 
derrame,  y otros que le embeva , y  
aunque de qualquiera manera, pare
ce íe puede hazer por las razones q 
tan dogamente han alegado Botica
rios de Madrid , y Valladolid , pro 
vtraqne parte. A las qua’.es no que
da que añadir,con todo eíTo,íi he de 
dezir mi parecer , f d v a  pace.tantorjí.

virovum , juzgo  por ’ mas acertado la
varle por im b iv ic io u , antes que por 
ctuiion,pues no íe pretende por efta, 
locion íeparar toda la virtud purga
t iva del Azivar  , fino azerie menos 
purgativo : lo qual fe configue con 
la ta i id ad d e  la água , que fin duda 
remite la v irtud atractiva , aunque 
no fe derra me , como lo exemplificó 
muy bien iuan de Fr ias  , e n l ó d e l a  
agua cmDevida en la pimienta , que 
baiia para remitir fu facultad cafié- 
te , y confta p.or experiencia lo que 
dize en iu tratadi l lo.Si  bien confieí- 
fo mueftra b&ftantemente Iuan Or-  
tiz de Barg as  en fu dialago , lo mu
cho que di ícurre  en.todas materias:  
harale pues cita preparación con a- 
gua, pluvial  cogida en el mes de Ma
y o ,y  á fa l ta  delta con agua de la fue
te, íegun d o dr in a  de GaL 7 .d e  com- 
poí.i ’e. loe. litera H. T t li  vero etiam  
fon tana fíM ciet pluvia non prájente ; y  
en dias  canicuiaies,  que en efta tier
ra fon poco mas, o menos quarenta, 
contando dcLde onze de Iulio , hafta 
veinte de Agoíto inclufivamente,que 
llaman de Abad,á  Abad, porque co
mienzan de la translación de mi Pa
dre ían Ben ito ,y  acaban el diade fan 
Bernardo fu hi jo:efta lavación fe ha
rá muchas vezesj efto es,por imbivi-  
cion, como fe ha dicho,  que lato mo
do, hablando goza con las demas del 
nombre de locion abufivamente,fue
ra de la pr imera , y  vltima que ion 
propiamente lavaciones , porque el 
l iquor con que fe hazen, íe derrama.

E L E C C IO N  D E  L  A  
Lacca.

C O b r e  la lavación de la Lacca ay el 
mifmo pleyto que del Azivar ,  

porque vnos derraman el cocimien
t o ,  y otros le embeven : pero el que 
notare bien lo que dize el Autor  de 
fu preparación,que es Scrapion,hará 
lo que deve en efte punto , fus pala
bras fon eftas : E t proijcitur /uper e¡c 
( ideft Lacca trita  ) a<]ux calida in qu& 

K bul-
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bullieris ^iviílolochia > Cr fchinan tum} 
Cr movctnr bene, CT demittitur refide- 
t£ , er proijci'rur aqua, dcindc ficcatitr, 
O' J i  non clarijicatur prima vice facías 
hoc fecindo. Por las quales confta 
averíe de derramar el cocimiento, y 
no embeverfe , por dos razones. La 
primera, porque como fe ve lo man
da afsi el Autor  claramente, aunque 
algunos dizen eftá errado.  Lá fegun- 
4 a,parque abfolutamedte íe preten
de, por efta lavació defnudar la Lac
ea de la virtud folut iva,  que paila en 
que fe derrama , y de camino comu
nicar á la Lacca la facultad del Ef« 
quinanto , y Ariftoloquia , con que 
viene á fer diurético lo que bafta.

Preparefe pues como lo manda Se 
rapíon , y  el cocimiento íe haga c o 
mo lo ordena Valerio Gordo,  toma
do de los dos fimples dichos quatro 
on^as, y cuezcan en quatro libras de 
agua mientras fe confume la vna , y  
defpues de colado fe eche caliente io 
b r e d i e z y  feis on^is de Lacca,que ya 
ha de eftar molida, y en vna barreña 
donde cómodamente fe pueda lavar 
dos,ó tres vezes, afsi lavada defpues 
de feco á la fombra fe reponga

Mas es de advertir , que aunque' 
Cordo para efte cocimiento toma la 
Ariftoloquia longa, á Fragofo le pa
rece mas apropoiito la rotunda por 
fer de partes mas fútiles , mas pene» 
trante, y detergente : y afsi íe hará 
con ella , íi bien en otra parte dizo, 
que ex trtluis ArifloLchijs quxcumque 
fuerit ad manum fummatitr '■ pero con 
todo ello fe deve hazer lo dicho poc 
fer dodxina de Galeno , l ib .ó .de f im- 
pl.medie, fac. el qual manda lo mif
mo , como que para contra veneno, 
er in vlceríbus carne fplendis vfemos 
de la longa.O •

PREPARACION DE 
f/ Ciílantro,y Cominos.

 ̂ Culantro defpues de averfe l im
piado de las pajas , y tierra , fcj 

prepara,  de Paulo. Suardo,Autor del

thcfaurus aromat.e l  qual defpues de 
infundido por tres , ó quatro dias eti 
la quantidad de vinagre,que bailare 
para incorpora rle , fe buelve á infun
dir en partes  iguales de zumos de 
membri l los  , y a g u a  rofada j de la 
mifm a manera que fe dixo del vina
gre,  en valo de barro bien vidriado,  
í’ecafe á la íombra,  y deípues de feco 
fe guarda.  Algunos con Antonio Mu
ía ,en  el examen de troci ícos  de Spo- 
pod io  le preparan , y nutren con vi
no puro , porque pienfan con Diofc.  
íer el Culantro de facultad fr ia ,y  no 
aciertan,  íi fegun Gal .l ib-7 .de íimp. 
med. fac. cap. 43 .  no fojamente es 
£r.io,pero muy calientezy afsi la pre
paración del thelaurus es acertada, 
íin la qual dize Matialo  in Diofc.  no 
es bien ponerle'en alguna medicina, 
y  Laguna , que para confitarle fe de
ve primero infundir en el vinagre,  
porque por el demaíiado vfo d e l , ña 
efta preparación tiene por cierto fe 
enloquecen los hombres,  como tam
bién lo afirman los cenfores de Mef.  
diziendo , que el exceíTo con que íe 
come viene a fer caufa de que aya tá  
tos locos,y cafas de Orates en Efpa-  
ña,qual es la del Infígne Hofpiral de 
Zaragoza  , de que alli en fus Cenfu- 
ras hazen mención. Los Cominos 
que Nicolao  pide para fu diacimino,  
fe preparan defpues de limpios in
fundiéndolos en vinagre , d e q u e  fe 
deve poner la cantidad que bailare 
para embever en ellos por efpacio de 
vn dia,y paffado fe fccan, y reponen.

P R E P A R A C I O N  D E  
la Sare acola.

£ A  Sarcacola dicha , por la virtud 
que tiene de'conglutiuar la car

ne , qtiafi car-ais cola , íe prepa-ra de 
Mef. cap. proprio,  con leche de b o r 
rica echando cinco dias la quátidad 
que fuere neceffaria , y pudiere em- 
bever cada dia fobre la que fe. huvie 
re de nutrir , y no mas , de manera, • 
qua venga á eftár feca de vn dia para

otro
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otro , y  fe haga buena nutrición , 6 
imbivicion , para lo qual eftará bien 
m o l i d a ,  y  fi no fe hallare leche de 
borrica,  fea de mugeres ,  que afsi la 
nutre, Silvio lib.2.fimp. $ .  de nutri- 
tione : pero no lo fepan ellas que fe 
agraviarán, y ñola  querrán dar í i fa-  
ben las bufcamos á falta de borricas.

P R E P A R A C IO N  D E  
la fangre de Cabrón,y 

Porcina.
J ^ A  fangre de Cabrón para los afee 

tos de piedra fe prepara de Ae~ 
ció fermone 2.cap.8>. delta manera, 
tomafe vn Cabrón bien mantenido 
( Traliano quiere que fea con Hino
jo ,  y  femejantes cofas que ayuden,ó 
fean apropofico para la curacion)de- 
gudiaí fe  e(lando fano,y fin enferme
dad , y dexando la pr imera fangre 
por mas delgada ,  y  la poitrera poc 
grueiía , fe efeoge la fegunda en vna 
barreña , y cubriéndola con vn paño 
raro fe pone al fol,  y en eítando feca 
fe muele fútilmente, y fe guarda.

L a  de puerco fe faca de la mifma 
Sanguis y feca fe guarda para el era-

porcinus pi^ftro ¿ e pelle arietina , de Guido,  en 
pro hu. j Ug ar de la fangre humana que aili 
mano po p ¡¿ej p0r la iemejan(¿a que có ella 
nitur.  tiene, fegun Ga l .  l ib . io .  f imp.cap.a.

donde dixo.  Qae Sangnis fuillits hú
midas eji, er minus calidas humano ma 
y.imé temperie Jim ilis, y  Avicen.  lib.a 
cap. 6 xo. Singáis hominis , er fungáis 
forci funt fi/nües in omm re. Y  entram 
bos refieren , que en la carne tienen 
la mifma femejanca ; y  tanto, que á 
muchos véteros fe les averiguó aver  
dado á los caminantes carne huma
na cocida por carne de puerco.

P R E P A R A C IO N  D E  
el cobre ¡cardenillo,efe ama» 

efcorla,y de la tneta.
T } E  muchas maneras prepara Dio f-  

corid.  el cobre,  dicho xs , o  w -

prum, pero ía que comunmente fe l u  
ze de Albucafis»que fe dize líber /er-» 
vítor is, qitaji líber manuarias , como 
declara Falopio lib. de aquis,  que es 
l imando el cobre , ó partiéndolo en 
laminas muy delgadas , fe pone en 
vna olla á quemar, poniédo entre las 
mifmas laminas azufre ; defpues fe 
lava hafta que dexe de hazer efpu- 
ma, y fe guarda para el emplaftro de 
Iíis. Si fe pudieíTe quemar fin azufre 
feria mejor,  metiéndolo en vna olla 
bien tapada hafta que efté cocida, 
poique defta manera fale r o x o , y  no 
negro.

£ 1  cardenillo llamado verdete , y  ]gru<j ^  
en Latín viride &ris}y  drago x r is ,con- njs pra-ii 
funden algunos con la flor del cobre,  _ , . . / •  ' 
que fegun Falopio en el de aquis fon 4
cofas di ft intas, aunque indiferente
mente tomárnoslo vno por lo otro 
íegun los cenfores de Mef.  deílos es 
Matiolo,  Silvio Defeniosy otros :  no 
porque duden fer cofa diferente,fino 
porque el cardenillo puede fubftituic, 
por la flor del cobre d e q u e  carece^ 
mos; prepárele pues el cardenillo de 
Galen.  lib.a. de comp. med.  per ge
nera cap. 12.  donde manda,  que mo
lido fútilmente fe tenga muchos dias 
al Sol eon vinagre,  y  defpues de fe- 
co fe reponga. No ta  de

Y  porque quede dicho de cami- arug.  
no la diferencia de colores , que ha-^ig^ 
ze el cardenillo en los compueftos, 
quieto advertir con Galeno l ib.a.de 
comp.  med. per genera cap. 6. que íi 
fe echa al fin fale el compuefto yec- 
de,fi al principio fublivido exter ior-  
mente, y  profundamente roxo ; fi a l  
medio de color inclino, fus palabras 
fon eítás: Sed v ir id i£  ¡eraginem inco- 
dcim habent , m elint vero cottam , fed  
mediocriter, narn J i  amplias coquets, bi
colora, empltíflrdyfive g ilva  ejficies. L o  
mifmo dixo Conrado  Gefnero ,y  F a 
lopio.

La efeama, que es aquella par- s q liarnj6 
te del cobre, que quando le labra fal prsepara- 
ta en hojas, fe quem a,y  lava muchas 
vezes al Sol con v inag re , moliéndo
lo primero muy bien, íegun el Gale-



Segunda par te de e l
no lib. i .  de comp. med. per genera 
cap. 10 ,  y Falopio añade,que defpues 
4 e averíe Javado con vinagre , fe la
ye dos, ó tres vezes con vino , y  vna 
con agua roíada: Vt ira abluta am it- 

Scoria: tjtu r virtus erodens. 
pr jpara-  La efeoria fe prepara como ar-. 
ti©> riba fe dize de doctrina de Galeno# 

con rodos los demas medicamentos 
metálicos.  La cadmía también def- 
gues de quemada fe lava , y prepara 
muy íutil cqn vinftgre para los ojos,  
y  con vino p¿ra vnguei)tos fegun Se-
rapion,  el qual fin duda la tomp de 
Galeno; y hablo de la artificial , co
co también J^ipíc. ¿d i feren cia  de la 
natw^lj.p foiil,  l lamada piedra cala- 
minar de que carecemos ? porque la 
gañan paraha^er del cobre lo que 
l lamamos laron , polvoreándola en
cima al tiempo de la fundición ,  aun 
«¡ue también era excelente para afee 
tos de los ojos; y tanto , que refiere- 
Falopio,  que eftando et? Milán le c o 
to vn viejo ocupado en eñe minifte- 
r io,que delpues que fe exercitava en 
él efta va bueno de los ojos,  aviendo- 
lps tenido liernpre muy malos.  Pero 
lepamos que es cadmía, para q que
de todo claro; digo pues ( procijran- 

Qnid 4 ?  falir d.i| la coafulion con que ef- 
s^dmia? Cr' vc) que efta cadmía artificial , es 

lo que comunmente llaman los Al-  
ch¡miftds7 '/wf/<í,y los Alemanes N il , 
de donde vino el Proverbio , Ntl iu- 
%iat oculos, ide¿t, Thmia , y no como 
otros  entendieron, N il pro nihil,qita- 
f in ih ilf it , quud m vet uciilos. Teniendo 
por infalible fer mejor dexar  de ha
zer remedio en eftos males: y  confir
mándolo con otro adagio hecho á fu 
propoíito, alegando, que al ojo con el 
codo,con¡o íi lo que eftá fugeto a mas 
enfermedades,  que quantos¡ miem
bros ay en el cuerpo hum an o,  pues 
llegan a ciento y do-ze, fegun Galen.  
referido por el Autor del Libro de 
Confervacipn de (alud , no tiwiefíe 
necesidad de mas remedios,  y entre 
ellos de la tuc¡a,que no fe puede ne
gar fpj importante.

Y juntamente digo, que la cad?.

mía viene á fer genero de U  Poj ifa- 
l ix ,  y efpodip^ y  <jftos la cadmía, te» 
mando el nombre de fu ge.nerp,o pac 
mejor dezir el de fu madre , pues 
quando le derrite el cpbrs de la pis«
día  llamada C a d m í a ,  4.4  eftas do$ 
fuertes d? recrcmentps , vnqs blag,- 
eos,y l ivianos,pegados-a las paredes 
de las hornachas , que ion la Ponfo-  
1¡X, y otros muy pe fados, duros , y  
con porerfidades es? la parte íuperior,  
que Ion .el Eícopo , fegun lo que di
xo Valles, lib.dg facra Filofof ia3Cap. 
49.  (exemplificando el lugar de Ioí? 
C»p.4S. que dize : L<tpis foltitus calos- 
re in ces vertití,rsde la Cadmía piedra 
de donde fe faca el cobre ) que Cad
mía eít lapis ex quo infomacibus jecer- 
tiendo jit  &s, vocatur etiam fd v illa  qu<8 
dum fecernttur #s>vi igms elevata /cr
ia acis parietib'us adhxret.Y  luego mas 
adelante,  nqn enim quod lapidofum eít 
liqiiatur, Jed  metallum quod includituv 
in eo,rtliquo redaño in ext/fta extreme* 
ta : como íi dixera dos fon losrecre* 
menios que dá la Cadmía  , los vno? 
por l iv ianos fon tanqiiam favilL t  d e-  
vata , y los otros por pefados d e j a 
dos en lo ba^o de las hornachas,tan- 
quam in ex vjia excrementa , cambies  
es d odr ina  de Ferneiio lib.  é , meth. 
Luego fegun lo dicho la Potjfolix , y 
Efpodío lon.efpecíe d? la Tucia , y  
coníiguiencemente el Eípo,dio,y Pó-  
fol ix  tan folamente difieren fegun U  
materia;  efto es, fegun que lo vno §s¡ 
de íuftancia mas grave-que lo otro.

Puede luego tomarfe lo vn®  pof lo 
Otro, como indiferentemente lo ha- 
zen muchos.Pero es de advertir ,que 
efto folo íe deve guardar en lascotn- 
poíiciones de los Griegos,donde por 
Efpodio fe pprve Ponfol ix ,masen  loss 
Arab es  fe pondrá la Rafa  , de auto
ridad de Serapiori, que le dio la mif-  
ma facultad,  y no huellos de Elefan
te quemados con. Platearlo , ni ray- 
zes de Alcana,  como quifo Avicena.

P R E P A R A C IO N  D E  
el Plomo.

E L
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Stibi j  ele 
él i o.

J 7 L Plomo fe prepara comunmenrc 
de Diofc. haziendole laminas 

muy delgadas,fe ■quema en vtu olla, 
poniendo enere ellas Azufre molido, 
lavafe, y rernuelefe en vtu lofa hafta 
que fale muy fútil , mas la que trae 
í ’vrneliojlib.ó.meth.cap.j. es mejoc 
porque fe haze fin A zu fre ; tomafe 
del Plomo lo que fe quiere muy lí- 
mado,o partido en laminas muy del
gadas , echafe en vinagre fuerte tres 
dias , mudándolo cada dia , fecaffe, 
y  quemalíe , defpúes fe lava , y pre
para en la lofa.

PREPARACION DE 
e l  Antimonio , y  Atar• 

quefita.
Antimonio dicho St/biim , y en 

nueftro lenguaje Alcohol, es mas 
vfado para hazer fañosos ios meta
les, quando fe funden para campa
nas, y almirezes , y para nazerfe las 
cejas las mugeres, como lo hizo G e- 
sa b é l , de quien dize la fagrada Ef- 
critura 4 . lio. Rcgum. Qae depinxit 
oculos fnos üibio,y oy día muchas en» 
fañadas deft* perve.rl'a Rey na, hazen 
lo mifmo alcoholándote las luyas pa 
ra en negrecerías , que de efto firvs 
mas que de otra cola, aunque Diofc. 
dize del, que vjtoplumbaJimilis eji, y 
Gal. que ocular ibas medicinis comhtif- 
centur propter vim eyjiccantern'-peto na 
fe de efeoger lo que, nitet,zr ejl fría*  
bile, cr quoJ di/ruwpi i(r per capilla- 
menta, que es la hembra, fegun def- 
crive Diofc- a diferencia del macho, 
el qual eji borridum ponderoJ¡us,cr mi« 
ms raiians.

Fuera deftas virtudes han hallado 
algunos modernos 1er purgativo per 
feceffum , y por vomito. El ptimero 
es Paracelfo, fegun teficre Meicurial 
lib.a.de coinp-med. cap. 8. donde le 
llama medicamento diabólico : Non 
dd purgcindci cor por a,fed utgul.tndos bo- 
mines , y  dize que fu Autor le d i  de 
d,os á quatro granos , y juntamente 
aconfeja que ninguno le v;fe, porque

no llegará s  pifar los vmbrales de la 
feneñudj mas con todo elfo para los 
que le tienen devocion , y  quitan 
quartanas con él: como lo hazen mu
chos Rcligiofos de la Orden de San 
Frai)ciícosquitádofelas vnos á otros, 
deviera poner alguna preparación, 
para hazerle mas feguro la que yo  
le haria, en femejantcs cafos es la 
mifma que Mefue haze al Lapis La- 
zuii, pues quitándole como á él la 
virtud vomitiva,quedaríafololapuc 
gativa de vientre con feguridad , íi 
bien que no moviendo por vomito, 
no fe acabaría el humor de la quar- 
tan a , para cuya cura afirma Avi- 
cena ,  que folo vomitus pitnitx tu- 
vn t, y para aplicar exteriormente le 
prepararía de Diofcorid.el qual má- 
da fe queme hafta que exteriot men
te efté bien encendido , y fe mate cn 
leche de muger que aya parido varó* 
ó en vino , y defpues de todo efto fe 
lave.

La Marquefita que el Griego lla
ma Pj»r/feí,por el fuego que en fi có- 
tiene,quando herida con eslabón ar- 
roxa centellas firviendo de pedernal; 
es vna piedra de donde dizen algu
nos fe derrite el cobre * otros que es 
excremento de todos los metales,en 
cuyas minas fe halla , y Falopio que 
es: veluti fulphur Uptdofum , porque 
aora le lave,aora fe queme,o muela* 
huele al azufre , y que tiene lu pro
pia mina de dóde fe laca como otras 
piedras , y metales ■* preparale de 
Diofc. quemándola hafta que fácil
mente fe puede moler,y lavale de la 
ignición en vinos ó en vinagreconao 
la Cadmía»

PREPARACION DE 
el Vitriolo,y Alumbre.)
Vitr iolo dicho j i . t r a m in tu m  fu-= 

to n im .y  comunmente en nueftra 
lengua Caparrofa  , es del linage. de 
Calcantho,  eon la llamada C alcitjs3 
m yfi fo r it  y m e la n tc r ia , que todas fon 
de vna mifma í ac u lw d  ,  parum  , vel



7 8 Segundó parte de el
minusiy afsi ordrnanamete por elras 
fe toma la Caparrofa por la razón 
dicha, y porque ademas de IVr bucci 
concretí, íe hazen de la mifma ma** 
teria , es á faber , eodem vapore x n s  
denfato, que fegun fe quaxa mas , ó 
m e n o s ,  viene á hazer todas cftas ef- 
pecics que accidentalmente íe di ft i -  
guirán entre fi» como aun de lo que 

Lipis la- l lamamos caparrofa , ay vno mejor  
piseftfpe que otro,qual es lo de Flan des, ó R o  
ties v i -  mano, y  debaxo defta melm a eípe- 
trioli.  cíe, otro períeétifsimo que es el L a- 

pis L ip is, corrompido el bocabio de 
la palabra Lipez en Flamenco .

Preparal'e el v i tr io lo  , como la 
calcithis ( y  afsi las demas eípecies) 
fegun D'ofc.  d e d os  maneras  , vna 
quemándolo hafta que queda de co
lor de ceniza, y Otro mucho mas,¿o- 
nec rubefcat, de la pr imera íe v ía .pa
ra la Diapalma» T i i a c a  , y femejan- 
tes,defta otra para cauft icos ,  y azey- 
te , corno lo haze vlf tadio,  & c. mas 
no fe lavan como las demas cofas q 
fe queman.

E l  A lu m b re , que comunmente 
fe tiene preparado es lo de roca,man 
dalo quemar Diofc .hafta  que fe buel 
ye Cal,  de donde todo lo que íe que
ma, y viene a tal punto por la vftió, 
íe dize có efte terminoCtf/c;«rfr.Otras 
etpecies ay de piedra Alumbre  , con 
las quales confunden muchos,el  L a 
pis amiamhus, y en part icular  con el 
Alumbre de pluma; mas quien leye
re con atención á Geo rge  Agrícola  
hallará fer bien diferentes , porque 
el Alumbre de pluma es vn poco af- 
tringenre, el amianto aunque punza 
la lengua no lo es:aquello fe quema,  
y fácilmente fe reduce á p o lv o s ,  y 
efto nojantes fale masrefplandecien- 
tedcl fuego, y le refifte de manera» 
que refiere el mifmo Agrícola ,  y Ca 
milo Leonardo averfe aprovechado 
dél los -antiguos, para quemar los 
cuerpos haziendo mortaja (porque 
fe hila como lino) dentro de la qual 
como en vna caxn, quedavan las ce
nizas de los difuntos,  fin mezclarfe' 
con lás de la leña , y juntamente re

fiere aver  vífto en R o m a  paños tes i "  
dos defta piedra , que echados en el 
fuego no fe queman; de donde algu
nos la llaman, linum vivum  , y o n  os 
falamandr-a.

' Diftinguefe á demas de efto del 
Alumbre de pluma,  en que el Amiá-  
to no es blanco , y tiene vnas como 
venas de madera, por lo qual,  y por 
no fe quemar echado en la lumbre, 
fuclen iegunMufa engañarfe algunos 
i gn o ra nte s , teniéndolo por L tgm m  
D cm im , no ad virtiendo que efto pue
de piovenir  en el .Amianto : Á l  hú
mido naiurali vijcido fortiter adm nto: 
como en el v idi io  , que'fegun Falo-  
pío,  tr¿¿t.de m eta .c ap . í i .  no fe que
ma,  ni fe puede,  y alsi dize : Eí licet 
autores ctmmenda?it vitrum  ctmbujíam vr i -  
wfrctngendo lapide vejiae , turnen mn tuJ. frené 
d^cent medurn quo ccmburatur3& f i  que y^ium* 
doctnt (¿t ineptas, ntc reverá poteit v i
lo, ratiene, quod j'ciam combun, jed eli- 
qiiatucr folum. Por quanto , y por el 
daño que á muchos ha caufado, lera 
bien defierrarle del vfo medicinal.: 
con todo eflo fi alguna vez íe pidie
re, en quemándole fe ha de echar en 
vinagre pói dos , o tres vezes bol- 
viéndole al fuego , pues afsi no íolo ■ 
fe liqua , pe.ro adquiriendo fr iavi l i -  
dad fácilmente fe prepara.

P R E P A R A C I O N  
del cuerno de Ciervo* 

y otros.
cuerno del Ciervo ( que dizen 

ha de fer el derecho del animal 
que no tenga mas de tres añ os)  fe 
prepara fegun Diofc.  defta manera» 
tomafc en pedazos,  y metido en vna 
olla nueva tapada con barro,fe pone 
en vn horno hafta que fe pone blan
co, lavafe,  y muelefe deípues con li
quor á propofito,  para las difente- 
r ias ,para los q-ue efeupen fangre,pa
ra los dientes , para las purgaciones 
de las mugeres ,y para los ojos. Mas' 
quando fe ordena para cordiales , y  
para contra lombrices > y  donde no
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fe pide expreffamete quemado,quie
re Francifco Alexandro en fu Far 
macopea fe ponga fu raíura, ó l ima
dura fatilmeate preparada,y es muy 
conforme á razón : y afsi no iolo el 
del Ciervo fe prepara de la manera 
que dize,pero los demas como el de 
Cabra,á  que da G a l . l a  mifma facul
tad , el del Vnicornio,  el Cráneo,  la 
vña,los huefos del coraron cervino» 
y el colmillo del Elefante , que lla
mamos marfil ,porque por la aduftió 
pierden la virtud cordial ; y íi def- 
pues de limados fe infundieren al
gunos dias al fol,  en zumo de l imo
nes fe prepararan mejor , porque có 
efto fe atenúa mas aquel modo de 
fuftancia que tiene.

P R E P  A R A C  1 0  N  
del hierro* a&>ero* 

j  efcoríd.
J 7 L  hierro primero que fe derrita 

la primera vez , es piedra dura 
que á pico de azadón íe faca de can
tera,  y quando fe pone en el fuego 
da efte metal.mas neccííario para la 
v ida  humana que el oro : defte mif
mo purificándole muchas vezes íale 
el azero,que no es otra coía,que /e- 
rum dífecatum , como ti eftaño, plo
mo limpio:  es caliente, y feco el p re 
dominio , fegun parece á Monardes 
con otros muchos en fu dialogo,  
preparafe limándole primero muy 
fucil,y lavandolecon agua hafta que 
fale limpia , defpues fe tiene al Sol 
muchos dias infundido e n v in agre  
fuerte,de donde al cavo dellos fe la
ca, y remuele en vna lofa de pintor 
con el mifmo vinagre : efta prepara
ción es de Albuchalis,el qual fin du
da la tomaría deGaleuo libr.p.fimp. 
capi r .55.donde manda que la eicoria 
del hierro(dicha deDio fc ./ lm wí| rr -  
r i,y  comunmente recrefnentufn fet'r.i) 
fe prepare teniéndola en vinagre al 
Sol por muchos d ias ,  á los quales 
imitando Chnf to foro  de Honeftis, 
coníiguien-temente prepara por el

mifmo orden el azero en las anota
ciones fobre Mefue.Otra preparado 
traeFalopio harto buena,para quan
do los Médicos le ordenan,  tr ad .de  
met.-cap. 19 .  defpues de la general 
con el vinagre , que fe haze en vino 
blanco con clavos  de efpecia.

P R E P A R A C IO N  D E  
las Cantaridas.

T AS Cantaridas que en algunas 
partes fe llaman abadejos, y en  

otras cubillos , fon mejores las que fe 
cogen en las elpigas de tr igo,prepá
ralas Diofcor .d. f ta  manera.Defpues 
que ie han cogido fe meten en vna 
olla , y  tapada con vn paño de lino 
ralo fe pone boca a b a x o , defuerte 
que reciban de otra el vapor del v i 
nagre fuerte que ha de eftar hirvien 
do,con que fe muelen,y quedan pre
paradas : y afsi no es neceífaria mas 
preparación como quieren los Ara
bes ,á  quienes figue Sylvio,  los qua
les quitan dellas pies ,caberas ,y alas, 
con notable pel igro del paciente, 
aviendofe de poner enteras, como lo 
haze G a l .  4. de morbis acu. donde 
refiere dos cafos de vn Medico que 
las dio fin extremos con mal fucef- 
fo,  porque defta manera carecen de 
antidoto, contra la malicia que tie
ne en fi lo reftante de la cantarida. 
de donde Matiolo en los comenta
rios dizc,no entendieron áHypocra-,

tes los que tal hazen.

P R E P  A  R A C 1 O N  
del  Abogue.

•

p O R f i  algún Medico recetare el 
Azogue,  como lo haze Antonio 

Mufa,y Falopio para matar las lom- 
brizes á lo s  niños , ó alguna coma
dre , como refiere Matiolo en fus 
epiftolas familiares , lo vio dar mu
chas vezes & ne panurientibus,en  pe- 
fo de vn efcrupulo, o media  dragma 
con feliz. íuedío,  o por fi alguna vez
- ---- - "" n2.<m



'Segunda part e cíe e l
p a r a  pafsion cólica fe ordenare por 
v lr imo remedio,ferá bié poner aquí  
como deve prepararte del miímo 
Macíolo pagina 4 <Sa. lavafe pues a l
o m a s  vezes con vinagre fuerte-, en 
que fe aya  deflatado vn poco de fal ,  
enciérrale en vn cuero d e l g a d o ,  y 
aprietafe con los dedos hafta hazer- 
lc fal i r por los  poros dél, no de otra 
manera,que quando queremos apro 
vecharn'os dél , para ponerle limpio 
en qual quiera medicina ; y es de ad
vert ir ,que para eftos calos ha de el- 
tar vivo» que es mas feguro,  porque 
mué eco dize el Matiolo ; Ve utrículo 
hwetyZ? ¡ntejiiuis,cr f<svd excitdtjimp 
tomata.
P R E P A R A C IO N  DE  

lo s  polvos de lóannes 
de Vigo.

O s  polvos de Ioaanes de V íg o ?  
que ie hazen folo de Azoguej 
y Agua fuerte , fon llamados 

por o u o  nombre,Pulvis.prxcipitatusi 
y pulvis Angélkus. Suelen ordenarte 
algunas vezes para tomar por la bo
ca, como en el bocado de Alderete 
que fe da á los galicados para vom i
tar:  y afsi convendrá ponerlos en ef- 
te ,y  femejantes compueftos algo co
rregidos de fu malicia,  como lo no» 
ta Falopio traót. de morbo gal.  cap* 
7 9 .  donde dize, que algunos los in
funden en Agua ardiente , y ponién
dolos en cenizas calientes la confu- 
meo,  y efto dize hazen tres vezes ,  y  
luego forman dcllos fus Pildoras , ó 
bocados defde feis hafta diez granos 
á lo lumo. Y  efto baftií^te la elecioa 
de los medicamentos en particular., 
y  de la preparación , con que fe da 
fin á lá fegunda parte defte Libro.

D E  E L  E X A M E N  D E
B O T I C A R I O S ,  T E R C E R A

P A R T E .

VEL '^AZVC^tlL, r  M IE L . CAPITULO l

T T““1  S T E  Capitulo no puede mc- 
i - H  nos de fer dulce, pues trata 
|  j  de la Miel,  y Azúcar,que fe 

pone en los compueftos’ co
mo materia para la confervacion , y 
fuavidad de las medicinas,de lo qual 
fe pondrá quando no fe determinare 
fu pefo,en ios Iaraves por igual can
tidad con los zumos, ó cocimientos,  
& c . Y  en los Eleóhiarios,í i  fon Opia
tas, y femejantes,  el quatro tanto q 
de polvos, íi laxativos el tres tanto,  
fi folidos como tabletas , y aroma- 
ticoj&c. á vna parte doze mientras 
no fe ordenare otra cofa. Pero es de 
advertir,  que el Azúcar fe ha de po
ner limpio, y clarificado , y la Miel 
cocida, y defpumada , porque fegun 
Dioicor .  M el cruda alnum ip jla t , tu-

Jim  lacefiit, cr ea de re defputati mrílts 
vfus opiior eft‘, íi bien que íiendo bue 
na, quanto menos fe cociere ferá me 
jor ,  eípecialmente paia los foluti- 
vos,  y mucho menos donde fe pide 
feda, como en el diamufeo, que íolo 
bailará calentarla para quitarle la 
elpuma.

Sabida efta proporcion, refta ave
riguar lo mas dificufrofo , conviene 
faber íi quando fe pide Miel,  ó Azú
car (que como fe ha dicho ha de en
trar limpio) íe ha de pefar antes , ó 
defpiíes de clarificado , y puefto en 
punto? Duda es, que aunque parece 
efta baftantemente difputada por Pe 
dro de Montexo Boticar io  , que fus 
defta C iuáad ,  y Iuan Ortiz de Bar 
gas Boticar io  de Valladolid en el

tra-



"Examen de Boticarios?

íratadi llo,que los dos hízieroa para 
refponder á cierros puncos que yo les 
opufe:  con todo effo para que quede 
mas llano averíe de pefar antes,y no 
defpues (que es lo que yo defendía,  
teniendo de mi parte muchos votos) 
podré brevemente lo que allí dixe,y 
procuraré refponder a otras razones 
que contra efto alegaron ¿ e  nuevo.

El  primero punco en que fundé 
mi jufticia hablando con díftincion, 
fue, que no corría la mifma razón 
de pefar la miel antes de clarificarfe, 
que del azúcar,pues también fe pue
de pefar deípues , afsi porque para 
l impiar la miel no es meneftec to
mar liquor , fegun Gal .  7. de comp. 
med. cap.2 . como,  porque aunque lo 
lea mientras fe confume todo, íe  re-  
duze la miel al punto que antes te
nia,fin peligro de quemarfe ,y  el azú
car no, aunque fea como dize lapar-  
te contraria [pedes m ellis ,fino es po
niéndolo al peligro dicho,  por el di
ferente modo de fuftancia,que tiene 
diftinto de la miel,la qual como quie 
xa que fea,íiempre viene á tomarfe 
en fu mifma confiftencia» y con tal q 
íe le añada mas lo que fue en efpu- 
ma ,no fe puede faltar á la propon- 
cion.

El  fcgunao punto con que fe pruc 
va  averíe de ponderar el azúcar an
tes,es,porque fi fe huviera de enten
der al contrario , m á x i m e ,  porque 
quando fe pide en las recetas, Sachar i 
clanficati , v . g* l i b . i . a la cantidad 
precede la preparación,  efto es ,  que 
primero íe pide clarificado , que fe 
determine la cantidad,mas efta razó 
no vale por lo del diafenicon,donde 
aunque allí fe dize : Daftilorum infu- 
[orum in aceto f  artes centitm , en que 
afsi mifmo antecede á la cantidad la 
infufion,ninguno ( f inoesdos,6  tres) 
peía los dátiles defpues de infundi- 
dos, luego aunque el clarificati, ante
ceda á la cantidad,no fe deve pefar 
antes,fino defpuesj y fila parte con
trar ia dize hago la fuerza del argu
mento fobre cofa no entendida,y a- 
ü a n a  <juc pefandofe antes no puede

fer las cien p a r t e s : pongamos cafo 
cíen dragmasj pregunto yo en la có- 
feccion Álchermes pefará la feda def
pues de infundida? no por cierto , y  
con todo eífo alli fe dize : Set¿ infu- 
[je circiter lib . 1 .  donde primero es el 
infufx,,que la l ibra, luego por la mif
ma razón tampoco los dátiles',  pues 
afsi como de lo vno fe ha de tomar 
vna libra para infundirfe , afsi tam
bién de lo otro fin difparidad algu
na, y configuientemente el argumen 
to fe fundará fobre cofa tan enten
dida,  que no admite folucion,ni tie
ne refpuefta.

El tercero punto es , de pefar el 
azúcar defpues de clarificado,y puef- 
to en punto fe íigue defproporcion 
en los compueftos s luego no íedeve  
hazer,que fe liga, pruevolo.  En  qua- 
tro libias de azúcar clari ficado,  v.g» 
por íubido de punto que efte, ay del 
l iquor  que fe tomó para la clarifica
ción mas de vna oítava parte: luego 
ay defproporcion , pues las quatro 
libras en que viene á fer la media de 
l iquor,  quedan en tres y media,fien- 
do afsi que el l iquor fe ha de tomar, 
extravagante,,  y  no entrar en pelo 
con el azú car , como quando fe pide 
de agárico trocifcado có oximel  vna 
dragma,fe pefará primero,  y no def
pues , porque lo que fe toma para la  
trocifcacion fe pone extravagante.  
Pero dirá alguno.que mayor defpro-  
porcion fe figue de pefarlo primero, 
pues no pefando mas de las quatro 
libras,  no folo viene á fobrar,  fino á 
faltar,  es á faber, lo que queda en el 
colador,  y fale en efpuma, é inmun
dicia que fe quita , luego mejor es
pefarlo defpues.

Refpondo , que por effo no fe ha 
de pefar tan jufto , que no fe ponga 
algo mas por lo que fe perdiere pa
ra que no falte , fuera de que eftas 
cofas no confiften tan en kidivifstble 
q u e  vaya la vida en ellas , efpecial-
mente en los jaraves , y el que para 
los ele&aríos quifiere proceder coa 
mas reftitud,tome de azúcar limpio 
de Pilón la cantidad cjue viene,y cef-

í  "



Sz Tercerd pa rte de el
farán queíliones , 7  autl í"e cumplirá 
mejor  con lo que los Autores preté- 
den, quando dizen. yt. Sachar i ciar i -  
ficati lib.vnam }vel ¿/tf»ií,que es lo mif-  
mo que (i dixeran : Sacb.tr¡ tabarzet, 
ello cs,pnrifeu mundhqual es el a z ú 
car dicho,que pefandolo antes,no es 
meneller pelarlo defpues,aunque fo- 
bre lo q aumenta el l iquor  como fe 
pone en punto, por quanto có él i r í a  
parte del azucarsque fe av ia  pelado,  
necesariamente faltar la proporción 
dicha.

O feñor ( dirán ) que de doze Oli

vas de Pilón , que fe pefaron antes 
para tres de p o lv o s , que es la quar-  
ta parte,  refultaráncatorze,  ó quin-  
ze de jarave pueílo en punto de elec- 
ta r io ,  luego las que huviere mas de 
doze fe avian de quitar,  por no def» 
hazer la proporcion.

De lo arriba dicho , fe infiere la 
refpueña , que lo que fe aumenta es 
por razón del liquor que fe tomó,pa 
ra dar al azúcar la coníiílencia de 
m i e l , lo qual no es bien entre por 
azúcar , íiendo humedad que con el 
tiempo fe confume en la fermenta
ción de los corripueftos, y que fe de
ve tomar extravagante,con que que
da r-éfpoiidido á quantas replicas fe 
pueden hazer.

Solo relia refpondcr á vna que ha» 
zen con vn lugar de Sepulveda , el 
qual dando regla deíla proporcion,  
manda que : Pro qitalibet libra m ellis 
dtfpum ati, vel facl.tri c la rifica ti, vel 
fyr.eum  eis fa fti debent poní vntiig tres 
pnlverum  : de donde coligen, que af- 
fi como de la miel de fpum ad a, ó j a 
rave pueílo en punto,fe ha de tomar 
la libra para tres on^as de polvos,  
fe pongan doze de miel defpumada,  
que puede citar lo , como arriba dixe 
de doótrina de Galeno fin liquor , ó 
de azúcar clarificado , qual es el de 
Pilón, aunque quando fe piden jara-  
ves para configir algún e le ñ a r io , c o 
mo Nicolao el de Murta para fu mi
diera ,  (e pefará dclpues de pueílo en 
punto , pues no e s jarave iin humor 
eítraño, y  t a m b k n  es materia diílin-

tade azúcar claro , ó miel defpuma
da : y alsi  cor re  diíenrente razón, fi 
bien Mefue para hazer el jarave ace- 
tofo pide de azúcar cinco partes , y  
de agua qu at ro  , con que  manda íe 
clarifique pr im ero  que fe le añada el 
v inagre,  y que antecedentemente fe 
peíe:  de todo lo qual facopor cierta 
aver de ponderar el azúcar ,para po
ner en los eleétarios pr imero que fe 
clarifique , y no quiero alegar razo
nes,pues bailan citas para convencer 
á qualquiera que lo mirare defapa- 
íionadamente , y á los que la tuvie
ren para mudar de parecer,que quá- 
do haze fuerza la razó: Sapientnm eji 
níutare confilium,&unque ayan defen
dido lo contrario.

D E  L A  D I J M B R A ¿  
Capitulo II.

A l g u n o s  por feñalarfe en algo 
mueve queíliones,  y dudas,  
que no firven de otra cofa q 
facar de quicio la medicina 

para que aproveche menos: delta da
ta fon los que han querido poner en 
controverfia, fi  la Diambra ha de fer 
de fut i l jó  mediocre tr ituración, folo 
para entablar lo que pretenden, por 
las  razones figuientes.

La primera es, la trituración me
diocre fe deve á los medicamentos q 
hazen fu obra en el eítomago,la D i á 
bra es deftos,fegun confia de Mefue, 
deferiviendo eíta compoíicíon dixo:  
Stomachnm , CT omnia membra nutrí- 
tionis confortaf, luego la Diambra no 
ha de íer fútil,  fino mediocre.

La  fegunda , la Diambra haze fu 
obra por evaporación al coraron cor» 
el e í to m ag o ,  para que eíto le haga 
mejor es necellatio fea mediocre,  
porque fi fucile fútil fe pallaría fin 
hazerla,  luego,&c.

La  tercera , las pildoras fe prepa
ran mediocres : Vt potentius atrahánt 
Cr prxcipue a capite , luego con mas 
razón la Diambra ,  que confortando 
el eítomago ha2e lu obra en partes

re-
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remotas , que padecen por la mayor 
parte de las crudezas que fe engen
dran en e l , é impiden como materia 
mal difpuefta la generación de los 
efpiritus vitales,y animales.

La quarta, el Aromático,y Diam- 
bra tienen caíi vnos milmos ingre
dientes,con que fe ordenan á vn fin, 
luego fi el Aromático fe tri tura me
diocre , la D iambra también , pues 
los limpies que la componen fon mas 
eftomachales,  que cordiales.

Efto no obftante fe ha de tener lo 
contrario,  como mas probable,  y fe- 
guro; es á íaber, que la Diambra ha 
de fer muy fút i l .Lo primero,lo prue 
v o d e  autoridad de muchos,que ha
blando de fu tri turació lo dizsn ex- 
preffamente. Paulo Suardo en fu the- 
faurus , dize que fpectes huius confec- 
ttonis debent fu b tilu tr Trituran  , y el 
modus en fu lenguage dize, también 
que fe triconice fútil , y otros como 
cofa llana lo fuponen, íolo Caftel di
ze lo contrario.

Lo fegundo íe prueva, fi la D ia m 
bra fe huviera de pul verar mediocre
mente para hazer fu obra el eftoma- 
go, y del en partes remotas por eva
poración,  feguiariafe que ningún me
dicamento avia de fer fútil,  fino me
diocre , para que por la trituración 
fe detuvieífe , y  de alli obraffe en el 
pecho,coraron,  y  celebro, efto no fe 
ha de dezir , luego ni que la D ia m 
bra ha de fer mediocre.

Lo  tercero, para que vn compuef- 
to fe prepare como deve , fe ha de 
mirar de que fuerte fe figuen mas 
provechos: de hazer fútil la D i a m 
bra fe figuen mas, pues aprovecha al 
coraron, celebro3y pafsiones de m a
dre en que es muy vfado, luego, &c.  
alias feria contra regla de buena tri
turación, arriba dadas por Arnaldo,  
y  Sylvio  , y admitidas de todos, en 
que mandan que quando : Oppercitio 
debetur flomAcko,®" intestinis dehet pií- 
rum teri, fi ciutm remoto membro,me- 
dicíirnentum dehet vltim é pulveruri.

Lo quarto , lo prueva con lo que 
dize Rondoleto hablando dél Dia*

mufco en fu oficina , del qual afirma 
podemos carecer: Ob pararam D tirn -  
br<£ confetiionem c¡u<& f>tcult.ite fim ilis  
e il ■ el Diamufco es fútil fuera de 
toda queftion,luego cambien la D i á 
bra , luego fi por la f imilitud puede 
fuplir fu falca , deve prepararle co
mo el Diamufco .

De  donde refpondiendo á las razo-» 
nes contra efto alegadas : d i g o á  la 
primera,que la D ia m b ra  no lolamé» 
te ha de hazer iu obra en el eftoma. 
goj f ino  también en las partes remo-* 
tas , y afsi fe le deve dar la tr itura
ción,mas como á cordial,  que como 
á eftomaehico.

A  la fegunda,que la D iambra ha
ze mejor lu obra en miembros re
motos paííando en luftancia,que por 
evaporación, ó exalacion, y afsi de
ve fer fútil para que pueda paífar.

A la tercera , niego la paridad, 
porque la Diambra  no haze fu ope
ración, como pi ldora atrayendo , y  
confortando las partes mas remo
tas, y de camino el eftomago queda
rá corregido,  quitadas las crudezas 
que impiden la buena elaboración 
de los efpiritus.

A la quarta digo , que haze mas 
en mi favor ,  que en el fuyo, pues de 
tener el Aromático,  y Diambra cafi 
vnos miímos ingredientes fe laca,no 
fe haze para vn fin: ^4.Uas fruftd  mul- 
tiplicclntur entia.ííbfque necejíit¿te,lue
go  la diferencia eftará en la obra, 
pues la v irtudde fer buena parapaf- 
fiones de madre que d io  el Melue , á 
la Diambra no fe la dio al A ro m á
tico , lo qual le viene de la tritu-> 
ración , como al Diacimino medio
cre fer folutivo , y al fútil íer move— 
dor de vrina , y lo mifmo á la Hiera  
limpie de Galeno,luego la D iambra 
deve prepararfe fútil.

Y  fi dixerc alguno , que la D i a m 
bra fe tenga mediocre,como el D i a 
cimino,pues della quando fuere me- 
nefte fe hará fútil.

Refpondo lo v n o , que donde efta 
el arromatico no es menefter diam
bra para pafsiones de eftomago ; lo 

La o y ó
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piro,  que no liemos de obligar al Me 
dico la recete con advertencia,y 
díga para el eftoinago, ó para la ca
bera,  harro lera que fe .pida el diaci-  
mino, íi para purgar mediocre,y  p a 
ra mover vrina fútil,  cofa  que por el 
vfo es efcufado en la diambra.

D E L A S  GALIAS  
de Ale fu e .  Cap.III.

1—— E dos Gal ias  fe haze menció 
Á de ordinario en los com- 

puertos de Mefuejts .á íaber 
de la mofcáta,y alefangina, 

■algunas vezes fe piden fin diftincion:
■ y  afsi han dado ocafion de dudar de 
qual fe ha de entender quando le pi- 

■de G j.Ua: porque vnos dizen, que de 
la .mofeara, y otros que.de la alefan- 
gina; los primeros fe fundan en las 
razones figu'jentes.

La  primera , averíe mandado por 
auto del D o d o r  Valles Protomedi-  
Co año de 1 591. en Madrid á catorze 
de 0 ¿tubre,ante Antonio de Miran
da Elctivano publico,que en elElec- 
tario rofado donde fe pide Gal ia  , fe 
ponga la mofeata del mifmo Mefue.

La fegunda, que Sylvio  al fin de 
las anotaciones fobre Mefue , in de- 
darxtione vocum,dize, que por ga l ia ,  
abfoluté pojita de mofe bata femper tutel- 
liga tur.

La tercera, que Antonio Mufa 
en el larave de Menta, el modus fa-  
ciend. la Valentina,  Defenio,Tovar ,  
Campegio,  Clufio, Placotomo,  C or -  
do , y VueKero , donde manda M e 
fue (e aromatice con G a l ia  , ponen 
la mofcara,y no la alefangina por no 
fer tan confortativa , y no dan otra 
razón.

Muchos fon los Autores  que fa, 
vorecsn ella opinion : pero con todo 
efío fe ha de tener la contraria , que 
no tiene menos valedores , y fe fun
da baftantemente en las razones, 
que los Boticarios de la Congrega
ción de la Corte alegaron , por las 
quales el D o ñ o r  Juan de Gnuiecre*

Protomedico de fu Mageftad la repu 
fo dignamente por auto exp r t f lo , en 
que mandó,  que por galia pedida fin 
determinación , fe ponga la alefan
gina de Mefue en fu E le d a r io  rofa
do,  y  en el larave de menta: y  por el 
Doótor Valles fe mandó,  confultado 
.en eñe cafo,  que entretanto fe mira-  
va  mejor en el dicha la rave,  por pa
recer mas conveniente íe pufiefie la 
alefangina , no obftante determinó 
fe pulidle la mofeara en el E l e d u a -  
r io rolad o,por fer del mifmo Autor .  
En el auto arriba referido por ante 
Antonio de Miranda,  en que fino fue 
yerro de efcrjyiente , huvo nulidad., 
pues también fe puede poner la ale
fangina que es del mifmo Mefue , y  
en vn Códice manu eícrito,  para di
cho Eleduar io  fe pide la mifma.

Pruevafe a demas defto de N a -  
vafqucf io,  que hablando de las G a 
lias lo fin tío afsi :  Attam en  (dize) dü 

Jlm phcjieY, CT citrali mixationem ga+ 
luí apud Mefuem reperitur alefangtnx 
fummenda e ji , Jah im  w  confeñiembus 
nubilibits: lo qual íe funda en d o f í r i -  
na del mefmo Meíue,que deferivien- 
do efta galia , dixo : Trocifcus g a lia  
(irorriíiiicx, vetcnbus celebratijitmus ad 
cerebum , coy. ventriculnm , bepar , ere. 
celebyibus denique compofitionibus w if -  
cetur : de donde configuientemente 
dize Simón Ianuenfe , que para ga~ 
lia abfoluté en los compueftos de los 
Arabes  íe ponga aquella en que en
tra Ramich,  que es la alefangina , y  
Raf is  en fus finonomos , explicó R a 
mich, efto es, fonfeñio de qu ajit g a 
lló , y lo mifmo Serapioja cap. de R a 
mich, en que parece fiutieron claro, 
afsi  el vno como el o t r o ,  averíe de 
entender por galia la alefangina , ó 
aromatica que lleva Ramich: lo  mif-  
mo quiere Hernando de Sepulveda, 
y otros ,  cuyas autoridades peían ta
to como las de la contraria,á que fe
rá bien añadir la de Sylvio en fu Far 
macopea capit.  de aromatizatione, 
donde parece fe contradize a lo  que, 
in explicativas vocum injbnis, , pues el 
larave  de menta donde íolo fe pide

ga -
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galía,  dízcj que fe aromatíze con la 
galia aromatica.

Y  G>plfis valet vatio quam dutho- 
vitas, la que dieró Boticar ios doótos 
de^Madrid, quando dias pallados fe 
movió efta duda , no vale poco , no 
folo para poner la alefangina en el 
Eleñuario  rofado ; pero también en 
el Iarave de yerba buena , alli para 
reprimir la agudeza de l a E fca m o -  
nea,que educit choleram cum fortitudi- 
nej er eft inimicu cor di, bepati,' jlorna- 
cho, er w teftim s , y haze otros daños 
que por la abftriccion del Ramich,  
que en la alefangina entra , fe repa
ran; y en el Iarave también es demas 
provecho que la mofchata,  que ayu
da mejor á la coafortacion del efto- 
mago,  como confta del mifmo Me- 
íue,  y de la calidad de los ingredien 
íes :  y íi a demas deftopara aromati
zar eüe Iarave,  avernos de tomar_ la 
cantidad de gal ia,  que en el, De fuc- 
cis herbarum cum aromatibus, ó en el 
decalamento que eüá mas abaxo fe 
determina,  parece claro aver de to
mar la mifma galia cromatica como 
alli fe pide, ó en el dethimo , confi- 
guientemente en todas las demas me 
dicínas donde fe pidiere galia.

S I S E  H A  D E P O N E R
preparada la Coloquinti- 

da. Capitulo IV.
Rriba dixe como los^ trocif -  

cos de Alhandal ,  fon la C o -  
loquintida preparada, de la 
qual fe ha dudado fi í iempre 

que fe¡pide eji los compuefto fe ha de 
poner fin preparación de fu malicia,  
ó corregida , y  enmendada defpues 
de trocífcadu.

L a  primera razón por la parte afir 
matiya,  es, averio infinuada Mefue 
en la defcdpeion de los trocífcos:  
Trocifci(dize) in H ieram  hermens,0* 
alias confesiones in jc ien ii loco Colocyn- 
thidis,  y cu el 4 . de fimp. defpues de 
aver referido algunos modos de 
fu preparación,  dize : Ego autem

■nutijíime incido,platino tragdcdnti per
l in o , f ic co , tenuijl 1 rné tero , er cum muí- 
fa ,o rc . In paftillos cogo citra molejlidnt 
purgatorios', y Silvio confirmando lo 
mifmo:  Is ii trocifei funt in vfu  fub no
mine' trocifcorum *.Alhandal , er fecun- 
dum inteptianem ipfms debent poni in 
H iera  H erm etis, er alijs confediombus 
loco culocynthidos , er fie generaltter fa -  
cutnt dofti >Aromatarij, El  modus fac. 
y  otros que alli cita fol. 59, tienen lo 
mifmo , D~fenio , y los Cenfores de 
Mefue dift.8 . hablando de los trocif- 
eos de Alhandal dizen también,que:  
H&c confetti o par atar non vt adm inif-  
tretur fo la , fed  caufa corrigendi Coló- 
qum tidam ,vt loco ipjius ponatur in hie
ra hermetis, er alijs,vnde intentio Au-  
thoris declaratur, quod coloquwtidanu-  
quam eft adminijlranda in coi reda.

La fegunda es , la Cokjquintida,  
es vno dt los medicamentos, mas ma 
licíofos,  y violentos, que fegun doc
trina del M e fu e ,  piden corre&ivos 
conforme aquel Canon : Quibus du- 
tem natura deefl falubre aliquid , ars 
natura imttatrix , er minijtra id fuffi- 
cere dtbef,luego la Coloquait ida nu
ca fe deve poner en los compuefto^» 
que no fea primero re&ificada por la 
trocifcacion, como por el contrar io,  
lo que es de benigna calidad no tie
ne necefsidad de ponerfe rectificado, 
aunque fe tome por íi folo , fegun el 
común dicho : Sat vnum,fi fat bonum.

La mifma duda mil ita contra la 
Efcamonea,para averfe de poner pre
parada,  efpecialmsnte quando fe pi
de por eíla palabra Diagridium  ( que 
fegun fe nota en el modus íac.fol-15» 
Ioannes de Santo A mando,y Mercu
rial , eífo fuena ) por fer vno de los 
medicamentos mas purgativos  , y  
violentos que ay en la medicina , de 
donde el Mefue cap. proprio dixo de 
ella : Scammonium omnium medica- 
mentorum purgantium máximum , itx  
v t nomine purgatorijftnipliciter pronun- 
tia ti Scammonium intelligaiur, y mas 
abajo,  que opperatio eius eji, Jicutope- 
ratio furioji : y afsi Montagnana,y el 
D o $ o r  Agui lera iobre los Cañones,



STtrcera parte de e l
cxpr cflamente manda fe ponga pre
parada, y Coíta en la anotación ta
bre ei EleCtarío rofado es del mrf—
m o  voto  allí-

N o  obftante lo dicho fe deve 
p;ocedsr  con diftincion , y hazcr lo 
q.ie aconfeja el thefanrusen las Pi l 
doras de luce. Ego vero (dize) J i  in 
receptis ^Auñorem referió  , conjidero 

J i  ineis eius maliriam frangentta funt 
pojtn.í, vel non-.fi fin í , audatter Mam  
Apponif.icio, fi non, loco ipfius pono tro
cifcos alhandal , er hoc eél quod dicit 
lonas Mefues , que es como íi dixera 
cuando fe pide Coloquintida en al
gún compuelto,  fe ha de mirar íi l l e 
va  correctivos,  v. g . a l q u i t i r a , goma 
a rab iga ,& c .y  íino en lugar de l a c o -  
loquintida,  fe ha de poner la prepa
rada , que en efte fentido habló el 
Mefue, quando dixo,  que los trocíf- 
cos de alhandal fe han de echar en. 
lugar de coloquintida , en hiera de 
Hermes, y otras  confecciones , efto 
es en aquellas donde fe pidieren co* 
mo en efta, o donde no huviere cor
rectivos propios , fegun que expli - 
candofe mejor el mifmo modus fa-  
cieiid. lo advierte en las Pildoras de 
hermodaci les,  y juntam-enteen la re 
ceta de los troci fcos de alhandal,  no 
taque la cantidad toda de los cor 
rectivos, con que fe trocifca la colo- 
qu intidi  fe ponga extrav ag an te :  y 
afsi de las 28. dragmas que refulcan 
defpues de trocifcada , porque del 
bdelio,  goma , y  alquitira fe ponen 
18.  Las diez folas que reftan hafta 
aS. fe toman por coloquintida: y af- 
fi donde por ella fe pulieren los tro
ciscos , fe tenga cuydado de tomar 
cafi las dos partes mas,como por vna 
dragma tres. '

Pruevafe a demás defto de Pla
tearlo,el qual en las mafas de Pi ldo
ras no quiere fe pongan los troci f
cos en fu lugar, porque fiempre di
ze ay en ellas gomas, y  ocros repre- 
fivos de fu malicia; luego en los de
mas compueltos que los tuvieren, 
también querrá fe guarde lo mifmo, 
y que abioluumente por coloquin-

tida no fe pongan los troci f cos , fino 
es falcando los correctivos en el có-  
puefto, 6 pidiéndole expresamente, 
fegun doCtrina de Serapion cap. de 
coloquint ída,  en que aun no quiere 
fe reprima demafiado, fundándolo á 
cafo en el hecho de Galen. i .de  me
die.  loca, donde de las Pildoras de 
coloquintida quitó la almaftica , y  
bdelio,  que Quinto fu Maeftro po
nía , porque como nota Geronimo 
Mercurial  lib. 2. idem conxigit colo-  
cyniidi quod equis effrxmibits, qui J i  co« 
erceantur magis fununt ;fic  colocyniis 
Ji rebus adjlringentibus cohibeatur, ma
g a  exagitdt, er vis cius purgatoria m& 
gis fu rit.  Luego tantum a b e it , que 
fuera de los  correctivos del com- 
puefto, fe deva poner preparada, que 
antes parece conviene lo contrario,  
y con efto queda refpondido á la fe- 
gu ndaduda .

A  la fegunda d i g o , que aunque 
no fe póga preparada,  fi el compuef- 
to lleva correétivos, queda baftante 
mente corregida con la compañía 
de ellos, y fino yá  fe ha dicho ha de 
fuplir el arte efta falta preparandola 
primero:  y lo mifmo reípondo de la 
Efcamonea,  la qual folo es l lamada 
de algunos modernos D iagrid io ,quá-  
do es preparada:  dixe modernos,por  
que los antiguos 110 hablan con efta 
di ferencia ,de donde como n o ta F r a -  
gofo libro de fucced. Clufio , tradu- 
ze mal la palabra D iagridium  , en la 
hiera de logodion por Eícamonea 
preparada, pues quando los Autores 
la quieren a f s i , como Mefue en fus 
Pildoras agregativas no dize , D ia -  
grid iji fino Scammonij coñi in pomo, y  
defta manera los demas , que bafta 
aunque la Efcamonea fea tan pufga-  
t iva,que por effo fe alze con el nom
bre de medicamento purgativo , lo 
qual aun fe deve enter con fu diftin- 
cion , por. lo que ( fegun Mercurial) 
repite muchas ve2es Hypocrates ,¿ í -  
bis purgatorium infrx , dabis purgato- 
riíun fupra: entendiendo por lo pr i
mero la Efcamonea,  y por lo fegun- 
do el E leboio  blanco : quede luego»

fuera
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fíiera de toda controvertía por pun
co firme , y eftable a.verfe de poner 
la cojoqaintida,  y Efcamonea prepa
rada; quando fe pidieren por pala
bras expreíías , o quando los com- 
pueftos no llevaren medicinas , que 
reftifiquen fu defenfrenada facultad» 
que aviendolas no es neceftario , lo 
qual afsi también íintió Manardo en 
la anotacion fobre el diafenicon, di- 
xo :  Ego ponerern fcammonium non co- 
¿litm, qui a per dañjlos, cr aromxta [li
tis cajligatur.

D E  L A  H IE R A  S1M- 
pie de Galeno. Cap. V.

A Hiera fimple de Ga len.(di 
cha {imple á diferencia de 
o na  fuya que llaman m ag
na, y fe toma de Nicolau) 

la componen de muchas maneras los 
Bocicarios;  vnos con cien dragmas 
de Azivar;  otros con ochenta á feys 
de los demas ingredientes ; y otros  
con noventa á cinco de Azafrán» y  
feys  de los demas , la qual variedad 
de opiniones nació de la que enton
ces avia en R o m a > porque vnos fe
gun refiere (como ie verá) el mifmo 
Galeno componían v n a , otros otra,  
como oy dia eftán en vfo muchos ma 
giftrales, v .g .  el Emplaftro de ma
dre, vnguento Pectoral , decoccion 
de Pugino,  y otros  que fe hazen por 
diferentes Recetas,  entre las qualcs 
fe topa á vezes con la peor , ó mas 
barata , deviendo efeoger la mejor,  
y por ella difpenfar los compueftos 
con vniformidad, fuera de los cafos 
en que al Medico le pareciere alte
rar:  lo mifmo fucede de la hiera fim 
pie , en que fe ofrecen dos puntos 
que declarar. El primero , qual or 
denata fe deve feguiríEl  fegundo,co
m o fe ha de moler el Azafrán?

Al primero digo , que la hiera 
fimple, l lamada de Galen.  Dialoes,  
fe deve componer por la defcripcioa 
que el trae 2. de comp. Pharmac.fe. 
loe. cap. 1 .  j¡. de his quj ex; horna

cho caput dolent:  donde como nota 
Frag oío :  Non v t  inventor, feu vt pr¡s~ 
cipuus Aliñar legitimara deferiptiónem  
ex profeso docUtt’w y  afsi fi álli le piden 
noventa dragmas de Azivar ,de Aza-  
fran cinco, y feys de cada vno de los 
demás* claro efta efeogió efta como 
confta de fus pa la bras , quando def-  
pues de aver referido otras,  dixo en
cogiendo la mejor :Qnure óptima ems 
fu crit compofiuo, qu-& ex aloes dragmis 
nonaginta ¡ cr  croci dragmis quinqué 
conjl.tt: y  luego añade , bac ego vtor,  
que no admiten interpretación , ni 
fe pueden negar fer de Galeno,  por
que él en otros lugares aya alabado 
las demas hieras,  y  dicho de la que 
fe haze con ciento, que es la que to
dos preparavan en Rom a,  fi tras to
do elfo elige por mejor la de noven
ta de Az ivar ,  y  cinco de Azafran no 
mas, por el daño que fe fuele hazer 
á la cabera,  y porque es menefter có-
poner la medicina para todos con la 
mayor feguridad que fe pueda : el 
mifmo parecer figuen T o v a r ,  y An» 
tonio Mufa en el examen de Pildo
ras,  Francifco Alexandro,y  otros.

Di  rá alguno el azafran es cordial,  
conforta el eftomago, y la cabera,  y  
fe pone por correctivo del azivar , lúe 
go no fe deve quitar de las feis drag 
mas que piden otras recetas.

Refpondo,  que antes por fer tá 
confortativo ,  y cordial conviene 
vfarle con tiento , por lo que dize 
Serapion de autoridad de R a f i s ,  que 
inebriat ebncate forti,fi cum vino m if- 
ceatur, er latijicat adeó doñee facictt in- 
faniam excellentt Lvtitia: y  por dos ca 
fos que refiere Amato Lufitano , el 
vno de vn Mercader , que yendo de 
Medina del Campo con cargas de 
Azafran á Portugal,  de aver com i
do mucho en vna cena fe murió r ien 
do: y el otro de vn recuero,que avec 
dormido fobre las cargas que l le- 
vava defta mercadería , amaneció 
muerto:  pero que maravil la f ies  de 
tan penetrante olor como vemos , y
Levino Lemnio encarece , capic. de 
eroco, por citas jja labus • Cor ven



$ § bercerapa rte ds el

crocos itíí recreat, v t  dígito anulato f i 
n í jira  manus afriüus cunfeftim (id coy 
penetrtt.D cvc  luego componerfe por 
la receta que pide menos Azafran,  
con las noventa dragonas del A z iv ar ,  
que como fe ha dicho es la que trae 
G-ilen. por mejor,  l ibr .2 .  Pharmac,  
fec. loc .c ap . i .&c .

A  cerca del fegundo punto d i 
go,  que el Azafran fe ha de moler 
fucilmente, por refpeto que dize á 
las partes remotas que ha de confor 
tar ,  y abrir,  para que el azivar pue
da mejor atraher , pues para eífo fe 
pone aqui , y e n  femejantes medici
nas,  lo qual no fe confeguiria ta m 
bién fi fe trityjaíTe de otra fuerte, y 
humearía mas á l a  cabera , por ra
zón de la mora que haria en el efto- 
mago yendo en parces mas gruellas.  
Y  delta mífma manera fe ha de po
ner en los vnguentos ,  y  Emplaftros,  
donde aun tendría por .mejor  fe di -  
folvieffe con ell iquor que fueffe mas 
apropofito,  como en el oxyc rocio  có 
vinagre,pues también entra enla  di-  
íólucion de las gomas.

Y  porque de efta Hiera  , que fe 
acoftumbra á tener en polvo fe ha- 
zen Pildoras , quiero advertir  con 
Mefue , íe formen con el nuicilago 
de alquitira , quando el Medico no 
feñalare otro liquor,  y que íi ordena 
re alguna vez para hidropefia , paf
lo n e s  de vrina, y retención del mcf- 
truo de dicha compoficion ( que ha 
de eftar mediocre íuera del Azafran,  
y Almaftica) fe haga la fútil,  fin que 
fea neceífario tener dos.

Q V E S E  E N T 1E N -  
¿e por Aíentha ficca en el 
lar ave,y como fe  compone 

Capitulo VI.

E
N la compoficion del Iarave 

de yerva buena , no ay poca 
varicdaa entre los Autores,  
por fer tan poca la cantidad 

de los zumos, y tanta la de la Men

ta,  y R o fa  que el Mefue pide en fia 
delcr ipcion:  y  afsi vnos con Sylvio  
aumentan los turnos,y otros conBer 
nardo Defenio di fminüyen la de la 
ye rva,para  poder hazer mejor  la in
fuíion, y decoccion defte Iarave,mas
ni los v n o s ,  ni los otros aciertan, 
pues van contra el texto de Mefue 
en que pide fie te libras y  medía de 
zumos, y vna y media de la mentas 
de donde íi fe na de cumplir lo que 
manda com o deve,  no íe pu<ede aña» 
dir,  ni quitar.

Otros  por huir defte inconve
niente,  dizen,  que por yerva buena 
feca fe entiende de la marchita,y en
juta de la humedad fuperflua : por
que perdió ya  aquel verdor con que 
fe coge : y confirmándolo alegan el 
verfo del Poeta,  que dixo : Exercictj 
vehementiit [ndantes, corpas ficcamus, 
efto es, con la vehemencia del exer- 
cicio fudando enjutamos el cuerpo.

Otros  dizen finalmente , que por 
Menthx Jlccx, fe entiende lo mifmo 
que n&tx in luco fleco , como del mif
mo Autor  fe colige Eleétario de aro- 
matibus,donde fi afsi no lo entendie
ra , aviendofe de m o l e r ,  no dixera 
Mentbxficcx, pues eftava claro av ia  
de eftar feco para poderfe tri turar : 
y afsi pretenden, que por feca fe en
tienda la cogida en lugar feco , y no 
excrementólo,  ó lleno de humor fu- 
perfluo, por quanto Mefue con efte 
Iarave deffea confortar,  refolver fla
tos,  y quitar las naufeas del eftoma- 
go,  para lo qual no es apropofito la 
que fe coge en femejante lugar : y  
configuientemente infieren , que co- 
giendofe como dizen de lugar enju
to, y íeco, y poniéndola marchita de 
lahumidad ,  bafta para que fe diga 
feca, y  poderfe poner toda la canti
dad, que fe pide fin crecer la de los 
zumos.  Eftos dizen, y hazen mejor,  
mas con todo eíío no aciertan , por
que no folo poxMcntbzficcx, fe ha de 
entender la que fe toma de lugar en
j u t o ^  no excrementofo:  pero la que 
eftá tan feca que fe pueda moler, por 
dos razones:  la vna porque ei Mefue
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lap ide  abfolutamente feca :Confump- 
ta prorfus omni burniditate, que fegun 
Si lv io ,ficcdtio eji confumptio bumidita-  
i is  excremento^ pulverationem prohi- 
bentis:: y feco propriamente l o q u e  
por efta acción huviere l legado á ef- 
fe cermiao. La otra razón es,que no 
eftando mas que marchita,es £or<¿o- 
fo quede con humidad que fubierta 
el eftomago, de donde no fe figue lo 
que fe pretende , que es , confortare 
illum } cr naufeum fedare : á que aña
do fer la.yerba buena vno de los me 
dicamentos,  que fe han de reponer 
fecos para vfar dellos quando fe ofre 
ciere en el difeurfo del año , porque 
han de hazer fu obra calentando , á 
que impidir ia  fu verdor , a diferen
cia de otros , cuya facultad es mas 
operativa fiendo verdes , y afsi v ía 
mos dellas con fu verdor , como la 
malva,  parietaria, azelga , y v iola
r ía,  &e. porq entonces fon mas em o
lientes.

Hará pues efte Iarave fin al te
rar el texto » el que hiziere lo que 
nota el Doftor  T ovar  en fu capitu
lo;  conviene á faber,  fi de la libra y  
media que pide la Receta tomare la 
mitad,  que fon nueve onqas,y de las 
dos de rofa la vna , y las infundiere 
en toda la cantidad de zumos,y def
pues para facarlas les diere alguna 
ebullición,y luego con la otra mitad 
liiziere lo mifmo,  dándoles fegunda 
permutación á los dichos zumos, 
pues defta manera viene á quedar im 
préñala  virtud de toda la cantidad 
de m enta , y rofa , que echandofe de 
vna vez fuera impofible infundir 
guardando las reglas , y methodo de 
la arte fin crecer la cantidad de los 
zumos , ó difminuyr la cantidad de 
la yerva buena.

Efta pra&ica es también de Cofta* 
y  fe füda en doftrina del mifmo M e
fue, el qual para extraer la virtud de 
doze libras de r o fa , en quinze de 
agua , manda que fe haga de dos ve
zes , no por otra razón mas que por 
110 fe poder de vna, por fer mucha la 
rofa, y  poca la agua ¿ de donde coa-

figuientemente los Autores del ja -  
rave de nueve rofas perficas , y ru
bias,  ordenaron que las 5 4 . libras de 
de rofa, cuya virtud ha de quedar en 
quinze, ó en diez y ocho de agua fe 
infundan de nueve vezes en la mif-  
ma agua que al principio íe tomo,to 
mando cada vez feis libras , porque 
es la que cómodamente puede reci
bir el liquor feñalado,y  defta mane
ra procede también la Valentina» 
quando infunde de dos vezes para el 
Iarave de rofas lecas, en quinze li
bras de agua las dos de r o í a , en que 
virtualmente eftán doze de verdes.

D irá  alguno,que aun defta ma
nera no fe cumple enteramente con 
lo que alli manda Mefue, pues quie
re que la yerba buena, y  zumos def
pues de la infufion coquuntur ad me- 
d¿as;zü.o es,haíla confumir la mitad
de los zumos.

Refpondo,  que es menos incon
veniente alterar la compoficion def- 
te Iarave,  quanto al modo dexando- 
le de cocer tanto como íe ordena, 
que quanto á la fuftancia por huir de 
los inconvenientes referidos ; y afsi 
no importará mucho cocerle hafta 
mitad:  antes como afirma el Cofteo 
queda el Iarave mas olorofo, y con
fortat ivo, con tres, ó quatro hervo
res al tiempo de facar las infuíiones> 
íín que fea neceflario darles tan la,¡> 
ga decoccion á los zumos como el 
Mefue les da,

COMO S E  P O N E N  
los Dátiles en el diafenicoIj

Capitulo VIL

L o  mucho que fe ha dudado 
fobre íi en el diafenícon fe 
han de poner los Dáti les  ex 
t ravagante s , o en lugar de 

miel,  (efto es, quitando della lo que 
fe pone de dátiles) y lo que importa 
allanar la verdad , ha íido caufa de 
que el Doftor  Valles proveyeffe vn 
auto en que á petición de los Boti

ja  carios



T c r e e r á  p a r t e  d e  e l
carios fe declaraífe ,  y  en particular 
del Licenciado Salazar ,  que hvzo vn 
informe muy dofio en que prueva 
averíe de poner extravagantes , que 
es lo que deve tenetfe por mas fegu- 
ro,y provable., como confiará claro 
de las razones figuíentes.

La primera íe faca de! doíis que 
dá Mefue del diafenicon, pues affen- 
tando primero , que es multa fecu- 
rita tis , dize,  dcitur ab aurets tribus ad 
feptem : efto es, es tan feguro que fe 
pueden dar del quatro dragmas y  
media,  á diez y media:  fed fie eft,que 
poniendo los dátiles en lugar de 
miel,  viene á fer el doíis de la Efca
monea exorvitante,porque á las diez 
dragmas le-caben veinte y  cinco gra  
nos, luego tantum abefl, que fea fe
guro,  que antes ferá muy peligróte* 
por quanto Mefue no da de ella mas 
que cinco granos á diez : de donde 
los que peían los dátiles con Cofta ,  
defpues de infundidos , yerra  f tgun 
el modus facien. Ant. M u fa ,  Ceníu-  
ras de Mef. Defenio , y va contra la 
doftr ina de Avicena, y Serapion que 
los peían antes:y también yerran los 
que por dozc dragmas de Efcamo
nea leen con el paudefíar io veinte y  
dos,en la defcripcion defte compuef-  
to, pues conforme á la calculación 
del modus fac.á cada omja dél le vie 
nen veinte y <áos granos.

D ir á  alguno,q no es inconvenien
te efto, pues afirma Silvio averfe da
do de Efcamonea mas de vn eferu- 
pulo citra noxttm, Diofco.  vna drag-  
ma, Paulo quatro obolos ,  y Falopio 
lib. de fimpl. cap. 48.  dize,que fien- 
do niño romo vn eícrupulo,y no pur 
go,  y que conoció en Ferrara á Yn 
Eftudunte Alemán que tomava vna 
0119a, y no purgava.

Refpondo que, q ia  raro contin- 
gunt non funt fer elida inconfcquentiarm 
pues también ay hombres que fe co
merán ocho libras de carnero , que 
otros no podrían fin rebentar , y  el 
mifmo Faíopio aconfeja , que fe dé" 
de Efcamonea poca cantidad : Q«¿g 
quantiiAs (dizí)// í potiaspro calcari,

pro ru flic isjvel pro monáchis cucullatis,  
quuniam cum vefeantur malis cibaris 
few pev abundant crasis excirernentis : y  
mas abajo nos manda no excedamos 
el doíis de Mefue íiguiédo á lo sG r ie  
gos,  á quienes en efta parte no quie
re que imitemos.

La  fegunda con que fe prueva 
es, con lo que todos admiten ; con
viene á faber, que los daciies fe po
nen por correétÍYo de la Efcamóneaj 
fed  fie eft , que lo que fe pone para 
corregir ja malicia de algún medi
camento , fe pone extravagante co
mo arriba fe dixo,  en la preparación 
de la coloquintida,  del bdelio, y al
quit ira;  luego los dadles  no fe han 
de poner en lugar de m ie l , fino ex
travagantes .

Lo  tercero, fi por alguna razón 
fe huyieran de poner loco rnellis'. ma= 
x ime,  porque la carne de dátiles pue 
de luplír,y hazer el oficio de la miel  
en cuyo lugar fe pone ¿efto no' fe pue* 
de verificar,  como eonftará claro al 
que diícurriere por las caulas , por 
las quales la miel fe pone en la medí 
ciña; luego,&c.  Pruevafe la menor:  
la miel le pone fegun Nicolao en el 
principio de fu Antidotar io  por tres 
razones:  Priwa,?iaMque ad conftrvan- 
dum: Secunda, qui.i mundijicatívam eft 
valde : T ertia  , quia fuá dulce diñe fpe- 
cierum etmaritudincm temperat : nin
guna deftas fe puede verificar de los 
dáti les,  pues deípues de infundidosj 
y  llenos de vinagre, ni quedan deter 
gentes,  antes mas aftringente-s con 
aquel modo de fuftancia craífa que 
tienen, ni tampoco pueden paliar, y  
encubrir la amargura de los polvos3 
por quedar can azedos, y llenos del 
vinagre,  que les priva de fu propia 
dulzura, ni menos fe pueden poner 
por la primera , y  principal ra-zon, 
que es para confervar la virtud de 
los limpies, como fe colige con evi
dencia de Ga leno  cap.de fale , don
de para confervar,y cóíervarfe qual- 
quiere cola,infinua fer nectlTarioque 
carezca de humedad excrementicia;, 
y d-eiagregacion-de fuíkncia , coas o

la
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Ja buena miel,  ó que fea de vn cuer
po fol ido, y compado,  como las pie 
dirás: Q^jppé qu¿e ¡>utrefctmt(dixo)  ex- 
crcm emniü bubent bumorem , fubSiafi- 
tictm quetum dtffolutai» ; tum mmime 
•cotnpactamj quibus erga corporibus ñut
ía prorfus eít bumiditas fuperfl.ua feu  
m elli optimo, er quibus córpus fülidum, 
e r  compattum eít, ea v t  putrefeant eji 
im pojtibile:[uegolos dátiles no fe pue 
den poner en lugar de miel,pues por 
ningún camino hazen el oficio de la 
miel en los compueftos.

Fuera defto, como arriba dixe,  
lo declaro el D o d o r  Va l les ,y  lo má 
do por vn auto ante Antonio de Mi
randa, en Valladolíd á 4 .  de Agofto 
año 15 9 2 .y pufo pena de fe ismi l  ma 
ravedis, al que de alli  adelante los 
pulieffe en 1 ugar de miel ,  defeontan- 
do della el pefo de los dátiles.

Dos  dudas fe of recenaqui ,  la vna 
como fe han de l impiar las almen
dras,  que fuele embarazar á muchos 
Boticar ios  efcrupulofos> en cofas fo» 
lo  de poco movento , porque manda 
Mefue , que cultello abntdatttur : La  
otra es,que almendras fe han de po
ner en ette Eleduario,  y de quales fe 
ha de entender quando fe piden fin 
determinación?

A  la pr imera ,  refpondo breve
mente con Antonio Mufaen fu E x a 
men de Eieduarios ,que de todos los 
modos que ay  de limpiar las almen
dras,  communis modus is eít qui prava- 
tu r , in aqua amígdalas ebulltendo , po- 
ftea illas pollice ac índice conjiringendo: 
tune enim extra corticem projiliunt.

A  la fegunda, también fe refpon- 
de con el mifmo Mufa , y  los demas 
(excepto Sepulveda ,  y  el lumínare 
maius) que por almendras abfoluta- 
mente pedidas aquí,  y en el lochfa- 
no,  y  otros compueftos fe entienden 
las dulces por fer mas comunes , y  
vfuales,  y por las mifmas razones,  
que pruevan averíe de entender por 
azeyte de almendras, y no el de las 
amargas ,  como en el vnguento rofa- 
do,  donde en el Mefue manu efccito 
fe pide azey te de almendras, que en

los ímprcíTos efta explicado dulces ,  
porque efte vnguento entre otros  
ef 'edos: H abet intem feviem  cah.dam 
extínguetelo  qual no hária poniendo 
fe por azey te de almendras el amar
go,  que es mas caliente.

Confirmafe lo dicho mas c lara
mente,pues diziendo elMefue,que el 
azeyte violado: h it  quomodo rofatum, 
fed ex oleo v ir id i,v e l amigdalir.o,dio á 
entender averfe de tomar el de al
mendras dulces, pues es de creer co
nocería la gran diferencia que ay del 
vno al o t r o ,  y  quan abfurdo fuera 
componer el azeyte de violetas , to
mando por materia el de almendras 
amargas  en lugar  del azeyte verde* 
ó inmaturo con que primero manda 
que fe haga,como ni tampoco Si lvio 
in trad .  de quid pro quo , por oleo 
amigdalino entendió el am argo ,m ié  
tras alli le fubfti tuye por azeyte r o -  
fado:  luego alsi como por azeyte de 
almendras, abiblutamente fe ha ds  
entender el de las dulces, (a quo tan- 
quam notísim o, er vniverfaLijiim o re-  
'¿tijlimé incepit, fegun S ilvío )  afsi ni 
mas, ni menos, quando íin determi
nación fe piden almendras,  ueccfi'a- 
rúmente le deve entender lomiímo»,

D E L  l A R A V E  D E  
Axenjos. C ap.V IlL

E
L  larave de Axenjos ha de fer 

motivo enefte Capitulo,  pa
ra increpar el defcuydo de 
muchos Boticarios en hazer 

medicina,ó el cuydado de no hazer- 
la con el rigor, que fe de ve , por el 
miedo, y  melindre de los enfermos,  
de quienes puntualmente fe verifica,  
lo que el D o d o r  l o v a r  dixo en el ca
pítulo i .  del l ib.3. de fu recognició,  
por eftas palabras : Caufantur omnes 
Agror um delitias , qui vfque adeó funt 
delicati, v t niji fyrupus v ifu i,  er gujlui 

J it  gratas,zr m bil prxter facbarum de-  
puratum referat, cum g u ft íre  non fo l í  
recufent, fed damnent pbarmacopolamp 
eoque rehíto alium quxrant , eumquv

Ma ~ i»*sr.



*T^rcerap^rte de e l
magnis ettcfírn 'js extolLtut, qui g> at to
ra p a refm td ica fff^ ^  ’ ^ 's tlua t̂;s 
íoníta  lo que vemos, el qu exark  los 
'¿ '¿ fc ím o s fc t e  ingrati tud tic la me- 
.dí teína, como fi f e h u v i e r a  de hazer 
para dáleycai'-ió nutrir 1.a naturaleza,  
y.nó  para alterarla j y juntamente, 
■qu.- los B .idearios por complacerlos 
Binchas vezes no guardan los precep 
tos de la arte,-antes en hazerla agra 
dable ponen iu ganancia , y eftá in
troducido de manera,  que el que no 
la haze afsi como dize T ovar  pierde 
los parroquianos:  de que tienen tam 
bien gran culpa los Médicos,  por no 
perUudir  á los enfermos, que el L a 
medor violado, v.g. que íab'e mas á 
la infuíion de víolecas ,y eñá mas cu
bierto , ó la miel rofada que tiene 
mas zumo , es mas apropoíicó para 
fanar, que azúcar clarificado como 
fe vía, y  no los animan á que lo to 
men hecho con el rigor que fe deve* 
(pues eftriva en eflo fu falnd) como 
les animarían á comer : íieildo afsi ,  
que eu la enfermedad tan mal fabe 
el pollo, y la gallina,y aun peor aun 
defganado que las mil’mas medini- 
nas.

De donde infiere fin duda , que 
eí no fe curar los achaques nace def
te abuío: y afsi conviene mucho,que 
el Boticario componga fegun arte,el 
Medico aplique, y el enfermo fe ani
me , pues aun en la amargura del 
axenjo fe hallará remedio,que fegun 
Geronimo Trago(expl idínda la caü- 
fa de averfe viito muchas ovejas  fin. 
hiel de aver pacido axe n jo s ) vna n i-  
mirum amarititdo alterar» pellit,com o  
fe vé por experiencia,lo haze el m ií 
mo axenjo purgando del eftomago,  
juteftinoSjé hígado el humor coler i-  
co,y obra otros efeftos admirables,  
queconfieffan de plano los devotos  
de fu agua,o v ino ,  fi bien tiene mas 
aficionados el p e m i l ,  y lo blanco 
del Santo que partió la capa , con 
que fe enciende mas el fuego de la 
colera.

De donde viniendo al titulo del 
capítulo,  digo no hazen bien les  que

por hazer el jarave de axenjos me« 
nos amargo , por Abfintío Romano 
entienden Pontico,  y por efic el dul
ce , lo qual no tiene apariencia de 
verdad , pues fuera de fer contra la 
mente de los mas Autores , Pontico 
fe opone á dulce como auftero,ó acer
bo,  porque ion vna mifma cofa , y íi 
por cogerfc en Ponto ( de donde di -  
zen tomó el nombre)ha de fer dulce, 
fe opone mucho mas á la verdad,por  
que nofo lo  el axenjo de Ponto es 
dulce,  pero amargui ísímo , fegun fe 
colige claro de Galeno líb. de antid. 
cap. 4 .  Pater meus^áizc') rnel quoddam 
habuit , iia  amarum ac Jim  Ponto natit 
fo rct,vb i ex abjinthio apes m il colltgunt,  
donde también Ovidio hablando ds  
los campos de Ponto,canta afsi.

Turbia deformes gignunt abjin- 
thia campr;

Te traque defruftti, quam fit amu
ra docet.

Miren que traza de fer el Abím- 
thio pontico dulce : deve- luego en- 
tenderfe por Abfinthio Romano el 
vfua l  a m a r g o ,  que comunmente fe 
cría por elfos campos, bien diferente 
del fantonico,y ferifio,ó marino,que 
fon cambien efpecies fuyas , y del a-  
brotano hembra que es el axenjo de 
Dodoneo.

D E  L A S  P ILD O R A S.]  
Capítulo I X .

Or fer cofa que h3 hecho no
vedad á muchos dezir , q las 
mafas de las pildoras que fus 
Autores mandan configir có 

zumos,  ó con aguas fe deven formar 
al tiempo de fu compoficion con já -  
raves,he querido hazer efle capitulo 
para que fe vea quan fundada efia en 
auto r id ad e s , y  razones femejante 
praftica : pero porque procedamos 
con mas diftincion, ferá bien propo
ner pr imero las i.oftancias que pue
den hazer los de la contraria.

La primera,  es, no fe ha hecho ja
mas,ni lo han puefto en p radie a los

B o t i -



Examen de Boticarios7 9-1
Boticarios hafta o y,  luego deven eó- 
figirle como mandan fus Autores.

La fegunda,fruftrafeel intento de 
los Autores,  luego no fe ha de h'azec 
lo contrario de lo que Ordenan.

La tercera,es de configirlas con ¡ i  
raves3íe íigue que falga la fex ta  par
te por lo menos mas,que faliera có- 
ügidas con aguas , ó zumos que íuc-* 
go fe feean,y de aqui que fe altere el 
doljs-de los ingredientes,dando todo 
aquello menos que entra de jaraves ,  
pues quando v.g.  fe ordena vna drag 
ma de pildoras de Ruibarbo , no fe 
vienen á dar mas de dos efcrupulos f  
medio , efto cede en gran daño de la 
íalud, luego,&c.

No  obftante las ínftancias hechas 
á  que fe refponderá defpues, fe ha de 
tener lo contrario,es á faber,que to 
das las mafas de pi ldoras,que los Au 
tores mandan al tiempo de fu com-1 
poficion configir con zumos , ó con 
aguas como las de ruybarbo fétidas, 
y de hermodatiks,  &c.  fe formen co 
jaraves , los qual es fe han de hazer 
de los zumos , o aguas que fe pidie
ren con la miel que fuere neceffaria, 
de que fe toma lo que bafta para la 
vnion de los polvos , y hazen mafas 
de á on^a y media, que primero que 
fe repongan fe pueden poner á fecar 
á  la fombra, fobre vna tela de cedazo 
como los trocifcos.

Efto fupuelto , la primera autori 
dad con que fe prueva , y aprueva lo 
dichojfea de Nicol .Prepóí ito libr. 2. 
cap. 4 .  donde-dando reglas , y pre
ceptos,  expreífamente ordena , que 
los zumos que fe piden para la fo r 
mación de las mafas fe cuezcan con 
miel, y afsi dize : Piluh0 debent fievi 
mele defpumato, vel cum aliquo fyrupo, 
y  mas a b a j o ,  cr fi fuccí virides tn- 
trent debent poni-cum melle defpuma- 
To, cr decoqui vfque ad confumptionemi 
que querrá dezir,  fi. entraren zumos, 
cuezanfe con miel defpumada hafta 
que fe mezclen bien,y tomandopun
to con el la ,  no fe echen de ver que 
eífo (igráfica alli la pa labra, vfque ad 
confimptionem , como .en la defcrip-

cíon del vnguéto de minio de B : r t a -  
palia,que dize; %¿. M inlj ¿Irdg. vncím\ 
ole i drag.ditas ñiifce , &  bulluint lento 
ígni ad olei confumptionem, efto es, ad 
olei curtí minio perfeftam -■ mixtionem, 
porque como el azeyte no es e lixa-  
ble , no es cónfumptible : y porque 
todo quede claro por lo .  que acabo 

•de dezir del azeyte , aunque fea ha
biendo d igrefioil en La primera auto
r idad,  quando.dixo Atnaldo defcri- 
Viendo el azeyte de Caftoreo;9i.P«í- 
pñ colocyntbid¿e,°y cañoreivntiam  bul- 
üánt bene.tr¡tú in lib.i~.vlei antiqui fié- 
per prunas vfque ad confiimpíionem ter- 
t ¡£  partís , no fe de ve entender habló 
del a z e y t e ,  mientras dize cuezan 
hafta confumir la tercera pa rte , íino 
de la agua del baño, dentro del qual 
todo efto fe ha de elixar j u n t o , y de 
la mifma manerafe entenderá en la 
receta de la galia mofchata de N i c o 
lao- É l olei fartlbacim bitlltti > CT coid- 
t i  ad medietatem, efto es, vfqité ad co-  
fumptionem medietatis aqux balnei, 
bolvamos pues á las demas autori
dades*

La fegunda es de Silvio ( á quietl 
Matiolo llama viV doftrina,cr ingenió 
celebris ) el qual dando también re
glas para configir las pildoras que fe 
han de guardar , fed.ó.de pilulis,  di
ze: Catapotia diu.fervanda ex fucco fo 
lo, aut aqua fola ne form averis, quod ci 
tiits JiccentiiY'i (nec vtrefs Jimplictum co- 
hibent) fed fyrupis añiunem carapotio- 
vum mvítnttbus.

La tercera es de la Pharmacopeá 
Valentina,  que in pilulis de Rhab* 
ordena lo mifmo, y feñalando la can 
tidad que fe deve tomar de miel ,di
be : Ideo decretum facim uí ex Cunfenfit 
tot¡us Collegij,er luxta fententiam no- 
¡IroYum medicorum vt omnes pilul£,qu<£ 
jolo fucco , aut alio liquore formantur, 
pjo vnaquaque vntia pulverum dragmñ 
aum mellis,ponantuY irt fucco, vel liquo- 
re, cr coquantur in modum fyrupi}nam 
bac ratione non exiccantur, cr per totü 
annum molles fervantur, y cita a N i 
colao,  y Silvio en los lugares arriba 
referidos*.



&rrccra parte de el
L a  quarta es ¿el  D o ñ o r  Tovar* 

libr. recognitionum, fol- 68. donde 
defpues de aver reprovado , y  v i tu
perado mucho a los Boticar ios  de 
S e v i l l a , en el modo de hazer algunos 
compneftos,juzga por dignos de per 
don todos ius yerros , por el modo 
que tienen,y guardan de configir las 
pildoras con Iaraves;  y  afsi los ala
ba diziendo: L icet modo illorum vfum  
laudare, qui p titilar um o jfa s, fea m ag- 
dalias, qtias earum lAuftores aqua,vel 
fuccis cowprshenderc pr&cipiunt , non 
vfquequaque ex tllorum preceptoparat, 
fe d a b a ly s  per doóiis v ir is  admomti, 
CT experientia, edotti eiufm odi liquores, 
aut fuccos m elli conmixtos proxime a i  
fym pi cr$fitudinem perco quitnx, quo p i-  
Itifarurn m agdalus excip¡unt¡arque con 
formanr.

La quinta, es de Paulo Suardo 
pilu. de Rhab. que confirma lo d i 
cho,y dando regla genera l  dize:  Pro  
reformatione pilularuw nota , quod niji 
filu U  reformentur cum aliquare vifeo- 
ftí, non pojíunt Jim ul tener i v t  faciunt 
$ít& pilulx, , o* cochia qu£ reformantur 
vino albo, ideó f i  ift& reform aretur cum 
fyrupo acetofo, aut cum oxym. fimp. non 
ej¿;t inconvenitns, er cochics cum melle 
vos, y profiguiendo faca por conle- 
queucia , tgitur v t  dico de ijiis , CT de 
dlijsetiam  intelligds>qu& cum aqu,t,vel 
vino reformantur.

L a  íexta, es de Bernardo Defenio,  
donde aprobando efta pra&ica,  dize 
de las mifmas pi ldoras  de R u y b a r-  
bo: E t quanquam Auttor cum aqua fue-  
niculi confien, nemo tamen peccarit, fi 
eius loco mel ros accjpiat, vtpilul<e ma- 
gis gluiinofte, diutius queant confervari: 
y  de las Arabicas : Porro J i  folo fucco 
mafia formetur prompté fo lvitur {fr'ut- 
tuYt ©” cauefcit : y de las comunes ds 
Rafis, melius cohxrent ac diutius fe r -  
vantiiY[yrupo limonitm fubdtt<£ : de las 
de Eupatorio, melius coherf¡nt,ZT m i- 
ñus exnccx jiunt f i  fyrupo eupatortj ex- 
cipiantuY : y vltimamente el mifmo 
Defenio , aun no queriendo que las 
de fumaria fe queden con el zumo 
f r í a m e n t e ,  manda que defpues de la

tercera imbivicíon,por la conferva« 
cion: Compingantiir melle expumatoin 
quo jdem fuccus cotias fit,a lias vno m e- 
fe  non modo lapidis dur itiem contrahüt, 
fed rim as,ér  ¡ititm rancidnm oflendunt. 
y en otros lugares,  que por la proli -  
x idad no refiero, infinua lo milmo.-

L a  feptima,  es de Geronimo Mer
curial ,  lib. 3. cap. 10.  donde manda 
configir las pildoras áureas con miel 
rofadó folutivo , y dize , que como 
Nicolao la forma,  no le agrada;Q»/tf 
infujio tragacanthx facile corrumpitur:  
donde es bien fe advierta de.camina,  
no fe dexe de poner de alquitira en 
po lvo  media dragma,  como le pare
ce á Gal li llo , porque no le falte á la 
coloquintida fu correctivo.

La oélava,  es de Franci fco Alexá-  
dro,  traéhde pilulis,  el qual ordena, 
que:  Maff& excipiantur melle rosj quid 
confumpto,feuexiccato pecnliari humare 
itiutilia reddürur,y en las de ruibarbo 
refiere hazen algunos lo que ancece- 
cedentemente aconfeja , y  afsi dize;  
Sunt qui fucco futniculi melle ros excoc~ 
to ad diuturniorem tutelam effingunt^y 
las de fumaria confige también co
mo Defenio.

Pero porque no baila alegar fino 
probar ,  quiero fundar en razones lo 
dicho,con que pienfo quedará fufi- 
cientemente provado quan acertado 
fea configir las pildoras al tiempo de 
fu compoficion con jaraves , digo al 
t iempo de fu compoficion,  porque 
quando el medico ordena,que deltas 
mafas afsi hechas fe formen pild©- 
ras ,para darlas,fe hará con el liquor, 
que feñalare fi fuere neceífario para 
ablandarlas,y no le feñalando,fe ha
rá con el jarave que-fe huvierencon- 
figido , ó con el l iquor , ó agua que 
pareciere mas apropofito , fi bien el 
que tuviere á mano la decoccion de 
Pugino no errará , pues es menefter 
tan poca cantidad,efto fupuefto prue 
vo lo primero.  Los  expurgances es
pecialmente,  pildoras fe han de pul- 
verar mediocremente por lapropin-  
quidaddel  lugar ,y  modo de obrar ,ef  
to fe f ruftade formarfecon zumos,o

•  U-
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l iquores,que confumidos,y Tecos vie 
nen á dexat feca la mafa ¿ y  obl iga 
quando fe forman las Pildoras al cié 
po de propinarlas,hazer de lo medio 
ere fútil, malogrado el cuydado q íe 
pufo en la tr i turació;luego por el pe 
ligro de defigualdadq efta puede pa
decer, no fe deven configir folaméte 
con los rales zumos, y liquores.

Lo fegundo, quando íe haze al
gún compuefto, íe deve dar lugar á 
ia fermentación de los (imples, efpe- 
cialméte á los de mediocre tr itura
ción como eftos : de confígiríe con 
zumos que fe fecaii, y  endiirezen las 
malas antes que fe fermenten , fe fi- 
gue lo contrario; luego,&c.

Lo tercero , configir las mafas 
t:on Iaraves,  no foío remite lá acció 
de purgar, antes ayudando á l a  con- 
iervacion fe feguirá mejor,  pues co
mo dize Silvio arriba alegado , »ee 
viresJim plicium  colnbent.

Lo quarto, íi por alguna razón 
no fe avia de pra&icar lo dicho:  m á
xime,por  el doíis, efta razón no obf- 
ta;  luego pruevo la menor ; porque 
mayor inconveniente es dar menos 
en qualidad, ó quantidad de virtud,- 
que en quantidad de mole,  ó de par
tes, de configirlas con zumos fe fi- 
gue efte mayor inconveniente , por
que fe rtíuelven> y  efta mas expuef- 
ta á padecer la virtud de los íimples; 
luego no obfta el dofís principalmen 
te , fi como dize Si lvio íe forman: 
Cum fyrupis ctñioncm catapodonim iu- 
vítntibus : fuera de que quando no 
baftaííc* íe podria dar íegüramente 
por extravagante ia fexta parte mas 
que entrara del jarave,  como quan- 
do fe forman Pildoras , fe fuele to
mar el liquor con que fe mandan for 
mar,  defpues de aver pefado antece
dentemente la mafa, que por hazer- 
fecon zumo fe feco , con que queda 
reípondido á la tercera inftancia, 
que es de O v ie d o , y Fragofo lib. de 
■fuGcedi

A lá primera d i g o , que fupone lo 
que avia de probar,  y no tiene fuer- 
5a, pues e lU  eiveonturio la p r a d i c í

de los Valentinos s y  Boticar ios  d¿ 
Scvi llasque alaba el D o d o r  Továt¿y 
aora la de muchos modernos,  como 
Velez. ,Cafti l lo,&c.

A  la fegiinda refpondosno fruftar- 
fe la mente de los Autoresaantes bié 
fe figue mejor , pues afsi fe conferVa 
la virtud de los fimples mas entera' ’ 
mente : y no folo fe verifica lo dicho 
de las pildoras,  pero de los trocifcos 
dize Ioubertoj  que nonnihil mellis in~ 
formatiom debent accipere , v t  teredi» 
hem non fentiant.

S I  P O R  OLEO DFL-: 
ce fe ha de entender el de 

Almendras. Capi- 
pítalo X¿

f~"gr“ 7 Opaníe tantas vezesen elMe^ 
fue las palabras : O leifé fd -  

f j  m tni vel dulcís i juntas que 
han dado grá  ocafion dedu 

dar á muchos: y  áísi vnos encienden 
por oleó dulce á falta del feiamines 
el común maduro de las o l i v a s , y o-» 
tros el de álmédrás duices¿ los prime 
ros alegan las razones que fe liguen: 
oleo dulce abfolutamente ferá aque
llo que abfolutaméte en fu genero 1© 
fuere nías , el de almendras dulces 
no folo lo cs,perd dize G a l .  hablan
do dél3que timaritatem pojíidetj atque 
cuiufdarn ajlriclioms ejl parficeps. lue
go por oleo dulce fe entéderá el co
mún de olivas maduras ,  y  no es de 
almendras.

La fegunda,que Antonio Mufas' 
el A n o t a d o r  de louberto,  R ondele-  
to el modus faciendi a y otros fobre 
los azeytes de L ir io ,y  Ai¿uzenas,por 
olei dulcís,explican olei ab oliuis rnartt 
ris expr£pi,y  afsi fe haptteftoen prac 
tica,  luego;

La tercera,facah de lo que afir
man los Cenfores de Mefue capit. de 
oleo fefam. Hoc oleum (dizen) in óm
nibus valet ficut oleum olivArum ¿om« 
plctum , luego fiempre que por feU- 
nVinó fe pidiecc dulce * fe pondrá el
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de olivas maduras i o completas.
La quarta de Rondeleto.que cora 

poniendo el azeyte de A t e n a s  a 
falta del balanino, dixo:  E n t  paran- 
dum ex oleofimili, v t  oleo amtgdahno, 
vel oleo dulcí, donde la difiuntiva,  vel 
denota, vnnm ex fuppojitione quod non 

fita liu d : j  configuientemente alli  fe 
dignifican cofas diverfas ; es á faber, 
azeyte de almendras , y azeyee dul
ce , ó de olivas maduro ; luego por 
oleo dulce fe entiende el de las oli
vas maduro.

La  quinta,  es del mifmo Ronde-  
leto ,y  Iouberto fobre el azeyte nar- 
dino,los quales alli por el defefamo,  
alegría,  ó axonjohYque todo es vno) 
fuponen, ó fuftituyen el dulce ; efto 
es, el de las olivas maduras:  luego* 
&c.

Otros tienen lo contrario de lo 
dicho, que me parece es mas prova-  
ble,por eftas razones que no hazen 
poca fuerza.

Pi uevale lo primero, porque aque 
l io  es dulce propiamente, que optimé 
afficit guftum cum deleñatione , el de 
olivas defta tierra no haze efto; lue
go pruevafe la menor de lo que dixo 
Galen. lib.  12 .  met. cap. 3. hablando 
del: xAb aftringenti vero abftinebis, cu 
ius modi Hi¡p<tnum eft, donde le lla
mó aftringente; fed fie eji, que lo af- 
tringente no es dulce absolutamen
te,  luego, y  fe confirma efta doétri- 
na con lo que el D o ñ o r  Brav o ,  Fra-  
gofo ,  y  otros hazen, mientras funda 
dos en el mifmo Galen.  traft.de quid 
pro quo, íubftituyen por el onfanci- 
no verde, ó inmaturo lo que fe coge 
en Efpaña.

Lo fegundo , rodas las vezes que 
alguno pide medicamento,  por otro 
que 110 fe halla , como quando Me
fue,oleo dulce por fefamino,íiempre 
fe pone el mas femejante en quali- 
dad al que falta, el de almendras es 
mas femejante al fefamino, fegun no 
ta Chriíloforo de Oneftis,  luego por 
efte le pondrá el Mefue, y coníiguien 
temente querrá íiempre entendamos 
por oleo dulce el de las almendras.

Lo  tercero , lo pr&evó con Silv io 
fobre el Nardino de Mefue , el qual 
quádo alli dixo : Oleum fefarninum 
quid dejideratur , vice eiits oleum dulce 
fíibftitmtur,parvo aut nullo errore,nam 
Mefues aliqmndo ¡criba olet fefammi 
vel dulcís-, fin duda alguna por oleo 
dulce entendió el de Almendras dul
ces , como fe coiigc claro de lo que 
antecedentemente el mifmo avia di
cho,  hablando del fefamino , por ef
tas palabras :ld femen quod agros emd- 
ciat in Italia fert defijt, oh eiufque pe- 
nuriam oleum fefamimirn dejideratur, 
cuius loco amigdularum dul. oleum ftibf- 
Tixuaiur: aliás fe contradixera, luego 
íi vna vez por oleo dulce entendió el 
de almendras , y no el de olivas,  alsi 
fe avra de entender íiempre,y es opi- 
nion de Paulo Suardo,  y D e fe n io ,  á 
que añado la explicación de Dubois» 
que por olei dulas,sxp\icó,am igdali>j¿ 
recenter fa ft i,  y lo que dize Frag . ! ib .  
de fucced. Accedit buc recentiorum fe -  
t ent ja in oléis , qui pro fefamino am ig- 
dahnum oleum fubijcuint,qac  fegun ei 
adag io latino, quo fit  brevior oratio,eo 
eft elegantior : y  aísi por ahorrar de 
palabras ,aviendo de dezir azeytede 
almendras dulces ,  fe dize azeyte 
dulce.

Si refpondiere pues á las razones 
arr iba traydas contra lo dicho, que
dará mas claro,  fi bien en el de a^u- 
zenas, li rio,  y femejantes ,yá efta ad
mitido poner el de olivas  maduro¿ 
por la gran falta , y  cofta que haría 
el continuo gaño que de ellos ay ,  
mas no porque en rigor fea efta la 
mente de fu A u t o r , que como fe ha 
probado fíente lo contrario , y mas 
particularmente en el de Efpica,  que 
algunos por ahorrar hazen del co
mún de olivas con Rondeleto.

Efto íupuefto, refpondiendo á las 
razones,  digo á la primera , que fi el 
azeyte de almendras fe fa'cafie como 
d e v e ,y  el Mefue manda,efto es efían- 
do limpias , a cor tice lignofo , cr cure 
membranufa , no folo no feria dulce» 
fino dulcifsimo , pues fuera de que 
la palicula inmediata á la mifma al

iñen-
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njiendra, que es la cutis membrano- 
fa eftorva , y embeve algún humor,  
al que fale no dexa de comunicar al
guna fequedad , y  amargura , como 
nota Sepulveda, y  lo experimentará 
el que la probará : y  afsi  fe deviera 
hazer,porque fe verificará lo que di
ze Silvio,  es á faber,  que Sun t q u iv t  
fro p eren t m ugís tr itu s  in f a r t  ag in e f r i -  
g u n t, fe d  p a r c iu s , cr iirg ra tiu s  totam - 
que fu b fld n ú a m  redolens oleitrn e x p r i-  
m unt, aunque Placotomo, y  otros lo 
permitan.

A la fegunda refpondo » que los 
Autores junto con explicar añaden, 
y  quitan del texto,como es verifimil 
lo hizo Antonio Mufa, y los demas, 
permitiendo que fe compufieffen ef- 
tos azeytes co,n el común de olivas,  
pareciendoles que no importava mu
cho,o que por la gran cofia no fe ha
r ían,y fi en la verfiondel Mefue vie
jo  fe traduce , por Ole i  du lcís , o le i de 
o liv is  m eíturis, no fe ha de f e g u i r , ni 
admitir por buena.

A la tercera refpondo, no obfta lo 
que dizen los Cenfores de Mefue, 
porque de tal fuerte fuplen la falta 
de azeyte fefamino con lo maduro 
de olivas , que por effo no negaron 
fuplirfe mejor con el de almendras,  
que fegunel Dialéctico ,a b ftra en tiu m  
non e ft  m endatium  , efto es , los que 
confideran con preeifion no miente: 
por que el que afirma que Pedro tie
ne buen ingenio para pintar, no fe le 
niega para otra cofa enque puede fec 
mas perfe&o.  Pero para que nos ca
famos coneftas metafificas fi Ferne- 
l io 6. metho.cap.4. 10 dixo bien cla
ro por eftas palabras:  Oleum a m ig d a -  
linum  ad  hxc orntiia quam  fim p lex  oleií 
fra jla n tit is , cr efjicatius ejl,Tum  adm o- 
tu m , tum adfum ptum .

A la quarta digo , que no fiempre 
la difiuntiva,xic/ difiunge, ó aparta el 
fentido,fino tan folamente las vozes,  
antes es común modo de pedir vna 
cofa mifnvacon vozes diverfas,como 
íi dixeflemos : Oleum cithoniorum , v e l  
m elinum  oleum , en que no obftante la 
difiunciou de las p a t e e s , por 1^ par-.

ticula ve l, 110 ay dífiuacíon de fertti- 
do,  pues fon vna cofa : como por el 
contrario la copulativa 3 cr lo es de 
cofas diverfas , fegun parece defta 
ptopoficion compuerta ( que llaman 
los Logicos  hypozeticd)Petrus amhu- 
l a t , cr lo qu i tur , luego quando dize 
Rondeleto : E r it  parandum ex oleo a-> 
migdalino vel d u lc í , habló del azeyte 
de almendras,  que por finonomo d i 
xo dulce , del qual porque no corra 
peligro de enranciarfe íe facará poca 
cantidad de vna vez , y de los otros  
no fe hará mas que lo que fuere me* 
nefter para el año, pues fin duda por 
la ranciedad adquieren otra calidad 
muy diferente , porque los fríos fe 
hazen cal ientes , y eftos mucho mas 
de lo neceffario , de donde Serapion 
dixo , que Opperantur olea doñee ran* 
cidant jiant , vnde ante id Tempus fer» 
v a r i pojiunt, pojled vero ab ojficma pro- 
pelantur, cum poTius nocere quam m vd- 
re ¡int apta.Lo  mifmo de los vnguen- 
tos , y  en particular del rofado , en 
que por el mifmo peligro no quieren 
Sepulveda , y la Valentina fe ponga* 
quando fe haze el azeyte de Almen
dras que Mefue pide, fino que quan
do íe ordena fe le añada la (exta par
te, y no antes: y que el vnguento de 
Galeno,  por la dicha razón, nunca fe 
tenga compuefto, fino que fe haga al 
tiempo que fe pidiere , y  el mifmo 
precepto fe obfervará en otras cofas  
como en el jarave de muci lagos de 
Mateo de Grad i .

D E L  V N C V E N T O  
de Tafia. Cap. X L

Or averfe ofrecido algunas 
dudas en efte vnguento , que 
pueden quedar llanas para 
otros, hago efte capitulo , en 

el qual ocurren tres puntos. El pr i
mero,fi fe ha de facar el zumo dé los  
granos del íolamente. E l  fegundo fi. 
fe ha de confumir en el azeyte.  E l  
tercero, fi fe puede quitar de la ceta 
que pide? •

N A «r.-!



S> 8 ? rcera parte de e l
Acerca del primer punto digo, no 

fer ncceífario precitamente , que el 
zumo fe Taque de folos los granos, 
como Guido manda,afsi porque N i 
colao Alejandrino,  de quien parece 
tomó efte v n g u e n t o ,  no lo pide ,  co
mo porque D iofc. no haze mención 
de los granos.antes l ib .4 , cap.66 .d i 
ze, que Folió vlceribus qux ferpunt il-  
linuntur, y que Succus vdlet adver fus 
ignem fnerum , CTe. Y  efte fuecus , ferá 
de toda la yerva cogida en fu fazon 
quando eftán roxos los g r a n o s ,  ni 
G a l . l ib . 8. de fimp. hizo memoria de 
ellos mas que de las hojas ,y Ronde-  
Icto en fu oficina afirma en la def- 
cripcion de dicho vnguento,que Suc
cus ex folijs vel fruftu extrdhitur,ñeque 
feceatur f i  ex folijs paretnr ,  que con 
.tan buena licencia bien fe podrá in
terpretar la intención de Guido , ñ. 
bien que como dixe el principal A u 
to r  defte vnguento,parece fer de N i 
colao Alexandrino cap. 10 38 .  el qual 
po lo pide.

Al íegundo digo,  que aunque pa
rece confta de Guido,como notaFra-  
gofo averíe de embever el zumo en 
el vnguento , y no confumirfe en el 
azeyte , no es inconveniente lo con
trario,  pues fuera de quedar las par
tes d d  vnguento mas vnidas,y agre
gadas , también queda imprefla la 
virtud del zumo que fe ha confumi- 
do en el azeyte , por fer materia tan 
apta para recibir fácilmente la facul 
tad de qualquiera medicina , afsi lo 
dize Galeno a. í imp.med.fac .  cap.22. 
tratando del azeyte. Vnde mérito ve- 
lut materia qu&dam czteroYum fuer i t 
medtcdminum , ndm f i  fríg ida  lilicom - 
mifccds jrigidum  e¡ficietur,y en el cap. 
2 7 .mas á nueftro propofito tratando 
del azeyte rofado : Itaque cim  oleum 
velut materia fit excalfac.entium re fr i-  
ger^ntiumque ex media vidchcet lern- 
p{ratur4,coxjhtqiis ex oleo, cr rujarurn 
fitceo, eji vtique , er ipfur» talis tempe- 
rdU:r& qudlis eít rofarum f.ceus: luego 
bien claro f_* faca, que ei azeyte ro
lado en q íe hu.vierc cófumido el zu
mo del folatto quedara tó lu vi itud.

D irá  alguno que la virtud fría deí 
f f l  aero con la larga decoccion al fue 
go fe pierde,y fe refuelve, luego me
jor  ferá embeverle que cozerle , y fe 
cumplirá defta manera, no íolo con 
lo que Gu ido  manda, y Nicolao ( de 
quien íe dixo tomó el vnguento^or- 
dena.

Refpondo , que fi bien no fe haze 
lo que eftos Autores dizen , no poc 
eflo dtxa de comunicarfele al vngué* 
to la virtud del folatro , que es lo q  
pretenden confumiendole en el azey
te,  como arriba fe dixo del zumo de 
roía , la qual no es de menor tenui
dad de partes que el folatro , al ias,  
ningún jarave tendría virtud algu
na,porque quando fe hazen feconfu- 
men en la miel ,  ó azúcar los zumos,  
y  decocciones,Scc. De donde es,que 
el que tuviere hecho el azeyte roía» 
do , en que fe huviere coníumido el 
zumo del folatro para hazer efte vn
guento ,no  errará, y que Frag ofoan * 
duvo muy r íguroío en vituperar ef
ta praética,que no folo es muy comú 
ya,pero lo ha fido de muchos, como 
Bernardo Defenio,Qlerio,cap.de re
pelientes,Iuá de V igo, l ib .2 .  de apo-  
ftem. cap. 17 .  donde ordena vnde fea» 
fivo en efta forma i  o le iro s  , er, 
m jr thimjingulorum vnt. tresyfucci foU *  
trhCT plantag. ¡ing. -vnt. duas bulliant 
omnia fimul vjque ad fuccorum eofump-  
ttonem ,ce. \  Rondeleto , S i l v i o ,  y  
Iouberto lo aprobaron,quando man
dan, que Oleum ros,coquatur ad fueei 
fo latri confumpttonem , cr pojlea adda-  
tur cera.

Al tercero punto d i g o , que aquí ,  
y  en otros  femejantes fe puede alte
rar la cantidad de la cera , y  afsi fe 
pondrán dellas tres onqas y  media 
no mas , y feis y media del azeyte» 
porque dtfta manera fale el vnguen
to de buena coníiftencia, y no fe al
tera la forma del compuefto, pueslo 
que fe quita de lo vno, fe pone de lo 
otro,y  entrambas cofas fe han como 
materia;  de donde en el vnguento dé 
Minio fi fe h izkre  con cera (que no 
puede menps) aunque í"u Autor n©

la
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la pide,  fe pondrá ia quarta parte* 
quitando d¿l azeyte que en la rece
ta fe pone; de manera,  que ea eftede 
M in io 3y en los demás vnguentos  or 
dinarios ,  y rrugi ftrales,  fea íiempre 
la cera quarta parte del azeyce , en 
los linimentos la fexta ,  y en l o s E m  
plaftros refpecto de los polvos el 
quatro tanto,como á tres de polvos  
doze de cera: pero íi fe pidiere cera,  
y  refina, deLla (haziendo entrambas 
cofas la proporcion dicha cólos  pol- 
vos)fe tomará doblada cantidad que 
de cera, y lo mifmo fe hará quando 
entrare terbentina,  colofonia ,ó  pez, 
porque afsi tienen los Emplaftros 
buena adherencia , y punto fin que 
íe derritan , y  es do&r ina de Galeno 
en muchos lugares.

D E  L A S  P E S A S ,  T  
Medidas. Cap. X I I .

A N  eferito de Pe ío s ,y  Me
didas tantos,  que eíluve de 
terminado paitar eftc C a 
pitulo,  en que fi bié fe pue 

de dezir algo por la percinacia de 
algunos,que abfolutamente preten
den entablar menfurales para todos 
los liquores,  con todo effo á lo que 
el ; D o d o r  Valles en fu libri llo de 
Aguas dixo,  no te puede añadir cofa 
de momento,  que yá no eñe tocada 
d ogamente:  y afsi  lo que fe dixere  
feráen confirmación de fu do í lr ina,  
no acabada de entender de algunos, 
pues dize bien claro, que la libra tie

1 ne doze orneas, la on^a ocho drág
alas ,  ó diez y feis adarmes,  (que lia 
man dragmas menores )  la dragona 
trp.efcrupulos ,  ó efcriptulos,ó g i á -  
mftar ios  dichos ázgr& w m a, q quie
re dezir letra,porque afsi como en el 
abecedarioGriego ai veinte yq uatro  
letras,afsi en la on^a ha de aver vein 
te y  quatro efcrupulos,que cada vno 
contiene veinte y quatro granos.

Pruevá ademas defto inficiente- 
mente con autoridades , y razones, 
averfe de vfar paca difpenfaj los có-

pueftos de fe fn:  jantes pefos,fatv o ea 
tres  cafos.(que l'uceden pocas vezes)  
E l  primero,  quando fe manda en la 
receta que fe m ida.El  fegi índbjqtun 
do fe pide por nombre de meniura» 
como por cot i la ,  hemina,ó fextar io.  
E l  tercero, quando fe comparan l í 
quidos,  con líquidos con nombre de 
proporcion , como diziendo duplo 
def lo,  triplo, óquad ruplo  de aque
llo , &c.  que entonces fe ha de vfar  
de la merifura, cuya l ibra tiene diez 
oncas ,  y  la on^i feis dragmas,  y dos 
elcrupulos de á veinte y quatro gra
nos que afsi fe ha de entender,  pues 
no fe admite el marco falernitano, 
que tiene en vn efcrupuloquatro gra  
nos menos,como confta de Saladino 
por aquel verfo que dize:

Gran a qitater quinqué fcrnpuli 
yropondere fum m e.

Y  afsi fe ha de vfar del marco» 
Caflellanu, ó Roman o,qae  confia de 
las pefas dichas, no íolo para difpcn 
f i r  los cómpueftos,  fino pa ra da rlos3 
por lo que el mifmo Valles alega de 
Fernelio,  el qual li 'b.4. meth. cap.5. 
dize de los Boticar ios  ambiciólos,  
que quampojiunt máximo coewunt}qua 
poílcA divendunt qutim mínimo j que 
fue lo mifmo que vituperar , com
prar por l ibrajponderal de doze on-> 
^as de á ocho dragmas,  y vender por 
menfural que tiene la fexta parte 
menos.

D e  donde abiertamente fe colige^ 
y  del auto de Valles ,  provcydo ante 
Antonio de Miranda,  año 15 9 5 .  fi fe 
mira  bien, y  de lo  que ordeno el D o  
d o r  luán Gutierrez por otro,que ab 
folutamente por libra fe entiende de 
la de doze on^as , y  por 0119a la de 
ocho dragmas,  aora fea de iolidos» 
aora de líquidos , fuera de los cafos 
arriba dichos, y  es opinion confian
te en muchos lugares de Efpana , y  
coftumbrc muy alTentada de los Mé
dicos,  efpecialmente en Bu rg os ,d on  
de catorze , ó quince por lo menos 
hizieron eíla concordia,  que yo ten
go firmada de fus nombres,  y fe van 
con ella los que aora f«n: y  por la q  

JSU fti-



ioo t e r c e r  aparte de e l
hizieron los de Zaragoza fe ve rá lo  
miltno por eftos verfos que allí fe 
traen.

Semt oboh duflutn eft obolus , que 
pondere duplo

Gram m a vocctnt, fcrufulurn noflri 
dixere priores:

In ferupulís ternis dragm arn, quo 
pondere dottis

lArgenn f.tcilis fignatur pondas 
lAthenis;

Sextulaque fe r ia r  nam fex  his
vntiíl consldt

<Aureus,ZT folidum d fexta  nomi
ne d ifert,

V/¡tia fit drarm is bis quatuor,vn- 
de fatandum .

Gram m ata d iíla }quod h<ee v ig in - 
t i quatuor in fe

Vntia babet, tot enim form is vox 
g reca  notattir.

Pero es de a d v e r t i r , que afsi co
mo feis áureos hazen nueve drag
ólas, feis folidos fextarios , ó fextu- 
las hazen lo mifmo porque fon vna 
cofa, y  que la on^a no puede tener 
feis fextulas,fi  como dize el verfo:  

Vntiíi fit dragmis bis quatuor.
Mas para que fe vea có mayor cla

ridad,  fe note vn lugar de Galeno 6. 
de comp. med. fe, loe. cap. 8. que fe 
le efeapo al Do¿tor  Valles , con que 
fe prueva lo que voy diziendo , dize 
pues : Q^are médicos in libris de medí- 
camentis feribere accuratius opporte- 
batánales videlicet vntias , v e l libras 
medicaminurn hquidorum irnnuti v e l-  
lent y menjurales ne an ponderum : de 
donde manifieftamente fe infiere,que 
no eftava entonces tan recibido de 
los Médicos , hazer , y dar los com- 
puefios l íquidos por l i b r a ,  y  onca 
menfural,que no devieffe expreífarfe 
en las recetas,por quitar duda,como 
fuponiendo de camino por cofa cier
ta, que los de cofa¡> aridas , y  folidas 
fe deven hazer por las ponderales,  
"viadas del Mefue,y otros Arabes,que 
como nota Silvio las tomaron de los 
Griegos , y aunque los Médicos  de 
Salerno, que fue la gente mas barba
ra que huyo en aquel t i empo,  fegun

Valles las mudaron , fe deven vfar  
como entonces,  aun en fus compoíi-  
ciones,pues ellos las tomaron de M í-  
repíio, y  otros,  y configurentemente 
por libra la de doze on^as,y por on-  
<¿a la de ocho d raga ra s ,  mientras no 
fe pidiere lo contrar io,como el azcy- 
te de Vulpino,que ordena Mefuepoc 
fe xta r ios ,y  contiene dos libras y me 
dia menfurales cada vno , y en el de 
Piperibus por heminas , que viene á 
fer cada vna la mitad de vn fextar io.  
Quede pues por firme , y efUbleef ia 
doótrina,en que táto topan algunos,  
quando vifitan Boticas , y quieten!?  
mientras vieren tres ponderales,que 
aunque de di ferentes capacidades 
por la d i fe réc ia  de los l iq u o r e s , es á 
fa ber ,a gu as , ja raves ,y  azeytes ,t iene 
cada vna ocho dragmas, y fuera def- 
tas otra menfural de azeyte de feis 
dragmas,y  dos efcrupulos,que ha de 
fer medida de todos los liquores fo-  
lamente en los tres cafos arriba di -  
chosry aun fer ia de parecer para mas 
juftificacion deña materia,  que para 
dar la on$a ponderal de agua ardien
te, fe hizieííe otra medida de mayor  
capacidad que la vfual de aguas , la 
qual recíbalas  ocho dragmas , porq 
elta no las cabe fi la agua eftá bien 
facada ,  y fin aquella S e m a  con que 
fuele falir de ordinario,  y fino prue- 
velo quien quifiere , y hallará lo que 
digo , y que es menefter cafi la pon
deral de azeytes  : pero que mucho íi 
en la levedad excede al mifmo azey-  
te ,y quando es buena nada fobre el, 
como lo advierte Fil ipo Vlftadio en 
fu  cixlum Philof.

Vna duda fe ofrece acerca del 
tercero fin para que fe introduce la 
menfural,  es á fáber ,quando fe com 
paran l íquidos con líquidos con nó- 
bre de proporcion , la qual no pare
ce guardarle bien , mientras por 
medida de vna miíma capacidad fé 
miden diferentes l iquores , como 
zumo , y miel en diamoron de G a 
leno, donde lib.  6. per locos eapit.
2. dize : I.tm emm pnecepi quintuplum 
e fe  debite rm ltitudine ipfum fuccurn

ad
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ad m e l , porque la miel es mas pela
da que el zumo : y  afsi for$ofamen- 
te,  y fin proporción ha de aver  mas 
parces de vno que de otro,como po
niendo en el pefo vna medida de ca
da coía íe vera, luego no fe devé ad
mitir  las rnenlurales, fina, es que feá 
dediferences capazidades fegun la 
diferencia, y peío de los üquores .

Refpondo,que aunque es verdad,  
que no le gualda en fe alejantes ca- 
fos la pro.porcion r igurola de parces 
quancicacivas permanentes , ya  fe 
guarda la proporcion de parces de 
quancidad di fereta,  que baña ; efto 
es el numero de.las medidas , como 
íi para vga parce de miel manda allí 
Galeno tomar.del zumo cinco , para 
dos fe tomarán diez> que es el decu
plo,que aunque por vna medida,con 
todo eílo no d^xa de guardarfe la 
proporcion, no obftance el di feren
te pefodelus  üquo res ,óm u lc i tu d d e  
parces, dentro de vna mifma capaci
dad de menfura, efto me pareció aña 
4 ¡r á lo que Valles dize , y lo que 
conviene guardar , para no alterar 
los doíis de los compueftos , que lo 
demas es confufton grandífsima.

D E  L O S  C O M P V E S -

t o s  ‘v f i í a U s j j  o t r a s  c o f a s .  

C a p .  X I I I .

O r vltimo Capiculo defle L i -  
bro,  me pareció p.oner aquí 
lo. que muiat.is mutetndis , ha 
muchos dias imprimí de los 

compueftos que fe vfan.por las Boti 
c a s ^  en efta de San luán de Burgos,  
que guftarán de ver los feñores Me- 
dicos> para faber los que eftán en 
r io ,  de qae lin canfarie en inventar 

^fitros nuevos, podrían ordenar para 
qualquier afeito,  por lo que Defe
nio libris de compofir. dize : Itítqtie 
fcitius mdic.-tverim longo experimento, 
longoque vfu Phtrm.tc.t provatú ¿elíge
te, quaiv n o vi, 1/iiiJÍLnta urroganter 
(¡fingere. También pongo dicha u -

blá ,p a r a  que los Boticar ios  fepan* 
como,  y  porque Autores  fe diípen- 
fan, porque no le altere, ni pervier
ta de vna vez para otra el orden de 
componerlos ,y juntamencepara que 
no ignoren la infcripcion que tienen 
de poner en cada yafo.

E  L  E C T  R I O  5 .

J 7 Le<Sario de gemm is cum fpeciebus„
de Mefue , dift. i .  de elefta. ad 

affeftus frígidos ,ponefe por zurumbeti 
zedoatia.

Eleótario de gemmis fine fpecie- 
bus, ad atfwdus calidos , fegun Sil
v io  , y  fin miel porque fe guarda en 
polvo.

Confección Alchermes,  ó de gra-  
nis tinclorum de Mef.  ib id eai ,  no fe 
quema el lapis lazulí.

Confección de hiacintos , la nea- 
policana, es magiftral porque no tie 
ne Autor cierto,  como la trae F r a -  
gofo,  Oviedo,  ó Velez enfus Farma 
copeas.

Eleótuario letificante de Rafis
9. ad Almanf . cap. de melancholia» 
traele el Nicolao inferto con el Me
fue lie. E .  donde por neherefmich , fe 
interpreta mejor peottia.

Confección Anacardína,de A r -  
naldo lib. 1 .  med. cap. 28. de defec- 
tu memoria:.

Theriaea de Efmeraldas  de Her
nando de Sepulveda en fu manipulo 
medicinal lib. 1 .

Theriaea magna,  de Androma- 
cho el viejo , como la trae Galeno,  
lib. 1 .  de Antid.  cap.6 . en verfo exá
metro.

Mithr idatoes .de  Damocrates* 
como le trae Galea. l ib .  2. de antid, 
cap. 2. entra en la compoficion del 
azeyte de Matiolo,y  del dixo el Bul- 
chafis, que haber quafi omnes v irtates  
admodum theriaeje : y afsi me parece 
no cometería mucho yerro el que la 
pulieífe en fu lugar.

Fi lonio Romano , ó Tharfen^ 
f e ,  de Filón Medico,  como lo trae 
Galen.  lib. p. Pharmac. fec. lo. cap.

4, en

III



i  12 ‘Tercera parte de el
4 .  en vcrfo elegiaco , y  enigmático.

Fi lonio Períico de Mef..rra£t. de 
segritudine pett. & pul.cap.6. de flu- 
xu fanguin. ab ore al fin , ponefe pi
mienta blanca,y no dormideras ,con 
forme al auto de Valles,aúque otros 
tienen por mas acertado lo cótrario.

Dialacca magna de M ef .d i f t . i .  la- 
vafe la lacca como para el jarave.

Díacurcuma magna dei mifmo 
ibidcm.

Miele ta de Nicolao li tera M.
Tritera magna de Nicolao l i t . T .
Lichon tripón de Nicolao lie. L.

T  O L v  OS.

JQ l a m a f c o  dulce,  de Mef ,  dift . i .  de 
ele&a.  no fe quema la feda por 

la v irtud cordial.
Aromático rofado de Gabriel ,co-  

mo !e trae el Mef. ibidem.
D iambra de Mefue, ibidem.

Diathodon del Abad,de Mef . ibid.
Diacimino de Nicolao ,haze feme

diocre para paísiones de eftomago,y  
deíte el fútil para paísiones de vrina.

Triafandalos  de Nicol .  litera T .  
Diatragacantho fr ió  de Nicolao lie. 
D.ponefe aquí por la C anto ra ,a lq u i 
t i ra , y  es buen fuccedaneo,fegun R o 
delero in eleét. ros.
Diamargariton f r í o , el de Toledo,  
como le traen Velez,  y Oviedo.

Dianiumpiperum deMef .vb i  fup.
Polvos de hiera picra,ó de Rhafis 

f . a d  Almanf.cap. 6^. como la traen 
Defenio,  el thefaurus Oviedo, ,  y o-  
t r o , y  es la que fe ponen en las pildo
ras cochias del mifmo Raí is .

Polvos  de hiera fimple de Gal . l ib .
a.  pharm.fec. loc.  cap. 1 . t i tulo de his 
qui ex Hornacho caput dolenr, llama- 
fe djaloss , y  hazeííe mediocre para 
purgar.

Polvos reftri&ivos,  vulgo de toda 
vizma por receta m agi f tr a l , traelos 
fragofo, l ib .de fue.

Polvos de lombrizes por receta 
magiltral, acá fe hazen por vna de 
■vnCodice manueferito que ay en ef« 
la  Botica^ cenfurada, y  aprovada d i

muchos M e d i c ó  con ías demas que 
fe ponen de m ejirb  Códice , que fuera 
de ia experiencia tienen bailante au
toridad.

L A X A T I V O S .

£ ) I a f e n i c » n  de Mefue,  d i íh j  .antid,  
ponenie los dátiles extravagan

tes,y  pefaníe antes de la infuíion , y  
puede iegun Rondeleto ponerte por 
El s£ tuat io  indo mayor.

D ia c a t h o lk o n ,ó  Confeti¡q carbó
lica , de Nicolao litera C.

Confección de Hamech compuer
ta de M ef u j ,  y la fimple fia Efcam o- 
nsa,y  Coloquintida.

E lc f la r ¡o  indo el menor , de Me
fue,  es el que mas fe vfa, y del qual 
íe entiende quando fe pide Eleétar io 
indo fegun Si lv io.

£ le¿ tar io ,  ó cathartico rofado, de 
Mefue,ponefe la gal ia  alefangina,fe
gun vn Códice antiguo de Mef.

Eleftario de zumo de rolas,  de N i  
coi.  litera E.

Diaprunis  laxat ivo,  de Nicol .  lit» 
D . y  el fimple quitada la Efcamontra,

Dia fen,  de Nic o lao  l i tera D . a q u i  
fe quema la feda lo que baña para 
molerla bien, porq no le pretende la 
virtud cordial ,  ni que conforte, íino 
que refuelva.

Benediéta de Arnaldo,hazefe me« 
diocre.

Hiera  piera magna,no es de Gale.; 
hazefe de Nicolao , l i te ra  Y .

Hiera  de Logodion,  de Nicol .  l i
tera  Y .p o r  el coccognidio fe pone 1$ 
catapusia mayor,  que es el tarrago,

l i s *  JE  s ;

T Arare  del Rey magi f tr a l , como le 
•* trae Oviedo.

I a r a v e d e S e n  Perí i co,  magiftral 
por receta de nueftroCodice.

Ia rave  períico,o folutivo de 9, de 
rofas períicas,del Dofto r  Laguna fo- 
frre el pr imero de Dioícor .cap. i  n .

Iarave de p.de rolas rubias ,óCaí ie-  
l laoas , m agi f tr a l  ,  traele C luí io l ib .
3 ,  aacid.

Iara-
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Iarave del Ar<¿obífpó magifiral* 

por receta delCodice,  que ordenó el 
Boétor  Oliva  , medico deíte Hofpi-  
l a l , y Canonigo en la mayor , para 
purgar al Iluftrifsimo Don Alonfo 
Manrique,que la traxo de Italia mu- 
tatis mutandis.
■ Iarave de 9. de violetas ,  como le 

trae Clufio.
Iarave rófaao de Mefu. diít. <5. de 

Syr.fub nemine iubel,verbo Infujio rof. 
O*viol. como lo noca Nicolao Pre- 
pof.lib.  2. lit. S.

Iarave de zumo de rofas , vulgo 
miel rofada azúcar,de Mef .fub nomi
ne iubel,con el de zumo de roías,fol*

* 49‘
l a ra íe  de roías fecas ,m3gi íí rai ,ha 

S'efe fegun Cluíio , y otros con igua
les partes de azúcar ,  y infuíion , la 
qual fe haze en quine® libras de agua 
con dos de roía,  en que virtualraen- 
te vienen á eílar doze de verdes, ha- 
refe en dos vezes dicha iüfuíion , le
gan la Farmacopea Valentina*

Iarave de violetas,de Mefue,como 
le ordena Fragofo , lib.de íuccedan. 
donde por cada fextar io de agua po
ne tres on^as de violetas fecas , que 
yá  no fe haze con la infuíion,aunque 
deviera > como el rofado íimple con 
la de dos permutaciones*

Iarave de cidras,de Mef* in antid*
Iarave de limones magiftral,haze- 

fe como el de cidras,fegun Cluí io,  y 
o t ros ,  y d ize lo uber to  puede fuplir 
fu falta el de limones , y la deíte el 
de zumo de naranxas.

Iarave de a g r a z , dicho omphctnci- 
ñus fyrup.de  Meíue, vbi fupra.

Iarave demurta ,ó  arayan, de Me
fue,ibidem.

Iarave de azederas ,  de Meíue, 
ibidem.

Iarave de granadas,  dicho oxyz¿- 
chañan, de Nicolao,  lie.. O.

Iarave de acecoío íimple dicho oxy 
crarum, de Mef. con tres parces de 
vinagre,  y ciaco.de azúcar por huyr 
de extremos*.

Iarave de borrajas , de Plateado.,
lib.  de íimp.mad. cap. 4.I1C. B . ..

ía rave de Culantrillo,de Mef. cap*
5. de tuíi húmida , ó corito le traen 
Iouberto,  y Placeario lib. de fimp* 
med. cap. 14*

Iarave de chicoria magifl:raí,trae- 
le Cluíio,  y  otros.

Iarave íimple de fumaria  de Ar- 
naldo iil antid. componefe con tres 
partes  de azúcar, y vna del zumo,  q 
es la qilarta,como le parece a F rago  
fo,  Oviedo,y  otros*

Iarave de efeonjonera dicho fy r . 
viperinas, magiftral con la decocció 
de la rayz, traele Velez.

íarave de cortezas de c idra con 
olor ,  de Mefue, hazefe también eíle 
mifmo fine arómate , mas de aquel 
fe enciende quando fe pide abfoluca-í 
mente*

Iarave de peortia* magi íí ral  cónlá  
de cocción de la rayz,traele  Velez.

Iarave de lupuíos de Mefue líb.dg 
fimp. cap* 2 4 . d e  voiubili*

Iarave de dormideras del Mefuc9 
fin la adición.

Iarave de iuiubas,  o  i'io ÍA yH S)  de 
Mefue vbi íupra.

Iarave de axenjos , de Mefue pri» 
mera receta.

Iarave de eupatorio de Meíue con 
el de fu Autor , la  cantidad de zumos 
que en el entran, fe toma de 1 jarave 
de f umaria comp.fegun Iouberto.

Iarave de iaccadeÁvic . l ib .4 . tra£l  
4 . f en . i .La va fe  la lacca como arr iba 
fe dixo en fu preparación , defeorte- 
Zanfe las lentexas , fegun Pedemon-j  
tium, cap.6. de febribus peft. veifus ; 
F inem,y  aun fegun Diofc .por  lo que, 
dixo cap=proprio, fed alviim cum cor- 
tice co¿i,t jis l.it.

Iarave de cpithimo , de Mef. vbi  
fupra*

Iarave de yerva buena.de Mef. fe- 
gunda receta, aromatizafe con galia 
alefangina , y hazefe como arriba fe 
dize,ponefe azúcar,con Silvio.

Iarave de arthemifa , es de Mateo,  
de Gradi ,fuper jí.ad Almanf* cap.de 
provocar,  menílruorum , traele Fra-  
gofo,y otros,  

iarave ds fumaria  compuefto , de
Mef.



hfz “71104 'Tercer*parte de e l
M ef. primera receta.

Iarave de dos rayzes con vinagre,  
de Mefue,  fin el ablato aceto.

Iarave de cinco rayzes con vina
gre,  dicho o x y m e l  diurético , ó ace- 
tofo c o m p u e f t o ,  de Si lvio en l a ano
tación fobre el Bizantino,y  efte mif
mo fin vinagre.

Iarave de prafio,omarri ibio,deMef.
Iarave de zarzaparrilla,que llama 

del Toldado,magiftral,por receta del 
Códice.

Iarave de regaliz ,de Mef. vbi fup.
Iarave de hyfopo,de Mef.con el q 

comienqa á florecer,como en el proe
mio fe dixo.

Iarave de cantuefo, de Mef. ibid.
Iarave de camueías del Rey Sa- 

por ,de Mef.cap.2 5.de negritud.cap.
Iarave de chicoria , compuefto de 

Nicolao  Florenti no , como le traen 
F r a g o fo ,y  otros.

Iarave de bizantijs , ó dinari j,  de 
Mef. fin la adición con folos los zu
mos, traele la Valentina , y los m o 
dernos.

Iarave de tuf i lago,magiftral , trae
le Iouberto ,y  Fragofo

Miva aromatica cópuefta,de Mef. 
di ñ .6.Jub-nomine conditum excydonijs.

Miel rofada perf icá ,magiftral ,con 
iguales partesde zumo,  y  miel ,trae- 
la la Farmacopea de Valencia.

Miel rofada de miel ,ó colada que 
los Griegos llaman rhodotnel , los 
Arabes geleniabim , de Mef.dift.-j.. de 
conditis fegunda receta.

Oxymel  (imple dicho de los Lat i 
nos acetum mulfttm, de Mefue dift.6. 
fub nomine fecaniabim, también le trae 
Ga l .  de quien le devió de facar 4 , de 
fanit. tuenda cap.6.

D ia moron ,  ó R o b  moronum de 
Nicol .  litera D.

Dianucum,de G a l . l i b . 6. de phar- 
macis fec.loc.cap.i.rm//o de siontma- 
tico medicamento ex nucibus.

C o n s e r v a s .
(^Onferva rofada de roías rubias de 

Mefue dift. 4. fu i nomine [.tch.tr 1 
rofati, hazefecon doblada azúcar fe
gun Silvio, quitanfe las yñas,ó par

tes blancas de junto  al p e z ó n ,  por 
fer indigeftas,y crudas íegun el mif
mo , y  Manardo , contra Hernando 
de Sepulveda.

Conferva rofada de roías alexan- 
drinas, es magiftral ,  hazefe como la 
precedente.

Conferva v iolada,de Mef. hazefe 
de la m iím a manera.

Conferva de flor de borraja,  trae-; 
la S i lv io  in annot atione fuper conf.vior. 
la ru m , como la precedente.

Conferva de culantrillo , magif- 
tral ,  hazefe de la mifma manera.

Conferva de flor de cantuefo,ma
giftral , como la trae el modus fac. 
con tres partesde miel,dos da agua3 
y  vna de la f lor,porque es muy feca.

Conferva  de endrinas magiftral3 
con la carne de ellas paffada por ze- 
dazo , y  con azúcar en igual canti
dad.

T  I  L T >  O R  A  S.

p i l d o r a s  agregat ivas d ichas,  cata-*
potia polycreÉia ex inventione no- 

flra  , de Mefue diit. 10 .  pr imera re
ceta.

Pi ldoras de ruibarbo,  de Mefue,’ 
configenfe con oximiel ,  ó aceto fim- 
ple fegun el thefaurus, o con el zu
mo de hinojojWe//e codo ad confiíien- 
tiam fyr. fegun regla deNicolao Pre- 
pof. l ib .2. cap.-4.  y la Farmacopea 
Valentina por la primera receta,po- 
nefe la hiera fimple de Galeno.

Pi ldoras  fétidas mayores,  de Me
fue con el zumo de puerros,  melle co 
ño , fegun dicha regla.

Pi ldoras de luce mayores,  de Me
fue con Iarave de chicoria fegun D e  
fenio.

Pi ldoras de fumaria ¡ de Avicena 
l ib .^. fen.y . traít.^ .cap.y .quiere  De-  
fenio, que defpues de la tercera im* 
bivicion del zumo íe confixan con el 
jarave.

Pi ldoras  de agarico,de Mefue con' 
miel mejor  que con arrope fegun De 
fenio.

Pi ldoras  artéticas,de Nicol .  litera 
P. con miel fegun Arnaldo.

P i  1-
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Pildoras  ftomachicas , de Mefue, 

con ía rave  de axenjos f&gun Defe 
nio.

Pildoras de almafttca del C on c i 
liador Pedro Aponenfe , traelas Pe- 
demóntium, traói. de argritud. fto» 
ma.cap . 1 9 . y 2 i . á z ia  el fin,co»figen- 
fe con jarave de cantuefo, fegun ei 
t ’neíaurus, y Valerio Gordo, ó con fu 
zumo de arthemifa melle coila, como 
fe ha dicho.

Pildoras avreas , de Nicol .  litera 
P. con miel rolada, fegun Geronimo 
Mercurial , l ib .3 . de cóp.med. cap 10.

Pildoras fine quibus e í fenolo ,N i
colao con zumo de hinojo,melle cocío, 
fegun el mifmo:ponefe en polvo me
diocre la efeamonea,fegun la Farma
copea Valentina,  y  Antonio Mufa.

Pildoras cochias de Rafis <5.ad Al- 
manf. como las trae el thefaurus , y 
otros con jarave de cantuefo , fegun 
Defenio:  efta pradica  es tan antigua 
como no vfada, y  queda arriba tam
bién fundada , que no ha menefter 
otra prueva.

T R O C I S C O S

' ' ' jpRocifcos de galia m o fe a t a , de 
Mef.dift.S.de trocilcis.

Troci lcos  de galia alefangina,  de 
Mef .ibidem.

Troci fcos  de alipta mofehata , de 
Nicol .l ibera T.
Troci fcos  de gal.  mofehata , de N i 
col. del mifmo.

Troci fcos de agarico , ó agarico 
troci fcado,  con o x y m e l ,  y falgema,  
de Diofc.  traclos Mef.  lib. de fímp. 
cap. 3.

Troci fcos  de alhandal ,ócoloquin- 
tida preparada, de Mefue,diftinét.S. 
de troc.

Trocifcos de eupatorio,de Mefue, 
ibidern, formanle con qualauierade 
los zumos que entran en el jarave 
b izantino.

Troci fcos de diarhodon,de Me
fue,  ibidem.

Troci fcos  de térra f igi l lata,  de 
Meíue, ibidem.

• Troci fcos  de Rarních .deMe f.ibid„
Troci fcos de efpodio , cum j'rmine 

íícefoy<c,de Mef . ibid,  y Jine fem ¡n etá c l 
niilmo Mef. ibid.

Troci fcos de ru ibar bo,  de Mefue.; 
ibidem.

Troci fcos  de oxyacanth a  , ó bér
beros, de MeC pr imera receta,

Troci fcos de charabe , e l c ñ r o ,  Ó 
fuccino,de Mefue.

Troci fcos  de myrrha,  de Rhafis 9. 
ad Almanf .cap.de retent.menft. trae- 
los lubera,  y otros .

Troci fcos  de H c d y c r o o s ,  de An- 
dromacho el v ie jo ,c o m o  los trae G a 
len. lib. 1 . de antid .cap .6 .  & 9.

Troci lcos  de car 11 e v iboi|as,que fe 
dizen theriacales , traelos  Galen.  vbi  
íupra,cap.  6. 6c 8. C o l i r i o  blanco de 
R a l i s , ,.0 opio del m i fm o  R a f i s , t i a d ,  
15 .  cap. 9. ad A l m . traenlos Velez,  
lubera , y otros fub nomine fie f. tam
bién los t iae L anfran co  , cap . 15,  de 
act i tud,  oculi , el de f inopiocom o 
el precedente, oblato opio.

Z  J B t  T  E S .

^ Z e y t e  de Almendras dulces , a-i 
margas,de fefamo , y  lino , de 

Mef.facanie por exprefion.
Azeyte de vayasLenti fco,o mata, 1 

del mifmo , hazeníe por impreísion, 
ó infufion, legun A& uar io  , y la V a 
lentina.

Azeyte rofado,  d e Mef .di f t. 12 .me 
thodo de hazerls de Arnaldo.

Azeyte  de manganilla , violetas,' 
eneldo, acucenas, membrillos, alhe- 
lis amari llos,ruexorana, fauco, mur
t a l  y ruda de Mef. hazeníe por de
coccion en el azeyte,  fuera de los de 
flores, porque fegun Si lvio : Nullits 
florum coftionem recipit, obid oled cum 
jionbus faciendo, injolantur , mechodo 
de Arnaldo.

Azeyte  de alacranes , de Mef .pr i-  
mera receta.

Azeyte de axenjos ,  de Arnaldo,irx 
antid.

Azeyte de caftoreo , de Arnaldo^' 
ibidem.

O  A z e y -
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jTetc era -parte dp e l
Azeyte vulpino,de Mef.vbi fupra* 
Azeyte  de almaftica fegunda re

ceta.
Azeyte  de azafran, de Mefue. 
Azeyte de euforvio,de Mefue pri

mera receta*
Azeyte nardino, de Mefue fegun

da receta*
Azeyte  de yerva buena magiftral,  

traenle Cluí io ,Rondeleto,y  Oviedo* 
Azeyte  de lombrizes magiftral,  

traenle los modernos , aunque dize 
Fragofo es Gu ido  lib. 3. cap. de in- 
tefiione nzrvoriim, donde pone el vn
guento ex verm ibus.

Azeyte de hipérico magiftral , trae 
le Defenio*

Azeyte  de dialtea,  de Nicol .  l i
tera V.donde trae el vnguento de lo 
mifmo.

Azeyte  de agripa,  de Nicoí .  ibid.  
Azeyte  exopi lativo de zumos ma

giftral,  traele Frag ofo  lib. de fue.do» 
de pone el vnguento de lo mifmo.

Azeyte  de alcaparras ,  como le 
trae el laminare maiusj fol .58.

Azeyte  de Aparicio* como le trae 
F rag o fo ,y  Velez*

Azeyte de alacranes compnefto, 
dicho oleim  M .ithioli, es de Carav i-  
ta famofo Citujanojcomoparece del 
mifmo Matiolo in -¡ . .Dioícorid.cap. 
73 .  hazeíe como le ordena el dicho 
in prefat. íup.6.  Diofc.

V  N G V  E  N T  O S,

' ^ / ’Ngusnto  Apoftolorum , de Avi-  
cen. lib. 5. t r a d .  12 .  iumma 1. 

traenle los modernos.  ,
Vnguento de dialthea , de Nicol .  

litera V.
Vnguento Avie ,  de G u id o ,  lib. 7. 

doftr . i .  cap. 6. titulo demedie. qn<s 
carnem generant.

Vnguento rofado,  de Mefue 3dift. 
I I - methodo de hazerie de Placo- 
toyno , y otros : no le echa el azeyte 
de almendras quando fe haze , pero 
deviera añadirfe quando 'fe pide el 

.vn^uentOjfeguala Valentina , y Se- 
pulveda.

*51..' r ,

Vnguento de Agripa , de Nicolao 
litera V*

Vnguento de t u d a  , de Guido,  
t rad .2 .d o éh  i .cap. 5.

Vnguento exopi lat ivo de hígado,  
magiftral,  como le trae Fragofo.

Vnguento exopi lativo de zumos,  
magi ltral ,  como le trae Fragofo.

Vnguento exopi lativo de baco, 
magiftral , traele Fragofo»

Vnguento exopi lativo de eftoraa- 
go ,  que fe fuele dezir confortat ivo,  
magiftral,como le trae el Docior  Se- 
pulveda*

Vnguento de Aragón , de Nicol .  
litera D .  por la Farmacopea de V a 
lencia.

Vnguento marciaton,de Nicolao,  
ib idem,como le trae la Valentina.

Vn guento  de Nicoi .  hazefe el /im
ple que trae la mifma Farmacopea.

Vnguento negro , o baíilicon ,  es 
de Guido,l ib*7* d o d . i .  cap.d. titulo 
-de medie, qux carnemgeneraxt, traen- 
le los modernos,es el mifmo que lla
man vnguento amarillo , quando fe 
haze con pez gr iega en lugar de la 
negra .

Vnguento egipciaco de Guido ,  
tradt.2* tituli de antidotis mundificAti- 
v is ,c rc .
Vnguento pupuleon , de Nicolao li
tera  V.

Vnguento pleuret ico,  pe&oral ,  ó 
lateral,magiftral,hazefe el de Sepul- 
veda.

Vnguento blanco de Raí is,traenle 
los modernos.

Vnguento de arthanica el mayor,  
de Mef.dift*i5.

Vnguento de Üthargirio , de Mef. 
fub nomine tria ^/;<mw*tc/,legunda re
ceta*

Vnguento de morbo gálico , ma- 
hiftral,acá fe haze por la- del Códice

Anguenco de Iuan de Ay al a , ma
giftral ,  también.

Vnguento ad fcabien , del D o& or  
Alderete , com o le trae O v k d e .

Vnguento refrigerante,  de Galán,  
del mifmo lib. x. de methodo rticd. 
cap.9. traenle los modernos*; pero 110

fe



Examen de Boticarios*
fe deve hazer fino quando fe pide, fe
gun la Farmacopea de Valencia.

Vnguento defenfivo de bolo, ma-  
giftral ,corno le trae Fragofo.

Vnguento de plomo,es  de Leonar 
do de Bertapalia,  rraele Oviedo,  fe- 
gunda receta.

Vnguento de minio , del mifmo,  
como le traen los modernos.

Vnguento de gummi elemi, es del 
Conciliador,traele Fcagofo,y  otros.

Vnguento de media confección, 
magiftral,traenle Sepulveda,y Frag.

Vngento rubio,  magiftral , traele 
Fragofo , ponefe cera como en el de 
minio.

C E  R O T O S .

£ J E r o t o  fandalino ,  de Mefue dif- 
tint. ix .

Ceroto l ichargirio , o vnguento 
magiftral,  traenle los modernos.

JB M T L A S T  R O S .

J 7  Mplaftro filij zacharia:,de Mefue, 
d i f t . n .

Emplaftro diafenicon, de Alexan- 
dro, traele el Mefue,primera receta.

Emplaftro madurativo,de Guido ,  
como le trae Fragofo.

Emplaftro de llomaticon , el de 
Bartolomé Montagnana in antidot. 
cap. i  5.

Emplaftro de madre , ó vterino, 
magiftral ,ay receta del Códice.

Emplaftro de meli loto,  de Mefue, 
,v bi fupra.

Emplaftro diaqui lon mayor , de 
Mefue, ibidem.

Emplaftro diaqui lon menor , de 
Mefue, ibidem.

Emplaftro de ranas,  de Vigo ,  lib. 
'4. de morbo gal. cap. 2. Sub nomine 
cerati nobilifsim£Offer(ttionis,con do
blado mercurio.

Emplaftro confortativo,  de Vigo,  
del mifmo in antid. lib.8 .cap.i<5. fub 
nomine cerati .

Emplaftros contra rotura , ó pro 
ren ibus,  del D o d o r  Antonio Alva-  
rez,  medico de B u r g o s , y del Exce-

lentifsimo feñor Don luán de Velaf-  
co,Condeftable de Caftilla , quando 
fue por Vi rrey  de Ñapóles.

Emplaftro contra rotura , magif-, 
tra l,y  pro renibus,hazefe có los pol» 
v o s  reftr idivos ,  colofonia ,  y  cera.

Emplaftro contra rotura de pelley 
de Guido,trad.<5.dod.2.de decorata 
cap .3. ponefe tres doblada cantidad 
de la pez que alli pide.

Emplaftro de bayas de laurel ¡ de 
Mefue,vbi  fupra.

Emplaftro de centaura,de G u id o Sj 
trad-.y.doét. 1.  de antidot.  v ulnerum9 
cap.ó.

Emplaftro de Gui llen Serven,ma
giftral , como le traen Fragofo , y  
O v ie d o .
Emplaftro d e ge m in i s  „ vel duobus, 
m agif tral , como le traen kDubois j  
Fragofo ,  y otros.

Emplaftro tr iafarmaco, f ivede tr i 
bus,da Gal .  lib. 1 .  de comp. medie. 
cap.7.

Emplaftro,  vulgo fundo todo, que 
mutatis es el triafarmaco,magiftral ,  
por receta de nueftro Códice.

Emplaftro Iris de G a l . 5.de comp. 
med. per genera,cap.2. litera E.

Emplaftro de gcatia D e i ,  de G u i 
do , trad .  7. d o d .  antid.  vulnerum,' 
cap. 6.

Emplaftro de P e dro Bo n ato ,c o m o  
le trae G u id . t r a d . 7 .  d o d .  1 . cap.6.de 
antid.vulnerum»tit.de confortar  i vis

Emplaftro oxycrocio,  deNicolao s 
litera E.

Emplaftro diaquilon armoniaca- 
do, ó gomado,de G u i d . t r a d . 7 . d e d .  
i .cap.  5 . titulo de mollifica.

Emplaftro de diapalma , diacalci» 
this,ó fenicino, de Galen.  lib.  í . de 
comp.med.per gen.cap.4 , traele Me
fue con mas claridad , fub nomine 
ynguenti palmei ,receta pr imera.

T> E C  O C C I O  M E  S .
H

Q O cim ie n t o  de Pugino , magiftraí ,  
por receta de nueftro Códice.

Cocimiento común de Gaineno,, 
ia  anrid.cap.2 .de decodione.

O x  ¡Co*¡
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‘Tercera parte de el
Cocimiento pe&oral ,  refrigeran

te ,melancólico,y aperiente,del mil-  
mo, ibidem.

Cocimiento carminativo,pro cly f- 
tereydel' mifmo.

Cocimiento emoliente , como lo 
trae ítibera.

Cocimiento lavat ivo ,  del mifmo,  
ibidem.

G  V  A  S.

y ^ G u a ,  o col irio de lanfranco , co-
■ mo le trae G u id o ,  t r a d . 4 .  cap. 

7. de vlceribus ancharum.
Agua de Falopio,del mifmo,  cap. 

93 .de puftulis , fub nomine <tqu¿e ma- 
g ijlra lis  <t Lnminist

A gu a  luminofa de Gu id o ,c o m o  la 
trac F r a g o f o , las demas aguas aunq 
no tienen compoficion,fe(ponen tam
bién para que fe vea las que fe vfan;

Agua de rofas a l txandrinas  , ru
bias^, de fus cabezuelas,guindas,ce
rezas, havasj hinojos, llantén,  bo rra -  
xas, lengua de buey,lechugassverdo~ 
]agas,efcor ponera, mal vas,  trébol ,  ca 
labaza, fumaria,  fiempre viva,  lupu- 
los axenjos5de chicoria ,v ino,y  mur
ta del grano con Plateario , de aza
har, celidonia, eufrafia, acederas , y 
torongil ,  facani’e por alambiques de 
baño las potables , y las demas pou 
alambiques de vidrio á fuego feco. 
Las  de alquitaras eftan reprobadas,  
porque la calidad eruginofa que co
bran,fe opone totalmente a l a  facul
tad de las plantas, y partes vntuofas 
con que devieran f a l i r , y pr incipal
mente á la del v ino5de que fe faca la 
mayor medicina (  que es la agua a r 
diente) que ay,  como encarece muy 
bien Diego  de Santiago en fu arte

Separatoria,cuy a opiníon aprueyo en 
efta p a r te ,  como también el modo 
de las diltilacíones ,  a que quiere 
proceda la  digeítion de j a  materia 
que fe huviere de difíilar ; efto es,  
que las yervas  que fueren de fria ca
lidad eíten algunos dias maxadas,  
y las calientes mas , pr imero que íe 
pongan en los diíti latorios.

De  los zumos que íe guardan , fe 
fabra por los jaraves  que ie házen, á 
que añado los efpi íados,como el re
ga l i z ,  eupatorio , axenjos,  ' lentiíco, 
agraz,  é hypoqu iftidos, los quales íe 
cuecen á punto.de miel,  y de los de
mas quiere el dicho Diego Santiago 
fe haga lo mifmo , poique defta ma
nera dize fe coníeivan íin corrcm-  
perfe , 6 mudar qualidad , y aísi re- 
prueva el vio de guardarlos en redo
mas con azeyte, con que fe malogra 
todo el cuy dado que ponemos de co
cerlos algo al fuego , para purgarlos 
de partes fupertíuas, y  excremento- 
fas , de donde me parece no acierta 
efte Autor  , pues fino rcfuelve la f a 
cultad caliente , y  feca ( que efía no 
huye porque no le es contrar ia al 
fucgo )r e fudve  por lo menos la f ria,  
y húmida con tan larga decoccion,y  
la cordial , y purgat iva de muchos,  
no de padecer porque mas diga.

N o d i g o a q u i  como fe facan d i
chos zumos,ni  otras cofas fáciles de 
faber al platicante,pues en el di feur- 
fo de quatro años las puede v e r ,  y  
aprender de fu maeí lro,y porque r a 
bien querría que efte . l ibro fueftc 
para otros  , no quiero canfarles con 
documentos tan manuales, } '  repeti
dos de los demás Autores  en fus Far
macopeas.

r5J a C A S  C A S  C/KS « 2  O f s  a v }  

ofa a u  cas r¿a cas. sa»  ̂
%■ • #  #  ^  

paj cas &¿í ata ¿Na 
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P O R  V L T I M O  C O M P L E M E N T O  D E  T O D O ,
me ha parecido poner aqui los Sucedáneos de los Medicamentos 

(imples mas corrientes,y conformes,íacados de íus Autores 
como íe íiguen*

Examen de Boticarios* í b p

Tro
Coro. R adix  tifiar i • G al. 
lAm m i aut arrímeos. Anifum * 

G al.
Amonio. yAfiarum. G al. 
A catia. Hypocijlis. Diofc*
Afpalathp. Agnus castas. G a l. 
Armeno lapide. LázftUnus lapis 

A vie .
Axungia anatis. A xungiagallina. 

Ser.ip.
B .

Edegar Carduus fanttus. \A~ 
coila

Beben albo, zT rubro. L in gu s avis 
dtmtdium. <_Avic.

Bdellio m vng. ZX emp. <Ammonia- 
cum. G al.

Bdelito in alijs. M yrrha. Rundi

c *
Q^Afhura in exterms. Commu-

rus. M oderni.
Capbura in alijs. Santalus ruber.

cArnaldüs.
Carpo balfamo. Cubebx vulgares.

PlacoTomus.
Caf pe fió. Calla (ígnea. G a l. 
Coito* Zedo.tr ia vulga is. M atb.

D ,

Arfenf*. Cafi l'ignea. G a l.
Dorunicis. Gariophilorurn par

tes duíe. lAvic.

F ,
~COlio malabathrt., 
r  G al.

G ,

rZ V m m i arabico. 
Galen.

t :

T ^Abrufca. Vba immatura. Zdccioi 
Liguftico áut lebijlico. Cim ini 

femen. G al.
L a fe n .  BelzoinUm. M rtb*

M .
M ajorana. GaU

M um ia. Afpbaltum. A v ie „
M elle att¿co, M el eleftum. G a l.

O .
(~ )Sfe  de corde cerviproJingulis- m ar-  

garitaxurn prxp. Scrup. i» 
Ozimo ganopbilato. Bafilict femen 

Platea.
Qzimo citrato. M e lis a . Fragof. 
Opobalfamo. B.alfamum Indi a no-  

v x .  M atb.
P,

Pro, p E rfica r ia  fine maculis. Thimus<. 
Iubera.

R .
jD H a p o n tic o R b a b a rb a , adjl 

genSi Silvio .
r w *

M anarle* 
PompholfX.

§pica nardi.

TragaeanthHm.

Q A r d in e . Corneolus.
Sfodio grxcorum.

G rie g o s .
Spodio A ra b u m . R o fa . •.A r a v e s * 
Sifcaha. F u m a ria . ^A vic.
Sulphure v iv o . Su lpbu r vslu m *

S ilv io ,
Santalo c itrin o . San ta lu s ru b er . 

Sera p.
Sanguine hum ano. P orcinas [a n *  

g u is . G a l .

r  o

H T R ib u lo  m arin o. T r ib u lu s  terrC " 
_ s t r is .  D io fc .

T e r ra  lem n ia au t J ig i lU t a .  B o lu s ar*  

m em s v u l. F a lo p ,
Tere-,



i i o Tercerapdrte de e l
Terebenttrid ¡ntherírfca, M ajlix .

G a l.

y *

\ T  Ino f(tierno. V im m fu lu m .
i-» rtai.

X .

V T / o  íctlfctrno. L ig n tm  aloes.
^  M dth.

Eftos fon los mas recebidos 
en vfo de medicina por los que pue

de aver duda, ó fe ignoran , o no fe 
hallan , y  afsi fe repare mucho en 
ellos, porq no fe ande variando en la 
elección de los fubftitutos , que mu
dan mucho la forma de loscompuef- 
tos : y reciban bien el fin defte l i 
bro , pues aunque no fea tai como 
deve,fobre tanto como fe haefcrito, 
no dexa de fer cierto lo que dize 
Oratio,que.

Qui cupit optatam curfu continge» 
ve metam ,

M ulta fecit}tulit,fudavitjG r aljit¿

T A B L A  D E  L O S  C A P I T V L O S
Q U E  E N  E S T E  L I B R O  S E  

■; C O N T I E N E N .

T R I M E R A  P A R T E :
E  los libros que defta arte ay 

eferitos. cap. i . fol .r .
D e  loslibros que el Botica, 

rio ha de tener,cap.a. f. j .  
Del  Proemio de Diofc. cap.j . fol .6.* 
De los Cánones de Mef. cap .^ fo i .g.  
De la anotacion fobre eftos Caño

nes, cap .5. fo l .u .
D é l a  preparación de los medicamé- 

tos en general,cap.6.fol. 15.
De  la anotacion fobte eftos Cáno

nes, cap. 7. fol. 17.
De  las reglas de la decoccion , y fus 

efpecies,cap.8.fol.2 0.
De las reglas de la lavació, c.p.f.25. 
De la preparación por infufion, cap*.

1 0 . fol.a<5.
De las reglas de trituración, cap.1 1 .  

fol. ¿o.

S J E G V N D is i  l J iy4R T E .

Del  Azivar,cap.1 . f o l . 35.
De\ Agarico,cap.2 . fol. j<5.
E>c la Canafiftola>cap,j . f o l . 38.
D e l a C o i o q u i n t i d a ^ a p . ^ . f o j ,
P c l E u f o r v i o lC*p .5. fo{. 4̂
De $1 Maiiaicap.ó.fol.40.

Del Hermodati l ,cap.7. fol .4i .
De los Miraboianos , cap.8.fol .42 ;  
Del Opoponaco,cap.9 . ibidem.
Del Ruibarbo,cap. io. fo l .43.
Del Sagapeno,cap.u.fol .44 .
De  la EicamoneajCap.i2. fol.45.
De los Iamarindos,cap.i3.fol.4<5. 
Del Ambar,  cap.14.  fol. 47. aqui fe 

trata del Charabe,ó Succino.
. .Del Almizque, cap.i 5. aquí fe trata 

del Mofguete,y AJgal¡a.,fol.47. 
Del  Ligno Aloes,cap. 16. fol .48.  
Del BalfamOjcap.17.fol.49.
De la Efpicanardi,cap.i8.tol.50.
De la Myrrhajcap. ip.fol .51 .
Del Caftoreo,cap.2o.fol. 52.
De la Canfora,cap.ax. fol . jAj  
Del Opio,cap.22 . fo l . 56.
Del Láudano,cap.23 . foi. 57^
Del Eftoraque Calam ita,  Cao. 24 ;  

fo l . 57. * r '
De  la Sangre de Drago,cap.2 j . f .58 :  
Del Asfalto,cap.26.fo l .59.
De la Tierra figilata, cap.27.foI.tfo. 
De  las Piedras en genera l , cap. 28. 

rol .61 .  r
Piedras e n p3tt¡CÜ,arjCap.i s l .

D e l



T A B L A :

Del  Lapis Lazulí,fol.<?7.
De  la piedra Bczoar,£ol. 68.
D e  la preparación, de muchos medi

camentos en particular ,  cap. 30* 
fol.  7 1 .

T E R C E R A  T A R T E i

Del Azúcar ,y Miel,  cap. 1 . fo l .3o.
De la Dia m bra ,cap .2 . f o l .82.
D e  las Gal ias  de Mefuej cap.3 . fol .84
Si ie ha de poner preparada la Golo- 

quintida en los compueftos ? cap¿
4 . fo l .85. ,

De la Hiera f implede G a le n o ¿ cap . j» 
fo l .87.

Que ie entiende por Menth&fccct eii

el |ara:vc3y como fe compone?cap.
6. fol. 88.

Como fe ponen los  Dáti les en el 
Diafenicon ? y  otras  dudas,cap. 
f o l . 89.

D e l  j a r abe  de A x en jo S j c a p .8 . fo l .o t .  
De la formación de lasPi ldoras,cap.

9. fol. 9 2 .
Que fe entiende por Oleo dulce en 

el Mefue? cap¿ ío . fo l  .95.
Del  Vnguento de Tucia>v.ap. íi . f .97.  
De las pefas,y medidas» cap. 12 .  fol.

99*
D e  lo s  corhpueftos vfuales 9 y  otraS 

cofas ¿cap. 1 3 .  f o l . l o i .
D e  los Succedaneos de los compuef

tos,  f o l . 109.

T A R I F A ,  Y  A R A N C E L  D E
M E D I C I N A S  P A R A  EL R E Y N O  DE  

A R A G O N .  

H E C H A  P O R  L O S  IL U S T R IS S lM O S  SE n O R E S
Diputados del dicho Rcyno, año 1 6 9 3 * 

S E R V I R A  E S T U  T U  % /  F U  E  2V  E L  f R E S E 'N T E
fíejino, en la conformidadque efta regulada , bajía tanto que fe  
reconozca en la lefgúaldadde los precios, mayorment e en los ge- 
ñeros 'ultramarinos, tal alteración, que obligue a innovar fokre lo 
en ella contenido, de que a fu  tiempo fe  dara el a'vifo , y  orden que 
m a s  c o n ven g a .

S Y R V  T  I  i

Syr .Violarum.-
Rhodofacari jí ive ex fuc .ro frub. idé  
Rofarum viridium.
Rofarum ficcarum.
Oxifachari  fimpl.
Acetofsi  fimpl.
Endi v i a? fimpl.
Cidoniorum fimp.
Pappaveris fimp.

pappaveris erratici .
Capi ll i  veneris.

. - lo .d i . Ebrraginis.
ub.idé. Agref ts .

idem. Acetoffs .
ídem. E x  fucco Chicor i ; .
idem. Gronatoruin.
ídem. LupulorUm.
idem. Lyquiri tia: . ---------- ------
ídem. De duabus radicibus.
ídem* D e  quinqué radicibus.

ídem* 
ídem* 
ídem* 
ídem, 
ídem, 
ídem, 
ídem* 
ídem* 

1 . onza-i . f. 
ídem, 
ídem. 
De



T J R 1F J  D E L  R E I N O
De Bifanf íjs .  idem.
Rho dom el is  Alexandrini.  idem.
E x fu cco  JLimonnm.------- i .o . r . f . ^ . d .
Regi s  Sab.fine croco,&  fcnna. idem. 
D e  corticibus C it r i f ine  mofc'ho.idé 
D e  cichorea fine Rhabarbaro. idem. 
P e  menrha fine galia.  idj¿m.
D  ^rtemiiTa. idem.

iiMicilaginibus M at ths .  de G ra -  
di.  idem.

De Abfinthio. idem.
S yr 'D e  ftechade. idem.
Rofarum alex.ex  novem .in fu f . -------

i .onza. .------------------ — 2. fuel.  2.d.
Mercurialis------ ------------2 . fuel.4 d.
Violarúm ex novein infufionib.------

i-onz a----------------------------ó.fuel.
R e g i s  Philippi.  
Fumar ía  f imp.—  
Oximel ,  fcilitici.  
D iamoronis  
Diam ex fach.—  
Oximelis  fimp..—  
Rhodomelis .

-i .onza-
idem. 

-  8. di. 
idem. 
idem. 

- r .onza- i . fuel .  
- i .on za-6 .d in .  

idem.
Melis mercurial.pro jenemat. idem. 
l ico r is  Ciman.------- x.onza- ^.íuel.

C O N F E C C I O N E S  S O L V T I V £ . t 

Coní.DiacathoIiconis.—— x.dr.p.d 
Diapheniconis. idem.
Diaíennse idem.
Diaprunis fimp.& cornpofiti. idem. 
Amech,fimp.& com.— 4,. d r. x. f. 8. d .
Hyevae logódionis------- i . fuel .ó .din.
H y e r s  diacolocintidos. idem.
Hyere picras------------1 .  onza-a.fuel.-
BijnediíirE. * ídem.
Cafsia: prjgparata?------ -1 .  onza-4 . f.
Cafsiasrecenfer extraéis.—x.o.-xo.í. 
Los Eleéhiarios ex fucco rof. elef- 

coph five- Epifcopi,diacarthami,in 
dimai,efián poco en vfo,fi alguno 
los gaftarc fe efiimará -1 .d r .-8 . d.

CO N FECCIO N ES O P IA T A  * E T  
Cardiaete.

Gonf.TheriacjeMagne.
Mídete .
T  ■ “ . -V ----
JLiíÉon tripón. 
Requie.Galcni.

- i . d r . i . f .  
idem. 
idera. 
idem.

P lu lo n i jR om .Pe r .T har . - i .d r . i . f .ó .d  
Diaciucum». - . ------- —  i .d x - . - p .d in .

Dia la ccs .  idem
Diáco d ion ís , ------ i*onza-i . fgel . ¿ ;d«
R e q u ie i  puerorum. idem.
Conf.  Hyacinth.  oífic. C e fa r 2 ugufi.

. i . d r a g m ----------- ------- j . í u e U . d ,
Dia mofci  dulcís.  idem.
Genti l is  cordial .contra mel. idem.
AIKermes..--------- i . d r ---------x ó.fuel*.
Theriaca? fnjaragdorum________ i .d r

i .fuel*.----------_ -------- .------ 6 . din.
Theriaca; de c i t ro_____ ____

za-
— --------- i . o n -

------- .---------- --------- ^.fueid,
C O N  D  I  T  ^ í .

Confer .  R o fa ru m .--------------1 . onzas
1 .  fuel-----------_ ---------------6.din.

Viperina?. ideni#
Acecoffg. idem.
Fl.  Borragini s . ---------- x.onza i . fuel
Violarutn.  ídem.
BugloíTx.
Meliffa?. idem.
Pceonix.  idem
Oxiancantre. idem.

S P  E  C I E  S S O L V T lV / í.  
Pulv.Hyera» Simp.Gal .  i .dr .a . fue l
Hyera; Logoionis ----- - i . d r . i . f u e l . 5 .
H y e r s  diacolocintidos.  ídem
Hyera: cornpofit i_____________ ¡ .d r .

1 .  fuel. — ----------------- ,----------4 . d*
Benedi&a?. ídem.
D iaturbit  cum Rhabarbaro.  ídem,

S T E C I E S  M # p j j t c j £ z 

rom aticíC.

Pulv.de Gemmis  cum ípeciebus.— 1.'
---------- -----------------------1 2. fuel.

Diambrg. .------------------- . 1>(jr. g j uel
Letitias Ga leni . --------- i . d r . — 4 . fuel
Contra  cafuin M e fu$ .  idem.
Diamargar . fn g.o f f i c .Cgfaraug .  idé.
Aromatiei  r.cíati Gabr ie l i s . - ------ i .

d r . --------- ----------- ---------- fuel.
Diarrho donisAbbati s . ------ —  3. fuel
D ia tr iü m  fantálor.ñ,
Dia tr  ium piperum.
Rofata:  novéis .

-x.dr. a.fuel 
ídem.

-----------  idem:
Diatragacanri  f r ig id .—---- i . d . i , f uel

D e  eftas,y otras efpecies, afsi pur
gantes ,como con oborontes,  fe con- 
f igenelcduarios ,  que fe ordenan po
cas vezesjpero délas  corroborantes,

a l -



A C O  2V .;

algunas en forma folida en tab le t as ; y Ca
bida la cantidad del azúcar,  que fegun ar
te le compete,ó fegun la intención le pref- 
cribe á cada dragma de p o lv o s ,  es fácil 
taífar el valor de cada onza.

T U  O C I S C ! .
Troc.Galia? mofchats  M ------- i . d r . - - 48 f.
Galiae mofchathse Nico la i_____ i . d r . —<5.f.

113

De térr a  figi l lata* 
De Rhaba rba ro  
De Abfynth io .
De Eupatorio.
De  Myrrha.
De  Karebe.-------

-i .dr. -

■ i.dr.
D e  Capparibus.
De  Alhandal.
Alborum Rhafs ís cum.,& fine opio,  idem.

•3.fuel. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem.

2 . fuel. 
idem. 
idem.

TIL V  L E .
P i l .A g g r e g a t i v a r ú . ------ i .d r . -
Alephanginarum.
Cochiarum Galeni .
Sine quibus.
D e  Rhabarbaro.
D e  Fumaria____________ i .dr . -
D c  Agárico.
D e  Hyera cum Agárico.
Lucís.
Fcet idarum.
Contra  fluxum Nicolai .
D e  Zynoglofa .
Cochiarum Rhafs is.
¡Arthriticarum. 
p e  tribus Ferneli j.
Aurearum.
Bechicharüm.

o l e a .

Ole Nardini. --------------' i.onza-
Mafthicis.
D e  Caftoreo 
Vulpinini.
Ro fa t i  omphaciní.-------i.onza-
Hypericonis.
Amigdalarum dulcium.
Amigdalarum amararum.
D e  Croco.
Coftini-------------------- i.onza—
D e  Enphorbio.
Melíni jí ive Cidoniorum.-------i .onza—z.f.
Olivarum  v ia d .f ive om p h a n cin i.-^ i.o n 

. 4 . fuel. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem.

- 3 . fuel. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem.

-3. fuel. 
idem. 
idem. 
idem. 

- 2 . fuel. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem. 

i.f .tf.d.  
idem.

za ■
M ír t in i . ---------- --------
-Ñenupharis.------ ——
Violacei .
D e  Mentha.
D e  Capparibus.  
Lumbricorum.
Sambucci .--------- ----—
Rofacei .
D e  Pappavere. 
CamomilUe.
Hyr ini .
Laurini.
Li l l iorum alborum, 
Aneti .
Abfynthi j .
Rucaceí.
Seminis lini»
Olei Apariti j  v iridis. .  
Scorpionum.—------

-i .  fuel. - 
- I .  onza- 
- i . o n z a -

—i.onza- 
-i.onza—

V N G V E  
Vng .R ofat i  f a a u l a c i . — 
Arag onis .  
Matt iatonis .  
Comitiífce.
D e  Cucurbita.
D e  Arthanita.
Pro morbo ga l i to .  
Apoftolorum_____ _____
Pleuritici .
p e  o p i k t i v i  de fuccis-  
Dialtha:  compofica:. 
Bafil iconis Chirurgia .  
R o fa t i  Mefue. 
Pompholigos .  
Populeonis.
A d  Scabiem.
.íEgiptiaci---------------
D e  Plumbo.
Albi .
D e  Bolo.
D ia lthe£  fimplicis.—  
Agr ip a .
De  Minio.
L ita rg ir i j .
Bafiliconis comunis.' 
Media: confe&ionis.  
Buti r i  naphce;— ----- -

N T  A .
— j  .onza--4.  fuelL 

idem.; 
idem. 
idem.; 
idem.  
idem.; 
idem.

— 'i.onza—3*fuel.‘ 
idem.

--------- i.onza- 2 . f . ;
idem.;
idem.
idem.;
idem.'
idem.:
idem.j

-i.onza------ 1 .  fuel.;
idem.; 
idem.] 
idem.; 

- i .o n z a------ S .d j

—i.onza-

idem.; 
idem.; 
idem.1 
idem.; 
idem»; 

-4. fuel..;

E  M T  L  A  S T  R ^ ? .  
Erapl.promatrice.-~— juonza-— J.fueí.’ 

P  '  '  “ ' •  Qxizk—J K~. .  ̂•+



i  1 4*

Oxicroceí. .

T J R I F J  d e l  r e i n o
- i . onza-

Schotiiaticonís confortacivi.  
Contra rapturam expcl le .
De Rati iscum duplicato Mere. 
Ladaní  depuran.
Fi l i j  ¿acharís .
De Betónica.
Diachilonis Cum gummis.
De cerufa.------------- ------- i .  onza.
D e  baccis laurei.
Gui l l ielmi  fervitor is.
De Cencaura.
Contra rumpturam cornil. 
Diachi lonis vtr iulque.-— - i . o n z a  
Tetrapharmaci.
Diapalmaf.
De. crüfta pañis Montagnana:.-------

za---------------- — --------— r.lueld
Cataplalm.  tarín; cum oximel.-

4 . fuel. 
ídem, 
idem. 
ídem, 
ídem, 
ídem, 
idem. 
idem. 

2 . fuel. 
-ídem, 
idem. 
idem. 
idem. 
i . fuel .  
idem. 
idem. 

— i .o n -  
. 4 . din.

Triapharmaci. -í . l ib

i . l ib .  
íueld. 

. 3 . fuel.

cA  S $  Y  N G  I A .
Aífung. Gallinas.-— —
Annátis.
y£qüí.
Pinguedmis v itul i .  
Sepi capreoli .
Aif. Cunicul i . -----—— -
V r f i . ~ ------- — ------ —
Medivll® cruris vituli .  
Medulis  ccüris vaccas.

— i .d r a .^ .d in .
idem. 
idem. 
idem. 
idem* 

— r.d ra . i . ln e l .  
- i .on za  4-íuel 
—  i .d r a . 4 .d i .

idem.

G  V  a I .  
Gum .  Sarcocolas prseparata:.—

1 . í u e l d . ------- ------------- -------
Hederá.
Anima?.
Carágti».
Tacamaca?.
Mafthicis.-------— — ■ —-----------3
Bedellij.
Mirrha.
Stiracis calamitas.
Bclzoyni.
Euphorbij.
Galvani .
Ammoniaci .
Afiís faetidae.
O l i v i . --------------- -
T h u r i s . - —-----------

-  1 .  dr.- 
-i .onza-

----- i .d r a .
—• 6. din.

idem. 
idem, 
idem. 
idem. 

,dr. 8 .din* 
idem. 
ide-m. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem. 
idem.

------ó.din.
— x. fuel.

S V C C I  CO K C R E T I ,  &  L I g V Z D l .

Suc.Accac ig . -  
Hy puciltidus.  
AOlynthi j .  
L y q u i r i t i s

- i .dr. -

S .R o la r  um rub'rarum..
■1. onza-

-x.fue!. 
ídem, 
idem* 

- 6 , din.
-— i .onza-6 .  d» 

Pomorum redolentium. idem.
C ichore i ---------- -------- — x.onza—— 3. din.
Bugloflíe. ídem-.
Agreítae. ídem.
Sue.-radiéis hyreos------ - i . o n z a —— -a. luel
Aceti  R o í a c e i , &  Sambucci.—-— x . o . - a .d .

D E S T I L L A T £ .
A q .R o ia ru u i  rubratum.------- i . o n z a - 4 . d i .
.Cicranguli* idem.
Abíynti j .  idejm.

' Mcl i f l® .  idem.
Cidoniorum* idem»
Melortu-m» idem.
V ip e r in a . . ---------— — -  i .o n z a . - — —¿ .d .
A g r i m o n i a .  idem;
C eraH orum ,A cidorum ,5¿ dulc. idem. 
Papaveris  erratich idem.
Seri laót is  capxiní depurati .  idem.
Ac eto l i a .— — —----- ------x.onza-------2. din
Lactuca.  s idem.
Scabiofae. idem.
Cichorei .  idem.
Borraginis .  idem.
PUntaginis .  idem.
P o r tu lacs .  '  idem.
Euphrahae -i.onza-
Aq.Aluminoifa: .
C o ly i i j  Lanphrancij .  
Aq .tort isArgenta riorum ..

T V L V E R E S  C Q M T O S lT l■) S J M T L .
cr  prxparat.

Pulv.contra morb.  jequorum-- 1 . 0nza-4. i l
Reftiiótivi .  -------------- í .o n za— — 1. fue!.
Ca ly b is  prsparat i-------x.onza—-----2. fuel.
Pnl.Scoiiae íerri prísp.— -— i .o n za-4 .  fuel. 
Sanguinis Draconis . idem.
Re íarum Rub raru m .  idem.
Hyreos Florencia?*.------ í .o n za—— ^ .fu é l .
Hyreos  com muñís .------ -x.onza-------i . fue l
Pui. Ioannis Vigonis— 
Opij .
Cancharid arman prap. 
S te rcoús  Lácercí.

- i .d r .— — 2 , fue!.
i d e m .  

—  1 . d r . — —  x-.í*.
idem,

San-



L E  ' A R A C O N : \

Santali c k ú n u
Caftorei.  --------
Macis.-

idenn 
-6 . fuel.*— i.dr . -  ---------

.dr.------- i . fue l . -ó .d .
t.dr.- -8.d.Santali  rubri,8c albí .— —  

Pulv.Margarirarum prap.
Criftali  preparad_____ i.d
Corali rubri praparati. idem*
Lapídis amatftes prap.-f*— —i.dr*- i.fu . 
J u t i a  p ra p a ra ta .------— i.dr.i .fu e l.^ .d i.

■i. dr.-i<5.f. 
• i . fu.^.di

F  A  R  I N  /£.
Far.  Hordei .---------------- i .onz&—
Fabbarum.-------------------- i .onza-
Lentimn.--------------------- x.onza—
Foenugreci.
Seminis lini.
Lupinorum»
Orobi .

S 1 M T  L I C l < A .

Lapis Bezar . .  
Mufci.
Ambrjc.-------

-i .gr .

Rhabarbari.* 
Agaric i .
Pu lpa colocintidos.

gra—
-i.dr.^-

- i .d r . .

-2 .din* 
— i  A .  
- é . d i a  
idem. 
ideen, 
idem. 
idegi-

— í . f. 
idem. 

a. fuel. 
-ó.tuel.

idem. 
«a.fuel.

Cort ic.  Mirabol .Kebul.— —i . d r . - i . f - 6 . d .  
Mirabol .rel iq. fpecies 
Mechoacanis.
X a la pa .
Diagr id i j
Hermodadillorum.
T u r  bit.
Aloes  fuccotrina.
Aloes  communis.
Senna integra.—
¡Thamarindorum.
Pu lp j  rhamarind.
Seminis Carthami.
Pu lpa feminis Carcami.
R ad  A {Tari----- ----- •—-
Smilacis indica.
L ig ni  guaiaci rafpati.-
L igni  Sagafrax.-------
Rad .  China. --------——
Argenti  v i v í . ---- ------
.Therebincinas Abiet.- 
Aluminis  vfti. — —— 
Litargi r i j .  
Auripigmenti .
Ceruííe Iota.
Seminis Papa veris albú

i .o nza—a.
x.onza.-------2.fuel.

idem.
— i.onza------ 8 . d .

-^.fuel. 
-ó . fu e l  
4 . fuel. 

i .onza-------2. f.

-x .onz a-  
— i.onza. 
«i.onza—

-1 .onza. ------ 1 .  fue!.
ídem, 
idem. 
idem. 

x.onza- z.t¿

Seminum frjgidorum mtindat.— t.on. t*íl
F lo r u m  co r d ia liu m ----- i .o n z a —<— 4 .  fuel
Epitimi idem*
R o faru m  rn b raru m —---- i .o n s a — i.f.ó .d.-
C am om ills .--------- —-i.onza«-------1 .  fueh;
M elilo ti.  idera.1

y ^ R T l C V L A R l A ' g V E  I N  V  SV^ 
habentur.

Spiritus v icr iol i . j .guc.-ó.d.
Ole- v i triol i  
Ole. fulphuris;
Ole de Matiolo.— —---------
Ole Tereb inti na . -
Ba l fami. -------------
Chri ftali  tartarí .  
Salis prunella.  
Laudani opiatieñ-
Mercurij  dulcís..-----
Antimoni j  diaphor. 
Vini  emmetici------ -

~— i.dr.iOif^,  
iderm 
idem.; 

— >x.dr.¿.fual 
—i.dr .  2 . fue].; 
- i .d r .6 . íue ld4, 
-x .dr .  6 .fuel. 

idexxi. 
- 1 . grano i.fuel.;  
—i.gra .  6 .din.;

idem. 
-i .orjza i . fueh

Por aver reparado , que comunmente 
fe ordenan algunas decocciones por fus 
nombres,  como el Coc imiento purgante» 
pugino,de fiebres cordia l ,&c.y  que no to*> 
dos los Boticar ios ,como ni todas  las Phaf 
macopeas,  obfervan en ellos vn mifmo ef- 
ti lo,  fino que vnos ponen mas cantidad de 
limpies de aquella que compete á la del l i
c o r ,  para que pueda recibir toda fu v ir 
tud, otros,  menos de la que conviene para 
el e fedo  que fe pretende,ha parecido pro-, 
poner aquí las recetas que fe entende
rán fignificadas por dichos ‘t í t u l o s ,  y  tá« 
bien las del Agua , y Iarave Magiftral de 
Zarza ,y  del Iarave de Mercurial compuef- 
to,  que por tan necesarias fe deven repu
tar por vfuales ¿ y para taífar fu valor fin 
la ambigüedad de otras de fu efpecie.

C D EC O C T V M  c o j í í . t v r g â n $ i

jjí. Prunorum dulc. num.x.paífula- 
rum mund. vnc. j. g lych i r i t i s  
raf ia vnc, íl. anifsi drag. (T. fian 
decodio  ad vnc. ii i j .vel  ad com- 
plementú potionis prodofs i .— —>S.din^

C D E C O C T V JM  T  V G  I N I *

Seminis Carthami cótuísídrag.- . 
i j .  fol.Senna _drag. j ,  íf. pruno-



TARIFA DEL RUT NO
zuia duic. nura. r j .  aniísi drag. 
íí. fut.de co ¿tío ad vnc. iiij.  vel 
ad complementum potionis.pro 
dofsi,  -------- -------— -—------- - i . f f te l ,

Z>£C O C TV lM  C O R D I íS Í L E .

Radie.  viperinas,&ace to í l a :  aña 
vnc, j. fo!. acetoíTa:, &  Bug!offsE 
añ 3 man. j .  Cemjnis citri ,  vcl li- 
roonum contuíl. drag* j. trium 
flor,co r .drag.  i j . f i a t dcccxftio ad.  
Ync.vi í j^vcl x..-------—-x.onz------- -■a.din.

D E C O C T V  J d  T E C T O R iS Í L E .

5¿. Hordei  integri  pug. j. glychi
ritisg raflcE vn.Cprunorum dulc. 
nuru. v i ij. carieardm nnrn. iiij .  
Capi l .ven.&  fcabioí ís  ana man. 
fí.ña. t decq¿tio ad vnc. viij .  vel 
_______________— i, onza -----------2 , din,

:V E C O C T V M  tSíT>  S O .  F E B R . l v M .

Hjordei. integri  png. j>Rad.gra-  
minis, chichoreij  & acetoíTa; aña, 
vnc. íf. fol.ch.ichorei j & lupujo- 
ruin aña. ma.n. j. fiar, decoóti.o 
ad da as doíCes Syrup.  8¿ pro fin- 
gula, dofi..---------------------•----- -— j .  din.

Z) E  C O C T V  J \ 4. 2> S T R „ 
M or.bi G  a l ie  i.

Smilacis indica contuiT$,& l ig-  
ni guaiaci rafp. aña.drag.ij .  rad. 
glychiritia: vnc. íf.fol. Borrag,Sc • 
furnitacuip lupulorurn aña man. 
j.fiac decoétio pro duabus dofsi- 
bus Syr .&prol ingula  d o f i . .— ------ -8,di .

V E C O C T V J r f  E J r f O L I E m .

fy. Fol.  Malvjg viola,rije, mcrcuria- 
lis, brandare vrfina: , aña man. j.  
ífcrmnis tgea.ic;uli contufsi vnc. 
fl. fíat decoftió ad lib.j.plus mi-  
mifv*--------------------- -----------------1 . fue.

D E C JC T V M  Cj í RM IN^AN S. 
Furfm-is macri  pug. jj. f0!. Pa- 

ríetarias be uta:,, jpetcuriahs, aña

man.j. feminis lini feenugreci, 8c, 
fetjnicLíli aña. vnc. 0 . ílorum ca- 
momilkr,  &  meliloti  aña. pugnj.  
fiar decoétio ad lib. j.  plus nu- 
nufv.e— ----------------------------- --- fueld.-

i d o t i s  e x  i r i ^ c r m - p í i s
, D o c lo r is  ex concordia

C ttfa m u z -

Sing.
Haber.  Hiacy.ntho.rum 
Coral lo is  rub.
Boli  ar¡neniei
Ten se íigi 11 atse. -------— ;------- —
G ranorum  illicis , feu tinto--

drag.íf.

rum.
Tormenti la: .
Seni. citri .
D íd a m n i .
Croe i.
Mym-hEe Sing.
Rotar  üm.
T r iu m  generum fa.ntalorum. 
C ornu  cervi  ext in&i  ú iaq u ^ ro -  

farum.
Seminis  acetoífarv 
Seminis Portulacs .
RafuríE eborispr£eparat.—----- —
Zaphirorum--------------------— —
Smaragdotum.
Margaritariun.
Lapidis  Topati j .  Sing.
Serici crüdi.
Membranorum auri,
Membranorum Argenti.------ ——
Caphurs. .----- -— --------------
Mofchi .  Sing. 
Ambar is . -------- :-----------—

fe ru. i i i j

fcru.ijv

---fcrup.j .

—----------- .------------ gian. vj.i
Confica cum Syrupo limonum, quod facis 

fi, dofis drag.  ij. vel áureos ij.

lA N T ID O T V S  Z M A R G A R I T I S  F R I G I * 
da Dofloris incerti , ex concardm 

C*J. a raugitjlcina.

JJa,bct Margaricar,U:mcleéta. ------- dr. nj.í]*
Ser iei  cr u i  i----- -—  —----------------dr. ij,íf;
Boli arm.enici pr?p—------- ------t-f—dc.ij:.íf.
JLigni a loes.---- -— -------- ;-----------dr.iij.
Serninis Portulacs .---------- —
Ac^tofíe
C o m n d n  praparati .

D o -



D E  A R A G O N <
Doroníeú 
Ben albi.
Bea rubrí.
Santaii  albi.
Santai i  rubrí*.. 
Santaii  mufcafceliní. 
Blaftse bifantise_____

Sing. dr. j.íT.

Oíís Gordís cervini.  
G ly zy  rrhyzx.

Sing. jd r - i j . f l i

Corn.cervi víli exíinéti inftilaritio
liquore rofarum__________dr.i j .  fcrup.j.-

Rofarum rubearum. —  ------
T'urrnentilx.-.
Gi ími  arabicL
Quiñi trachachante.- Sing.
Corcicis cicri ficci.
Sachan candi. ------------------------  dra^
P i é ta m n i .—------—-------------------- , fcrup.j ,
Caphur;e. -— ----------- —------ * idem.-

dr.

?aphirorum.- 
Qranatórum. 
§meragdariun.  
l í iaeynthorum. 
Corai í  rubri.  —

Siog.

Sing.

d íag . i j .

drag. íL

d . j . fc . i j

nu. xij<

R afu c x  eboris.  Sing.- 
Trochifcorú díarodonis .—
Florii nimphae nenupharis¿
Yiolavurn,  Sin<
B u g io f f  <------ --------:------ —
Mambranorun\ aun .
Memb.ranorum argenti.—
Mafch>.  S ing. I gra. íij*
.A m bar i s . - ------ ---------— --------- • ‘
M i f .&  fianc Pqlb. &  li confedionem face- 

re voluerisj- fac cum geieneabip.de rofis 
dofis.dr.i j ,

S T R .  J v I E  R C V ~ JII^ A L IS  M  Q v l  
com ponitt¿r a T h a rm a co p ets  Cte

j a r  a& <rufianis.- 
fy. Polipodij.—------ -------- ---------vn.jp

Prunorum Pamafceaor.um*-
Seminis aniíi. —— ——■------- .
Foliorüm Sena;. ———--------
Trium florum cordial ium.--Sing 
Fiat,  decoétio fecundum.- Ar t .  ad 

Quibus adde.
Sachari.—-— -— ----------— ------- -
Succi mercurialis.  Sing. 
Fiat .fyrupus addendo infulionis

rofarum alexandrinarúv ---------
E t  lervetur vfiuú

7,
-nurriij^
- vne. íf* 
■ vnc. iij .  
i - -P ug . i l
— lib.iijv 

lib. iij*

lib. j.;

D É  M E D IC ^ A M E N T IS  C H lM IC lS  , 
Simplicibusi

Oíeí  Carave. .-----------
Olei Philol'ophorum.- 
Olei nucis mufeats .— 
Olei Ligni  Santi.- 
Olei  Tar tar í .— -
Olei  Cariophi lorum. 
Quinte eífentig Salvia?.-

—i .d r .2 .  fuelj 
i .dr . j . lueldi ;  

-- i .dr-3 . fucl .  
i .dr .3 .  fuel. 

i .d t . j i fuc ld ,  
-x .dr .8 . fueL  
- i .d r .a . fuc l .

Quintg díentia? Fceniculí.--------i.dr¿2.fuel, '
Quíntg eííent:£e R o r i s  nrtr-ini.-i.dr.-2.TucL
Q ¿int£  cífentia: Lavendulg.----- i .dr. i. fuel*, 1
Spiritus Salis>—------- -— ------ ■-x.dr . j . fuel»
Spiritus Salís armori iacij----- - i .d r .^ . fu e L
Spiritus Tartar í . ------------------ i .dr.2. fueL¡
Salís T ar tar í . ---------- --------- —1 .  dr.2.fuel, '
Salis Cardui  Benedióti.— *-----  i .dr .4 . fueL ;
Salís Abfinthi j .-------------------- 1.  dr.-4.-fii?!*;
Salium.-omnium herbar .c ornm .- i .d r . j fue l
Salis Favarum.-— — — --------— i . d r . ^ J u e l .
Sachari Saturni.-—-------- --------- í .d r^ . fue í*
Kina Kina.---------- --------------— x.dr.-4.fú;el*
G u t a  Gamba.-—------- -— ------ i.dr,z,fu'el.

p re c ip i tad  albi— — — ---------- - i .d r^ . fueL
RafiníE Xalape.
Stra& i  de Scamong.—

i.-gra.2.fuel<
ivgra.-4.fuel.

St ra& i  de Rhab arb aro .- — - i .d r . io . f t id s

4?
(CJ&

T A-,



J A R I F A ,  Y ARANCEL DE MEDICINAS,'
P A R A  L A  C I U D A D  D E  ( 7 A R A G O Z A , T E R M IN O S,
y  Ba rrio s , hecha por mandado de los m uy lluftres fcñores Don ]oíeph 
Gaív an y Bayetola'i D. Juan E rancifco Sánchez del Caftellar; D.D. Pedro 

R odrigo; Don Joíeph M azparrota 5 Don Joíeph Arfcona , jurados 
de la dicha Ciudad, mediante la facultad politica que le 

pertenece. A ñ o  1679.

íVff T A R IF A  DE L A  CIVDAD

D E  S Y  R V  T  I  S i

sYrup.  v io la  - 
Syrup. cap. vener .-  
Syrup.endivie .5 ..—  
Syrupis borragínis- 

Syrup.  acetofi.S.-

- - i . o n z a  8. din. 
— i.on.  8.d.

Syrup.de fucco accetoíTa?.-
Syrup.  rofarum viridi-----
Rodofacarum--------- .------
Syrup. papaveris-
Syrup.  papaveris rubri- 
Syrup. aceto fqu i l i t ic i -

‘Syrup. de agrefta--------
^Oxifachar. S . ----- -------
Syrup.citoaiorum fimp.- 
Miva c itoniorum firtip. — 
Syrup.rofarum ficcarum- 
Syrup.de duabus radi.—
Syrup. de bi fanti js-------
Syrup. grana' torum----- -
Syrup.  liqueritiae-------- -
Syrup. de hifopo-------—
Oximel ,  fquilitiv-

— r.onza 8.d. 
----- i .on.  S.d.
—  1 .  on .8. d.
------ i .on .S .d.
- i . o n z a  8.d i .  
-x .onza 8.din. 
-— i .o n .  8. di .  
—i . o n .  8.din .
— i.o nz .8 .d in .  
— i.onz.  S.di.  
- i .o n z .  S.diñ.
—  i .onz. 8.d. 
—'i .onz.S.din
—  i .onz.S .d.

Syrup. fum ar ia  fimp.-
Rhodomel. .—---------- r
Oximel. f i m p .- ----------- •-

Oximiel,  diureci— —  
Diamoron _-------- -—

---- i .onz.8.din.
-------i .onz.8.d.

- 1 .  onza 8. din.
x.onza 8. din. 

—  i .onz.  8.din. 
-----i .onz.8.din.

Syrup .reg.fabor.fi.  croco. 
Syrup. de limonibus

— -  i .onz.  6 .din. 
— 1 .  onza 6. din.
----- i .onz.6.din.
----- -i .onz.S.din.
—- 1.  onza 6. din, 
------ i .on . i . fuel .

Syrup. de accido citri-
i .onza i . fuel .  
- i . o n z . i . f u e l .

Syrup.de cort,citri,fine muf__ — i.on . i . f .
Syrup.de cichoria,fine r h a . ------ i .onz.x.f .
Syrup. de abfiathio---------- x.onza i .fuel.
Syrup.de mentha.fine gal________i .o n . i . f .
Syrup.endivise comp.—------- i .onz. i . f .^ .d .
Syrup.de eupatorio--------- i .onza i . f . ^ d .

Syrup. de cichorea cum rhab.—  i .o n z . j . f .
Syrup.de cort.cit.cú muf.— -------i .on.  2 . f ,
Miva.ci tonio.cí i  fpecicbuc---------- i.on.-j.f.
Syrup.  de mentha gú gal .—-------  i .on.  5.C.
Sirup. fumaria comp.------- — i .o n z .x . f .ó .d
Rhodomel .a lexand. ---------- -x.onza x.fuel.
Sirnp.rofat.folucivi- 
Sirup. mercurialis -  
Sirup. auri folutivi
Sirup. violar .ex p. infufion.. 
S irup.Regis  Phi l ipp'•— —

•x.onza 2.iuel.; 
x.onza 2. fuel. 
i .onza 2. fuel.

------ i .o nza  5-f.
-<i.onza 5 . fuel.

D  E C O N F E C T I O N I B V S  

fo líit i 'P Ís .

Cafia  p r a p a r a t . ----------
Caf ia  recent, extraéis  —
Diacathol icon ,------- ——
Diaphenicon -•

• 1 .  onza 3. fuel.; 
 i .onza  8. f-
— x.d.rag* 8 .din. 
-- 1 .drag. 8. din»
------ i.drag-8.d*
-  i .drag.  6. din.
-  i .drag .  6. din*.
—  i .drag.6*din» 
 1 .dr.S.d*

i .drag .  ó.din.
----- i .dr.i . f-3-d-;
------ i .d rag .  i . f .

Conf .h ie r j  diacolocinthi,---------- i .d r a . x . f j
El i .  rofat Mefue -- ------- i . d r a . i . f . i o . d i n .
Conf . hiera p i c r x .--------- - i .onza 2. fueld.'

Conf . benedic ta_______ _ T. onza 2. fueld.

El i .  fucci rofarumNic. .
El i.  e le feoph.--------- --
El i.  diacarthami .—  
Conf .  diafena
Diaprunis fimpl.& comp.
El i .  ind i .m a io r i s ----- —
Cóf.hamech.f imp.& cóp.. 
Conf .h iera  logodionis

Pulvis hiera S.Gal..
Pul. hiera c o m p .__
Pul. benedida ____
Pul. d i a t u r b i t ____
Pul. hiera logodionis — 
Pul. hiergdiacolocinthi.

- 1

1 .  onza 2.
—  i .d rag .2 . fue^
1.  drag. 1. f»d ;  

drag. 1. fueld* 
i .drae.  8.din» 

— i .d r . i . f . j . d *  
- x .d r a . i . f . j .d ’.

Syrup.de arthemiífa_
Syrup. de f t h a c h a ----

i .onz.x . f .^ .d.  D E  O T I ^ A t I B V S  S T V T E -  1
- x .o n z a  i .fueh facientibus.

The-



d e  <g j r  j c o  g
Theriacas m a g o s ------------- í .d rag .  8.din.
Conf.metridat-i-------------------- í .drag.  8. d.
D ía lac re ------------------------i. drag. 6. din.
Diacurcuma:--------- .----------  í . d r a g . 6 .din.
Ancidotí  emagog ----------« i .  drag.  6. din.
í i t o n  t r i p ó n ------ -------------- í .drag.  ó.din.
Micleta; — —— -------------i .  drag. 8. din.
Conf.  diatefaron------------------i .dr .  4 . din.
D ia co d ion -------- ----------- - i .drag. i . f .^ .din
Requies  puerorum------ —  i .onz. i . f .ó .din.
Requies  G a l e n i -----—7 - --------- i .d r . i . f .^ .d
Tri fera  magna--------------------- i.dr.  i . fuel.
Philonium Romanum.------ —  i .dr .  i .fuel.
Philonum T ar fe n fe ---------- 1. d r ag . 1 . íuel.
Philoinum Perficuui-----------í .drag.  i .fuel .

D E  C O N F E C r lO H lB V S  C O R D I A -  
l ib u s .

Conf. hiacynthorum--------- - í .drag.  3. íuel.
Conf.  gentil, cord.conr.  mel. -— i .d .a . í .ó .d .
Coñt.diamufci  dulcís---------- i .dra . j . fue l .
Ther iacx Smaragdoirum------ i .d r . i . f . ^ . d .
Theriac x de c i tro .------ -—  1.  onza 2. íuel.
Conf .  a l ch er m es ,------- - í .d rag.  1 0 . f . i o . d .

D  E  L O  C íC .

Loch.fanum» expertum ---------i .onza 3. f .

Loch.de Scilla .-----— ------- - i .onza í . iuel ,
Lochi  depulmone vulpis----- ------i .ouz.2 . f .

D E  T  I L  V  L  I S .

Pil. alefanginse------- — —...... í .drag.4 . íuel.
Pil. fine qníbus-------— ----- í .drag. 4. íuel.
Pil. de rhabarbaro —-------  í .drag. 3 • Iuel.
Pil. inda ;-------------------- 1. drag. 3. fueId.
Pil. fétida;----------— ------ í .drag. 3. fueld.
Pil. de lap, lazuli---- ----- 1. drag. 3. fueld.
Pü, lucís —:------ ----- - 1 drag. 3. íueld.
Pil. de agarico------- -------- 1. drag. 3.íuel.
Pil. liorna t ic* ------- — 1. dragm. 3. lucid.
Pi!. contra flu-x.Nico 1. •=-------- i.dra. 3. íuel.
P.l. herm.oda¿t¡. ---------  1 .  drag. 3 .íueld.
Pil. cignogl.os •— ■—O ----- 1. drag. 3. uield.
Pi!. aurec—----------- ------ 1. drag. .3 .íueld.
Pil. coch ice Ralis — -------1. drag. 3 .fueld.
Pil. cochi* Gal en i - -------  i.drag-3 .íueld.
Pil. fu tuari*,.----------------  í .d r a g .3 .fueld.
P-il..artética: ---------  í.drag. 3 . íuel.
Pil. a tí a j a r e e --------- ------- í.drag. 3 .íueld.

Pil.de hiera cum agarico,<— —i.dr.^.fi jel, ;
Pil .  maf t ic is------- ----------- í .d rag .3 . íuel,
Pil .  bechica:----------- -------1.  drag. 3 . fueld,,

D E  C O  J V D  I T  I  S.

Conferv.  rofarum.---------- i .o n z . i . í u e l ^ . d . ’
Conferv.  v iolar uin-------  i .onz . i . fue l .^ .d .
Conlerv.  borraginis------- i .o nz . i . fuel .4 .d„
Conferv.  capi l .venerís  ------- i .onza  i.fuek,
Conferv.  anchos---------- i .onza i . íu e l .^ .d .
Conferv.  f lechados-------i.onz.i. fuel.-j-.d,
Conferv.  Meliíía:-.-------------i .onza 1 . íueld.,
Conferv.  aceto-lí*——— ■ i .onza 1 .  fueld,  
Conlerv.  í im p h í t i ---------- i .onza a. fueld^

D E  T  R O  C í C l S  C  I S .

Tro.  gallíiB mufcat*  Mef .------ i.d.40%iuetv
Tro .  ramich———  ____ — I .drag.3. í .6.d. !
Tro .  diarhodon Mef_________drag.a . íuel .
Tro.  diarhodon N ic o l______í . d r a g . 2 . fuel.
T ro .ga l l i *  mufeatíe N ic o l_____ x.dr,5. fuel
Tro.de rhabarb. —--------1 , d rag .2 . íuel.6 .d„
Tro.de lpodio C .S .  acetolTf* - i .dr. .2. f .ó.d.
Tro.  de b e rb e r í s --------- i .d rg .2 . fu e l .6 .d ,
T ro.de abíinchio.-------— í . d r a g . 2. fuel.6 .d.
Tro.de  eupatorio._______ i-.dra.2.fuel.3.d%'
Tro .  de térra í íg i l lata .---------- i.d-r.2..í . 3 .d,
Tro.de  myrrha--------------------- ---------- í .drag .  2. f -3 ,d.
Tro .  de alhandal-------- — í .drag.  1 . íuel.9 . d.
Tro .caparorum -------------drag. 1 . Iuel.9 . d*
Tro.  de carabe.----------— í.drag. i . fuel.< j.d.
Tro.  alchechengi------ —  í .drag.  1 . Iuel.9 .d.
Col í r i j  albi Ral is ,  fine opio—---- - i .d r . i . l u .
Col iri j  albi Ralis,cun^ opio— i .dr . i . f .^ .d*

D E  E L E C T V  A R I S .

Ele£r. aromati roía.-.—-------i .onza 3 . fuel.'
Eleér.diarhodon abbat..------ i.onz.2.í.<5.d„'
Eleót. diamarga, frig..---------- i .onz. j . í . ó .d*
Eleét.pliris arcot.cmn mufeo'------ i .on.g .f .
Eleft .diacimini-----------i .onza i.fuel.8.;din
Eleót. día j .p iper um ---------- i.onza.a.Cuel»

D E  T  V  L V  E  R  I B V  S.

Pul.contra cafum Mef .---- ----- x.dr.4.fuel»
Pul. de g e m m i s ------- — ------ i .dr.í 'vGuel,
Pul.diacometonis.---------------—i.dr .^. fuel .
P u l . k t í t i e  G a l s a i — — ---------■ i . & . ^ f u c l ;

Pul-:



fr*
1 2 0 < T A R IF A  D E L A  t l V D A D

Pul.aromatici  rofati- 
Pu l .diamarg . ír ig id .-  
Pul .diamarg.cal id . .

-i. drag. 4. fue!. 
i .drag.4. fuel .
i .drag.  -7.fuel.

Pui.pl iris arcotic.C.Mufeo------- i .d . j . fue l .
Pul.diarhodon abbatis»—-------i .dr.2.f.(5;d.
Pu!. diambre---- --------------- i .drag.S . íuel .
Pul.diacriufn fanualorum--------- - i .dr.a' .f.

- i .drag.2 .(uel .  
i .drag.  2 . fuel. 
i .drag.  2 . fuel. 

i .d r . i .  luel.4 . d
— 1 . d r a g . 1 . fuel. 
í .onza 1.  luel.

— í .onza ó.din.
—  1 . o n z a  1 . f.

Pul. diagiiange------- -
Pul.día piperum .—  
Pul. roíate novel l f  •—  
Pul.diatragacant.tng.-
Pul.diacimini----------
Pul. reftriétivi---------
Pul. ierre camellorum—  
Pul .cont.morb.equoruai
Pul. Ioannis Vigonis-----
Pul. coraü rub. pp 
Pul.  tutia: pp.

— i .drag.a.luel.
------ 1.  drag. i .íuel.
------ i .drag.  i .fuel .

—  1 . d i . (5. fue.Pul. lapidis emaritis pp 
Pul.  margaricse pp.
Pul. criltuli pp------
Pul. de c o . . cer. pp 
Pul.  fpod.j pp. ——
Pul. calibis pp________i .o n za j . íu el .ó .d in

j .  drag. 16.  fue!, 
i .drag.  i .fuel.  

x. drag. 8.din. 
■i. d rag .8.din.

Pul. (cot ias ferri pp.- 
Pul, ftercoi is lacerti-

fant. rubr i .-------
fanr. albi-
fanc. citri.-

Pl;1 
Pul 
Pul
Pul.  ligni aloes veri- 
Pul.  nucis mufea. .—
Pul.  fpica: navdi.------
Pul.  galanga
Pul. calami arorriat.- 
Pul. opij—--------------

-x.onza x.f.ó.din.
-  I .drag. i . fuel .
-  x .d r a g .8.din.  
x. d rag .  8. din.

'1------1 . d rag .  1 . l u e l .
-------i . d r a g .8. íue l .
—  1 . d rag .  8. din.  
-1 dr ag .  i . f u e l . ó . d .
—  x- d r ag .  8. din.  

1 . d r a g .8. d in .

Pul.  lapis vezoar
pul. m ac is ---------
Pul.

1..
gingiberis

Pul. boliar.orien.pp..  
pul. boliar.arm.com.
pul. mircilorum-------
Pul.roíarum rub____-
P u l .  mafticis — —-----
Pul.  thuris--------- ----

1 .  drag. x. fuel. 6. din. 
-—  1.  grano 6. din. 
drag. i . fuel .  6.  din*
---------1 -drag.4 . din.
--------- 1 . drag.6.din.
—------- i .I ib.  2 . fuel.
------ — i .onz. i . fue l .

■---- i .o n z . i . fu e l . 4 .d .
------- í .onza 4.  fuel.
--------í .onza 1 .  fuel.

Pul.  fangui dracon comp------- x.on.x. f.  4.
Pul.  fangui dracon v e r i - -----— i .d rag .a . f .
Pul.  aluminis vft i---------- í .onza 2 .  fueld.
Pul. v i r i d i e r i s - - ----- —  x.  onza 2 .  iueld.
Pul. litargiri j  ---------------- í .onza u  fuel>
Pul. cailorej 1 .  drag. 6 . fuel.

2 ) £  E J ví T L ^ S T R Z b ,

Emp!
E m p l
Emp.
Empl
Empl
Empl
Empl
Empl
Empl
Empl
Empl
Empl
Empl
Empl
Emp.
Empl
Empl.
Emp! .
Empl.
Empl.
Empl.
Empl.

, diaqui lo .  m ag .  - 
de aqui lo.  com. 

de bacis lauri —  
filij zaeharia?,—

, de m e l i l o t o -----
diapalrn.

x.onza 1. f. 
-  i .or iz .  i . f .

-  í .onza 2 . fuel. 
■ í .onza 2 . f .ó .d .  
• 1 .  onza 2 . fuel.
—  1.  onza 1 .  f.

d e o x ic r o c io ---------- í .onza j . l . ó . d .
Gui llelmi  Servito---------- -i .onz.2. f .
triapharrna— ------- í .onza  ,f. 8.di.
ftomaticonis- - i .onza j . f . S . d .

.contra rupt. de p e l .a r ie t i - i .o n .4 . f .

.contraru pt .com.-------- - í . o . i . f . S . d

. de centaura ------------- 1.  onza 2. f.

. de betónica------- --------- í .onza 2 . f.
pro inatrice ------------------x. onza 5.f.
. de vermibus — ----- í .onza 3 . fuel.
de r a n i s ---------- 1 .  onza 3. f. ó.din.
de m a í l i c e ---------- 1 .  onza 3. f .8 .d .
de m ó n t e l a ----- ------------ í .onza 3 S .

laudani depurati---------- í .onza j . f .
de pa lmit ibus- --------- í .onza 2 . fuel.
de g e m í a i s ----------i ,  onza 2. fuel.

T> E  C  E  R  O T  I  S.

Cerot .  fant. — ------
Cerot .  refrig.  Gal .  
Hyfopi  h a m i d i ------

— x. onza 2. fue Id.
----- - í .onza 2 . fuel.
1 .  onza f. 8. din.

T> £  V J V G V E N T I S .

Vng .  Rofat .Mefue
Vng .  Apoftolorum
Vng.  P o p u le o n -----
Vng.  A u r e u m .

x.onza. 2 . fuel. 
— x.onza 3 . fue).

— 1 .  onza 2. fueld. 
——  í .onza 1.  fuel. 

Vng.deiopi lati  de fuccis------ i .on .x . f .d .d .
Vng.  de Arthanita- 
Vng.  Marciaton —
Vng.  A r a g ó n -------
Vng .  Comitiíla: — 
Vng.  rofat .Sanda.- 
Vng .  dialthe com.. 

ng. Pompholi
Vng.  contra efeabiem- 
Vng.bafilicon Chirurg.  
Vng .  a l b i ---------- -------
Vng .  agripe
Vng.  dialchf.  S . -------
Vng .  l i thargir i j -------
Vng.  bafilicon com. - 
V n g .  medjg confeét.- 
y  ng. de minio — -----

— i.,onza'4. fueld.
------- i  .onz.4. fuel
— 1.  onza 4.  fuel.
■ 1 .  onza 4.  luel. 
- i . o n z a ^ . f .p .d i n .
— i .onz.x . f .d .din.  

1 .  onza 2. fueld,
—  1. onza 2. fuel. 
 x . o n z . i . f ^ . d ,
— x. onza 8. din. 

1 .  onza' 6.  din, 
— í.onza <5.d¡n. 
— -í.onza 6.din.
— x.onza 6.din.
— í .onza 1 .fuel.
— í .onza 8.din.'

Vug.
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V  ng. -cgiptiací— — 
Vng.  de plumbo -  
Vng .  de cur.Giib.itf
Vng .  pleurit ici----
Vng .d e  b o l o --------
.Vn morbi  gall ici .

—  i .onza 6.  din. 
i .  onza x. fueld.

— i .onza  4 . fuel. 
— i.onza 3 . fuel.
—  i .onza i .fuel.
— 1 .  onza 4 . fuel.

D  E
Olei  de f p l c a ------
Olei  maílhicis— - 
Olei  fcorpionuai- 
Olei  de caftoreo—
Olei  coft in i--------
Olei  vulpini
Olei  hipericonis- 
Olei  de euforbio— 
Olei  de caperibus 
Olei ciconiorum-
Olei amigdal.dulcis- 
Olei  amigdaj.  amar.- 
Olei  mirchi lorum——
Olei  nenupha.—------
Olei  fambuci.

O L E I S .
—  x.onza  2 . f u e l .6 .d in .  
-— -i .onza 2 . fuel.6 .din»
---- x.onza 2 . fuel. 6 . d.
--------- -— x .o nz .4 . fue l .
------------- i . o n z a  i . fu e l .
— i . o n z a  a.,fuel. <J.din. 
— —  x.onza i . f .  6 .dia.
-----------------i . o n z . i . f u e l .
——— - i .  onza 1 . fuel..

- i . o n z a  i . f u e l . é . d .
-----  i . o n z a  2 . fuel.
——  i .o n z .  2 . fuel .

Olei  papaveris albi 
Olei  chamo.----------

- i .on z . i . fue l .é .d .
—  i .onza  x. fuel.
—  1 .  onza 6.din.
—  1 .  onza 6 .din. 
— i.onza 6. din.
— i .onza i . f .ó .d .
— 1 .  onza 1 .  fuel.
— x.onza 8. din. 
—* i .onza i . fuel .  
— -i.onza ó.din.
— i .onza 6 . din. 
 -i.onza ó.din.
—  x.onza 6.din.
— i .onza 6. din.
— 1 . onza 6. din.
—  x. onza 6. din. 

D E  lACETIS,  M E L  IEVS, E T  SVCCIS.
Aceci fquiliciei— ------------- -x.onza <5.din.
Aceti  ro fa ci -------- ------------- 1 .  onza 2. din.
Acet i  fambuci ------------------ 1 .  onza 2 .din.
Melis anacardi—------- -------- i .drag .2 . fue l .
Mell is  ceritaurg----------------- i .onza  2 . fuel.
Succi a c a t i e ----------------- i .drag .  x.fuel.

x .drag. i . fuel .  
i .d rag .4 .d in .

1 0 , din. 
i .drag.8.diñ.  

i .onz.2 , f .  8-.d.

Olei  rofa.omphanei.- 
Olei  omphancini •—  
Olei  lumbricorum —
Olei  v i o l a r u m ----- —
Olei  lilij  albi.—------- ,
Ole i  irini --------------
Ole i  abílnchij----------
Nle i  anethi —---------
Olei  rucf

VOlei feminis l ini  
Olei r o fa ru m .—

Succi hypocifti- 
Succi l iquiri tie- 
Succi abíinrhi
Succi e u p ató r i j --------
Succ. rofarum liquid.

- i .drag

E  F  L  O R I B Y  S.
Florn m flechados ----------- 1 .  onza 1 .  fue!.
Flor, meliloii ------—  1 ,  onza x. fucld»

Flor,  chamomil lf
Flor ,  rofarum.------
Flor ,  bugloí lf  —— 
Flor ,  borraginis 
Flor.
Flor.
FloYí

violarum 
epicimi — 
macis —

Flor, nenupharis

i .onza  1 .  fuel»; 
i .onza f .8.din.
■ i .d r a g .4 . d in 0' 
1 .  drag. 4 . din. 

6. din.
------i .d r a g .  6 .din*'
d r a g a . f u e l . 6 . din» 

-— i .d r a g .  8 .din.'

x. dcag.

Gum.
Gum.
Gum.
Gum.
Gum.
Gum.
Gum.
Gum .
Gnm.
Gum .
Gum.
Gum .
Gum.
Gum.

E  G V J W I S
farcacole prep..------ i .d r . i . fu e l
laccf a b l u t f ------ i .dr . i . fuel .6 ,
mafticif——-------

í.dra

■i .d r a g . i .
— í .d r a . 6
—  i . d r . i .  
— i.dr.x 
• 1 . drag .8
x.drag. i .  

g . i . fue l .  ó. 
x .drag.  8 
• i .d i a g .  8
-  1 .  drag.8, 
 i . d r 58,
— 1 . drag.8,
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e u p horv i j------ *-—
galvani  de p u rad —  
armoniaci depurati-
Serapini —------------
oppopanacis 
hedere^ - - 
aílefedda: —
b d e l i j ---- -—-

m y r r h e ---- —
rragacanti .------
f loracis calam.-

6. d 4; 
.din. 
fuel. 
.din. 
fuel. 
fuel. 
.din. 
lucí, 
.din. 
•din. 
din. 
din. 
din.  
din»

Affungif  gal l inf  
AíTungif anacis— 
AíTungie anferis- 
AíTungif vulruris «— 
AíTungif Terpentis — 
AíTungie cuniculi —
AíTungif viculi.....—-
AíTungif vríinq----- —
AíTungif hircini-------
AíTungie equinf— —  
AíTungif porcinf  —  
Medull .  cruris vitulí- 
Medull .  cruris vaccf-
Buti r i  n a p h f ----------
Buciri  vaccg ------------
Buciri  ovium- —------

x.drag.  6 .din.’ 
-x.drag.  6 .din.

1 . drag.8.din.  
• i .d rag .  8 . din.
— i .d rag .  i . fuel .  

i . d r 3g. 1 .  fuel.
— i .onza  6. din.
—  1 . d rag .6 .din. 
— - i .d ra g .4 . din. 
— i.drag.ó' .din.

i .onza d.din.
—  i.drag.<5.din ‘
— i .drag.6.din< 

1 onza 4.  fuel.'
— i .o nza  6.din,¡
— i .onza j.fuel^1

C D E  I S .
Aque eufrafi f ------------------ 1 .  onza ó.din^
A q u f  rofarum rnbr.- 
Aque rofarum Alex.
A q u f  cicranguli—----
A q u f  ab í inchí j-------
Aque meliíTf -------—
Aque anthos-
A q u f  guindarum

— i .o n za  4 . din.' 
—« i .onz .  3 .din. ’
— i .o n za  4 . din,'
— i .onza  4 . din.;
— i .o nza  4.  din.;
— x.onza 3 .din.; 

j .  onza 3. din,'
A q u ?
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A que arthcmi'íTc 
Áqu£ peol l i j
A qu f  ico r ¿bñ aríx 
Aqu'£ acetoiTx. 
■Áqti £ la&iicg -— -  
Áqu£ eiidivij —-—
.Aqug ci'cHürix----
Á q  ü <r b.o r r ag i n i s— 
A qux  bugloílx —  
4qu*. foeniciilí -— 
.Aqiur 1 o p u i o r u m . 
A q u x  fumarias —  
Aqux'plantaginis  
A q d x  fcabiohe
A q u x  mclonutn---- -
A q u *  vita: — —— - 
A q u x  uuecúm viri'J. 
A q u $  poi tütaci— — 
A q u x  agrimonix —

-  i .onza 3.
i.dra'g. 3. 
i.  onza 3. 
1. onza 2. 

1.  onza 2. 
i .onza 2. 

- i . '  onza 2.
-  i .onza 2
- i .onza 2.
-  i.'onza 2. 

x.onza 2.
-  i .onza 2. 

1 .  onza 2.
-  i .onza 2.
-  i .onza 2. 

i .onza 2.
— i .onza 4 
— ’i .onza 2. 

1. onza 2.

din.
din.
din.
din.
din.
din.
din.
.din
din.
din.
din.
din.
din.
din.
din.
din.
din.
din.
din.

T> E  C O C T I O - H I B V S .
D e  c'dct. cordial— ------ .— — 1 . onza 2 .din.
De có5h communis emolí elift .-l  .oiiz.2.d.
De  cocí, com muñís fyr i ip . ------ r.ohz.z.di ií
De cod.pugini  in quolibec potu-— i . fueld.  
De  co£t. ftorum cordialium in quólí-

bet poru purg.----- --------------------8. din.
l i e  eo¿r. erríolieritis------ :—  i . l ib .  2 . fuel.
De cóft.eávni inat.---------- ------- i . l ib .  3 . fuel
Pro vn i üfcu i ufq ue düüilari per

— --------32 .  fuel.bálneuíh.M.laboré

. 2 ? E  S I M T L I C I B V  S.
I(habáírbari _ ---------------- — i .drag.ó. fuel.
Agar  ici i r o c i s --------------—■- i .drag.ó.fuel.
T  u r b i t -------
.Áloes fuctft..
Diagridi j

i . d r a g . 4 . din: 
i .drag . io .d in :  

i .d r a g .  3 . fuel.
Cort¡cum miraból .c itr in.------ i .d r . x . f .ó .d
Corticum mirab.chtbulorum-x.dr . i  . f . 3 .d . 
Corticum mirab. indorum. -- 1 .dr. i . f . 3  .d.
Coagnli leporis------;----------- i .d r a g . l . l u é l .
Cubebx —------------------------ 1 i .drag .x . fue l .

Ei lebori  al bl — ——, 
El íebbri nigri —■ — _  
Hermodafíi ioruixi—-  
X á la px  pulverarx—— 
Mechocan.pi ilveratx ■ 
Maifci-— —------—~

•x .d rag .ff .d in ,  
i .d rag-4 ;d in .  

r .dr .ó .din.
- i .d ra g . i .  í .ó .d ia  
—— ,I.d.i.f.(5,dín„

■1.gran. 1 . fuel 
i . g r a n . 2 . fuel.

■ rhiii!. j.fuel.8.do
A m b a r ---------- -------- -
H i rudo pp. —-— -—

D E  M E D K 'j f c E N T I S  C tt lM lC IS ,  
Olei fulphuris cónip. "  : 1. drag, ’6. f.
Olei fulpburis r c t ó r t x - ------i^dr.'á.fttelí
Olei carabx------— ------------ i .d r .  a.fiíéh
Olei Philofopho/um- 
Olei cariophilO'rúm—
Olei  núcis müfc'áíx—
Olei  terbentirix-------
Ole í ahí íi —------ ——
Olei  ligni fanci—------
Olei  tartar í-------------

— i" di-ag.3, faéL 
1 .d‘rag.§\fuét. 

— 1. drág.  j . f d e l .
-X.’dírag.i.  fü’eV. 
i .dtág.  4 . fuel.

— i .d ia g . j . íu e l .
— í .d ra g . j . fuet í  
 -1 .dr .2.  fueY.

CU)inca; cílentise fcéniculi------  r .dr .a. fúe!.
Q uinté  eí fcntix roris iriát i ni— —-i .dr .a . f .

Q^jintx elTenrix fa lvix .

Quinta; eí íentix t im i .—------- 1 .d t á .4 . fuleT»
Qu,intx efferitix d i i t in i ------- i . d r a : 3 . fuel.
Q u jn tx  eífentix abrotani-------i .dr .^ . fuc ! .
Spiritus falis—------------------1 .drag . j . fu eU
Spiritus v ¡triol i --------- .— — i .drag.  3. fue!.
Spiri tus fa l i sn it r i ------------ ----- - i .d r .2 . fu e l .
Spiri tus tartar í----------------------n .drag .2 . f .
Salis tartar í — -------- ———- 1  drag.2 . fuel .
Salis prunela:
Salis abfinthij
Salis e b u l i ------- - •------- ;— i .drag, 4 .  fuííl;
Salium omnifx herbarú c o m . - ^ —  i . d r i j . f .  
Salis margaritarum—
Salis coralorum ----- ;—
E x t r a d i  fcamóne.'E----
Extract ialchermes —
E x t r a d i  hiacintorum •
Auri p o t a b . --------------
Argenti  potab.

• i .d r a g . i . f .  4 .d .
i .di  ag-4.füer .

—   ----- i .gra.2 .f . '
- 1 .  grano,  f. 8. din.
---- i. grano , f ,4 .d .
-— ------ i . g r á . a . f ;
---------— i .g ra . f .S .d .
----- i .gran.  2 . fuel.
-------1.  grano x. f.

i .grano 1. f.Laudani  opiati  Paracel f i—
R a í in íe x a la p s------ ----------- 1 , grano a.íuel.

F I N Í S .

A c e p t a d a  p o  r e l  C o l e g i o  de B o t i c a r i o s .

lu á n  de *s4 lmctndo"^.
T e d ro  G eronim o Jv lo n t c r o .

Geroninto Bernardo de Éoa. 
Ia a n  M a n u e l  K a d a ly  T a fa lla *

A d v i e r t o ,  q ue ella  T a r i f a ,  efta c o n f o r m e l o s  p r e c i o s  co rr ie n te S d e  las D r o g a s .
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